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CONTRIBUŢII LA CERCETAREA PROBLEMATICII 
LITERiARE A CîNTECU LU I DE LEAGĂN* 

RADU NICULESCU 

STUDII 

Specie folclorică socotită minoră, cîntecul de leagăn atît la noi cît 
şi peste hotare a fost abia în vremea din urmă abordat cu toată seriozi­
tatea. 

în ce pi:iveşte domeniul i:omânesc, descripţii mai vechi dar pătrun­
zătoare, datorate în special lui Simeon Florea Marian şi George Breazul\ 
constituiseră deja, -pînă în 1950, un util fond de date sistematizat. Totuşi 
abia în ultimele două decenii, prin cele cîteva substanţiale sinteze şi 
studii de detaliu, elaborate de Ovidiu Papadima, Emilia Comişel, Maria­
na Kahane, Ghizela Suliţeanu 2, au fost rezolvate, în linii generale, proble­
mele caracterizării cîntecului de leagăn românesc. 

A fost creată astfel o platformă de intuiţii fundamentale de pe care 
se poate porni la extinderea cunoaştei:ii acestei specii folclorice ca fenomen 
semnificativ capabil să intereseze, într-o măsură mai mare decît s-ar fi 
putut crede, istoria culturii. 

Vom încerca să ilustrăm doar cîteva aspecte ale acestei posibile 
extinderi. 

* 
Un prL1ll aspect controversabil �l problematicii cîntecului de leagăn 

e unul de ordin ontologic : care este amploarea existenţei reale a speciei 
„de leagăn" în practica populară tradiţională� 

Majoritatea autorilor afirmă i er allta.tea tegoriei în virtutea, 
postulatului unanimei răspîndiri atît a legănatului, cît şi a expansivităţii 

* Fragmente din acest studiu au format obiectul unei comunicări prezentate la sesiunea 
ştiinţifică a Institutului de etnografie şi folclor din 7 - 8 iulie 1 969. 

1 S. FI. Marian, Naşterea la romlin i, Bucureşti, 1 892 ; G. Breazul, Patrium Carmen. 
Craiova, 1 94 1 .  

2 O. Papadima, Clntecul de leagăn ,  tn Literatura populară romlină, Bucureşti, 1968, pp. 
1 98-201 ; Emilia Comişel, Clntecul de leagăn ln Istoria literaturii romline, voi. I ,  Bucureşti. 
1964 , pp. 132- 136 ; Mariana Kahane, De la ctnlecul de leagăn la doină, ln „Revista de etnografie 
şi folclor", tom. X, 1965, nr. 5, pp. 477 - 489 ; Ghizela Suliţeanu, Clntecele de leag6n ale poporului 
romlin, 1966, lucrare ms„ la l.E.F. Bucureşti. 

Rev. etn. folc„ tom. u;, nr. 2, p. 911-111, Bucureşti, 1970 
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100 RADU NICULESCU 2 

lirice a sentimentului matern. S-a sugerat chiar că specia „de leagăn" 
ar putea fi printre puţinele manifestări muzicale inerente omului .  Theresa 
Brakeley bunăoară citează în această ordine de idei o populaţie indigenă 
sud-americană, nomadă, care nevoită fiind să s trăbată adesea teritorii 
ostile, deşi nu practică curent cîntecul vocal, ar uza totuşi - asiduu -
de cîntece de leagăn fredonate cu glas scăzut, spre adormirea sugarilor al 
căror plins ar putea da de ştire duşmanului 3• Axioma inevitabilităţii 
cîntecului de leagăn este împărtăşită şi de cercetători români 4• 

în realitate lucrurile par a fi mai puţin simple. 
Cercetări personale de teren ne-au arătat că practicarea cîntecului 

de leagăn - luînd termenul în accepţia sa cea mai strînsă - nu este actual­
mente un act ineluctabil 5• Am constatat astfel că fenomenul depinde, 
pare-se, în mult mai mare măsură decît în cazul cîntecului liric obişnuit, 
de factura temperamentală a interpretei potenţiale ( mama cu prunc mic) ,  
de tradiţia familială, de anume împrejurări de ordin social . Cîntă aşadar 
„de leagăn" mamele cu disponibilitate afectivă mai mare, mamele care au 
deprins acest uz din familie, de asemenea mamele sau bunicile care - fapt 
important - nu-l socob dăunător ( copilul nu va mai dormi nelegănat etc . ) .  
Pe  de  altă pa.rte, există mame care declară că  nu au  t impul sau calmul 
necesar pentru at:1re îndvletniciri. Evident, am putea vedea în toate 
acestea o ma.niîestara de relativă decadenţă, dacă este să pre upunem că 
în satul rom.1'.:1;;3c arJLtic, cu  o existenţă cultUI'ală rigid normată de tradi­
ţ ie, cîntecul de leagă.a va fi fost în mod necesar utilizat. 

Deocamdată, în diacr nia lipsită de temeiuri documentare nu avem 
în ă cum avansa. De aceea,, mult mai importantă ni se pare abordarea în 
plan sincronic a unei che,3tiuni complementare, intim legate de însăşi 
semnificaţia - în ancheta de teren - a întrebării puse şi a răspuns'ului 
primit de la informator privind folosirea cîntecului  de leagăn. Respecti\-, 
ce subînţelegem, în definitiv, prin cîntec de lea.găn � 

* 

De fapt, în dial ctic3. răspunsului corect la această întrebare rezidă 
unul din aspectele pri ci Jile al interesului, multă vreme ignorat, al stu­
dierii atente a numitei modalităti folclorice. 

Or, Ghizela S::tliţea u 6 are perfectă, dreptate cînd define�te cîntecul 
de leagăn ca „manife.starc ce cuprinde absolut toate-i '.O"Clusere muzical 
literare ce prin prc1ctic3. lor constantă într-o anumită colectivitate [ . . .  ] 
îndeplinesc funcţ,ia ador�nirii copilului ". Funcţionalitatea - se spune în 
continuar3- e îndeplinită „de par icula,rităţi structurale, muzical-poe.-

a CL l\bria Lcach and Jerome Friccl (edit.), Diclionary o{ Folk/ore, illylhology and Le­
gend, voi. ll. 1cw Y vrk, 1950, arl. Lu//aby. 

4 Cf. O. LJapadinu, op. cil., p. l'.)8; G. Breazul, op. cil., p. 120; Ap. D. Culca, Datini 
şi m.rnc,(, vol. I, Bucureşli, [f.cl.], p. 19-1. 

° Cf. fişele tcxl m:;. 5.J.! j, i. 9092, i.11.G34, i.24.409, i.25.432, i.25.711, i.25.81'?, 
LZ5. 7Gb ele. 

u G hizcla Suliţcanu cslc auloJrea unei moclificări esenţiale în cursul actual al ccrccl;o\­
rilor rornCJ.ncşli asupra · ccslci tlelicalc (sub unghiul invesliga\jci) specii, prin aceea că a introdus 
culegcrc:oi sistc111alkă şi 1111sivă (deci slalislic pel'linent<i !) a cînlecului de leagăn in situ cu alle 
cuvinle in timpul şi 1-i locul legănalu/11i, efccliv, al copilului. Ceea ce a permis intre all�le reve­
larl'a modului spccitL: de cxislcnţ:l a rcperloriului de lcag;'\n ca clesf:işurare liber<i, pe „cicluri" 
de lcxt ele. 
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3 PROBLEMATICA LITERARA A C!NTECULUI DE LEAGAN 1 0 1  

tice" inconfundabile (op. cit . ,  p .  6 ) .  În consecinţă, sub categoria cîntecu­
lui de leagăn vor intra de drept atît texte poetic „rotunde" ,  cît şi fragmente 
versificate, serii de interjecţii, anacruze, secvenţe în proză, fie numai vag 
modulate muzical, fie efectiv cîntate, şi prezentînd, atît ca text cît şi ca 
melodie, caractere morfologice mai mult sau mai puţin caracteristice. 
Ne-am afla cu alte cuvinte în prezenţa unei desfăşură.ri continue, în evantai, 
de mijloace expresive pornind de la nivelul posibilităţilor poetice şi melodice 
minime ale limbajului (recitativ-parlato, „la graniţa dintre vorbire şi mu­
zică", recitativ parlato-melopeic etc . - cf. G. Suliţeanu, op . cit., p. 10) 
şi evoluînd, din aproape în aproape, pînă la forme poetico-mu�icale cris­
talizate ( cîntecul de leagăn propriu-zis şi cîntecul „ca de leagăn" - res­
pectiv cîntecul liric eterogen adaptat mai mult sau mai puţin condiţiei 
„de leagăn" -cf. G. Suliţeanu, loc. · cit) .  

Se înţelege, în măsura în care vom acorda conce _i această cu-
prinzătoare accepţiune, capabilă să includă pînă şi simpla fredonare 
funcţională - în iambic, piric; spondaic - ,  aria socială scontabilă de folosire 
a cîntecului de leagăn se va extinde. Fără îndoială însă, interesul literar 
poate începe abia o dată cu primele închegări frastice. 

Sub acest raport, cîntecul de leagăn, în accepţie largă, prezintă 
adesea, în cadrul uneia şi aceleiaşi execuţii complete (măsurată aproxima­
tiv de durata reală a adormirii copilului , cf. G. Suliţeanu, op . cit., p .  15), 
grade succesive şi alternative de organizare poetică, pornind eventual 
de la proza cea mai liberă de tradiţie. Or, pînă acum, şi pentru că datele 
informative şi textele proveneau dm observarea îngustată a fenomenului, 
şi pentru că divagaţia prozaică care contextează textele poetic organizate 
putea părea lipsită de interes, cercetările s-au îndreptat exclusiv asupra 
formelor versificate. Se simte clar în cazul cîntecului de leagăn (ca şi în 
cazul bocetului de altfel, specie cu care e principial înrudit) absenţa atît 
a cercetărilor concrete, în imediat, cît şi , teoretic, a unui sistem de categorii 
seriale cît de cit analog celui încercat, spre pildă, în domeniul prozei popu­
lare ( bunăoară, în terminologia germană, Ohronikerzăhlung, J.lf emoratum, 
Fabulatum 7 etc . ) ,  care să organizeze într-un tablou coerent stadiile diverse, 
coexistente, ale agregării literare a faptului de tradiţie. Ceea ce ar îngădui 
să se evite cu supleţe excesele în metodă, punînd în lumină, bunăoară, 
faptul că, totuşi, între cîntecul de leagăn - în matricea sa metrică - şi 
simplul recitativ parlato de nuanţă hortativă diferenţa e radicală, după cum 
radicală este diferenţa (evident, dublată şi de implicarea canonului)  care 
separă, în cadrul fenomenologiei datinilor funerare, lamentaţia spontană 
a celor apropiaţi mortului, de bocet - text structurat - şi, cu atît mai net, 
de cîntecul ceremonial funebru ( a.colo unde, se înţelege, acesta - Brad, 
Zori etc. - se practică) .  Mai mult, chiar şi pentru sus-citatele categorii 
ale prozei, ca şi pentru -prezumtivele categorii graduale de agregare a cînte­
cului de leagăn, palierele nu sînt mutual echivalente. Între basm şi Ohro­
nikerzăhlung, de pildă, pot exista afinităţi parţiale de ordin.ul modelului 
logic. Basmul rămîne, însă, şi sub raportul limpidităţii structurale, şi sub 
raportul opţiunilor motivice (in sens Thompson), şi sub !'.aportul legăturii 
concrete cu tradiţia, o realizare „optimă", a că.rei studiere ca atare este 

7 Cf. L. B0dker, lnl: ··nalional Diclionary of Regional European Ethnology and Folk/ore, 
voi. II, Copenhagen, 1 965. 
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1 02 RADU NICULESCU 4 

perfect legitimă. Statutul ca�itat�v. al c�tecului de l�agă� structur�� 
mati:icial - în raport de manifestarile m ai mult sau mai puţm „amorfe 
cu care convieţuieşte - se cuvine să fie acelaşi .  

în concluzie va trebui ca pe viitor să se opereze în acest domeniu 
cu, cel puţin, do�ă noţiuni ?ardii:ale. conj�gate, i�t�resîn� -- desigur î!l 
inegală măsură - atît melodica, cit şi poetica speciei : noţiunea generali­
zată de cîntec de leagăn lato sensu" ( trimiţînd la complexul integral, 
şi în durdtă şi în substanţă, al :nanifestării ) �i,  respe?�iv, noFu�e,'.1 re�trîns

_
ă 

- subsumată primei - de „cmtec de leagan matricial" ( trrmiţmd m pri­
mul rînd la texte literare poetic organizate şi subsumînd, la rîndu-i, atît cîn­
tecul de leagăn „propriu-zis", cît şi cîntecul „ca de leagăn") .  

Dar definirea cîntecului de leagăn ridică şi o altă problemă, aceea a 
mecanismului propriei determinări obiective ca o clasă specifică de 
contexte. 

Astfel, înlăuntrul cîntecului de leagăn ca act muzical şi totodată 
poetic - sau, cel puţin, lingvistic - are loc, învederat, o anume interde­
terminare funcţională în planul relaţiei text/melodie. „Este de ajuns -
remarcă Ghizela Suliţeanu (op . cit., p. 16 ) - ca unei melodii adecvate 
să i se ataşeze cuvinte caracteristice cîntecului de leagăn [ . . .  ] pentru ca 
acesta să-şi schimbe individualitatea căpătînd, datorită textului, şi anume 
inflexiuni specifice muzicii legănatului". 

La nivel fenomenal imediat, lucrurile pot îmbrăca desigur această 
haină. La o nouă aproximare şi mai în adîncime văzînd lucrurile, în struc­
tura calităţii individuante a cîntecului de leagăn (text + melodie) precmn­
pănitor nu mai apare totuşi textul. 

Că textul nu este primordial o demonstrează nu numai faptul că, 
la rigoare, enunţul verbal se poate, fără prej udicii, sublima ( mai precis 
anihila!) în pură vocaliză (cf. G. Suliţeanu, op . cit . ,  p. 23) ,  în vreme ce 
reciproca nu este valabilă ( actul muzical subzistă ca atare fie şi în condiţiile 
unui minim melopeic, ba chiar ,şi în condiţiile manierei , ,parlante" de lea­
g�n - cf. G. Suliţeanu, op. cit., p. 25) .  Cel puţin la fel de grăitoa.re este 
şi împrej_urarea - atestată de observaţii de teren şi de bibliografie - că, 
tradiţional, se poate cînta „ca de leagăn" pe aproape orice text liric sau 
epico-liric care observă norma versului popular cîntat, nu însă şi pe orice 
melodie ca atare. Textului litei:ar i se pot desigur j uxtapune refrene speci­
fice, care îi rămîn exterioare, în timp ce melodia spre a fi - sau a deveni 
- utilizabilă trebuie să se conformeze unor parametri relativ bine defi­
niţi, impuşi de specie. 

Cu alte cuvinte, o melodie devine „de leagăn" nu pentru că în textul 
cu care poate fi cuplată apare un „nani, nani" - cir.cumstanţă facultativă! 
- , ci, în primul rînd, pentru că funcţia pe cai:'e o îndeplineşte este „de lea­
găn". Funcţia este aceea care determină adaptarea atît a textului, cît si a 
melodiei. Interdependenţa text/melodie e prin urmare manifestarea de 'su­
prafaţă a presiunii subterane exercitate de funcţie, care, putem desigur 
presupune, pe lîngă acţiunea directă, este în măsură - suplimentar -
să opereze şi mijlocit, adică si prin melodie asupra textului si prin text 
asupra melodiei. 

' ' ' · 

https://biblioteca-digitala.ro



5 PROBLEMATICA LITERARA A ClNTECULtn DE LEAGĂN 103 

Bun cîştig fiind adevă.rul că balansul uşor şi regulat are proprie­
tăţi calmante, chiar euforizant�, putem spune că - tehniceşte - mobi­
lul funcţional operează prin intermediul a însăşi condiţiei elementare 
a legănatului ca pendulaţie mecanică. Organizarea tonică şi metrică 
binal'.ă a cîntecului de leagăn - şi melodie, şi text ( în p:r;imul rînd refren) 
- reproduce limpede, la nivel muzical-literar, actul motor:ic al legănatului .  

Astfel, p e  de o parte, simetriei, sub raport cinematic, a m işcării bi­
nare „de leagăn", ce tinde (graţie amplitudinii reduse) căt l'.e izocronism 
galileic, îi  corespund în cîntec, laolaltă, tendinţa către coincidenţă absolută 
a ritmului şi a metrului versului cu ritmul şi măsura melodiei, apoi 
repetarea - în simetrie „infinită" -, pe întl'.eaga durată a melodiei, a ace­
leiaşi celule sau a unui aceluiaşi motiv bicelular etc. 

Dar, pe de altă parte, dubla mişcare „de leagăn" e vădit asimetrică 
sub raport dinamic ( în „impuls", energia consumată este îndeobşte mai 
mare decît în „tracţiune") .  Asimetriei mişcării îi  răspund, în cîntec, pre­
ponderenţa accentuată a iambului, frecvenţa valorilor cu punct, prelungi­
rea finalelor 8 (pentru toate elementele descripţiei metl'.ico-ritmice de mai 
sus, cf. G. Suliţeanu, op. cit., pp. 48-50) 9• 

Cîntecul de leagăn este aşadar un „leagăn". Fonic. l( 
* 

Lăsînd din capul locului la o parte cîntecul „ca de leagăn" (periferic 
speciei, interesînd mai mult din unghiul teoriei generale a funcţiei folclo1;ice) 
şi refer:indu-ne numai la sfera nucleară a repertoriului de leagăn, la cînte­
cul de leagăn românesc propriu-zis, e limpede că pentru caracterizarea per­
tinentă a acestuia sînt necesare !'.aportări la repertoriul european. Constrînşi 
de limitele spaţiului de care dispunem, ne vom mulţumi la rezumarea con­
cluziilor sondajelor pe care le-am întreprins în acest sens, insistînd numai 
asupra cîtorva puncte vitale. 

Nu vom zăbovi asupra, fra.pantelor asemănări dintre repertoriul 
românesc de leagăn şi cel al altor popoare europene. Vom menţiona doar, 
fără date statistice, faptul că repertoriul de leagăn românesc uzează, în 
egală măsură, deşi cu preferinţe şi nuanţări zonale, atît de refrenul carac­
teristic cîntecului de leagăn al popoarelor slave şi germanice (reprodus 
sub variantele lule, luli, lui etc., respectiv liu, lea, lit), împrumutat şi de la 
slavii răsăr:iteni şi  de la slavii sudici 10, dar întrebuinţat cu maximă frec­
venţă numai în Transilvania şi în Moldova de nord şi centrală, cît şi de 
refrenul propriu cîntecelor de leagăn ale mediteraneenilor ( greci, albanezi, 
italieni, spanioli, portughezi) sub invariantul nani ( în Oltenia, Muntenia, 
Moldova, numai cu totul spora.dic în Transilvania şi Banat) .  Originea 

-----·---

s In cazul acestor din urmă caractere este foarte probabil să intervină - dacă nu o deter­
minare esenţială - cel puţin o suprapunere funcţională de ordin pur muzical : este notorie 
virtutea relaxantă şi, eventual, soporifică a sunetelor muzicale ţinute. r:r. R. Lach, Entwick/ungs­
geschichle der ornamenlalen Melopiiie, Leipzig, 1913 ,  p. 2 17. 

9 Se cuvine să precizăm că, în principiu,  slntcm Intru lotul de acord cu Ghizela Suli­
ţeanu în ceea ce priveşte rolu l  capital atlt a l  funcţiei, cit şi a l  legănatului în determinarea clnte­
cului de leagăn (cf. G.  Suliţeanu, op. cil. , p. 3 şi 1 4). Opiniile noastre se deosebesc numai în 
ceea ce priveşte tratarea concretă a consecinţelor acestor premise majore. 

10 Cf. Dicţionarul limbii romdne, tom. II, partea a I I-a, fasc. III, Bucureşti, 1 948. 
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efectivă a acestor cuvinte rămîne obscură. D icţionarele 11 se mărginesc 
să indice pentru lul şi respectivele-i  derivate doar seriile, foarte monotone, 
de variante naţionale, sugerînd prudent posibila origine onomatopeică 
şi menţionînd eventual , între altele, forma verbală sanscrită lolati = 
= se mişcă încoace şi încolo" 12• La fel în cazul lui nani, fie declarat vag, 
„v��abulă expresivă" greacă şi romanică 13, fie reprodus, simplu, în seria 
diverselor variante idiomatice 14, fie pus, fă.ră comentarii ,  în paralel cu lati­
nescul naenia, care între multe alte sensuri îl are şi pe acela de „cîntec de 
leagăn". 

în schimb, cum remarca deja Hasdeu 15, specific cîntecului de 
leagăn românesc este refrenul de tip abuq,, bua, bui, circulant în toată 
Transilvania, în Banat, Maramureş, nordul Moldovei , absent în restul 
Moldovei, în Muntenia şi Oltenia. Magnitm Etymologicum punea cuvîn­
tul în legătură cu albanezul bui (=dormi). Un studiu recent îl derivă 
dintr-un presupus latin tîrziu * buare =a bea ( „  .. . în majoritatea cazu­
rilor - observă autorul - femeile îşi adorm şi  azi copii sugaci dîndu-le 
să sugă ms) . 

Dar caracterele literare singularizante ale cîntecului de leagăn româ­
nesc nu se rezumă la prezenţa unui refren specific. Ele sînt multiple. 
Din raţiuni de economie de spaţiu, dintre acestea vom alege totuşi doar o 
singură trăsătură diferenţială. Poate cea mai pregnantă. 

Este vorba de ampla referinţă animalieră la care trimit versuri 
de factură canonică : „Vino raţă/ De-1 ia-n braţă/ Şi tu gîscă/ De-1 ia-n 
cîrcă/ Şi tu mîţă/ De-i dă ţîţă" etc. (fg. 4614 a, Ţînţari-Braşov) ,  de con­
siderabilă răspîndire şi rema.rcabilă vivacitate. 

Evocări şi invocări de animale se pot întîlni şi  în t radiţia „de leagăn" 
a altor popoa}'.e, vecine sau mai îndepărtate. Într-un cîntec de leagăn rus, 
de pildă, este invocat un „motănel, coadă negruţă" : „Vino motănel să 
înnoptezi,/ Să legeni pe Saşenka" 17• în cîntece sîrbeşti ş i  croate, pe „micu­
ţul Sovo", sau pe „micuţa Mara", :iAlbinuţa îl ( o )  hrăneşte cu miere/ 
Şi rîndunica îl ( o )  acoperă cu a.ripa" 18• în cîntece de leagăn bulgăreşti 
„păsăruicii din pădurice" i se porunceşte : „Adu somnişor deasupra; legă­
nuţului" 19, şi aşa mai departe. Totuşi ,  nicăieri nu mai regăsim seria lungă, 
în organizare metrică specifică, din textele de leagăn româneşti. 

11 • lax Vas mer, Russisches elymologisches 1r ărlerbuch, Heidelberg, 1 955 ; Şt .  Mladenov, 
Elimologhiceski i prauopisen rei!nik na bălgarskija knizouen ezik, Sofia ,  1 941; A.  Preobrajenskii ,  
Elimologhiceskii s/ouar ruskogo iazîka, Moscova, 1 9 1 4  - 1 91 6; E .  Bernekcr, Slauisches elymolo­
gisches W ărlerbuch, Heidelberg, 1 91 3 ; Fr. Kluge, Etymologisches W ărlerbuch der deulschen 
Sprache, 1 9. Auflage, Berlin, 1 963. 

12 Cf. Fr. liklosic, Elymologisches "\V orlerbuch der slawischen Sprachen, Viena, 1 886; 
Websler's Third New lnlernalional Diclionary, Londra, 1 9 6 1 .  

1 3 Cf. A. Ciorănescu ,  Diccionario Etimologico Rumano, Tenerife, 1 958 - 1 960. 
14 \V. Meyer-Liibke, Romanisches elymologisches W ărlerbuch, Heidelberg, 1 935. 
15 B. P.  Hasdeu ,  Etymologicum J\Iagnum Romaniae, tom. I I , B ucureşti ,  1 887, Ad-

denda , co l .  I I  I .  
16 L .  Ghergariu ,  A bua, bua, bui, î n  „Cercetări de lingvistică", I I I ,  1 958, nr .  1 ,  p .  

259 - 26 1 .  
17 Cf. V .  P. Anikin, Russkie narodnîe pos/oui/i, pogouorki, zagadki i delskii folk/or, 

Moscova, 1 957, p. 201 , nr. 8. 
18 Cf. P. Eisner, Vo/kslieder der Slawen, Leipzig, [f.d .  ), p.305 şi 351 . 

. .19 .Tvetana Romanska, G. Vesselinov, Kim proucuanelo na bilgarskiia delski folk/or. 
Pnspwm pesm, în „ Izvcstiia na e tnografskiia institut i muzei", kniga V I I ,  1 964, pp. 230- 264. 
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Fenomenul a intrigat. S-au sugerat spre exemplu, pentru lămuri­
rea lui , oportunităţi de rimă. Pare însă puţin probabil ca această expli­
caţie să fie suficientă. în primul rînd, nii substantivele curcă, mîţă, cuc, 
raţă, gruă, cioară etc. sînt „comandate" de rimă, ci ele, prin poziţia lor 
prioritară, sînt cele ca.re determină rimele în respectivele contexte carac­
teristice. în, plus, pentru toate cuvintele comandate în rimă de substanti­
vele animaliere, vocabularul curent poate oferi comod echivalente potri­
vite şi , în orice caz, mai puţin „nefireşti" (pentru braţă, de pildă, în loc de 
raţă, dimineaţă; pentru creşte, în loc de peşte, iubeşte etc . ) .  În al doilea rînd, 
necesităţile de rimă pot explica una, două, eventual trei apropieri ciudate 
la şir, nu însă şi un microsistem de organizare poetică secular. 

Implicaţia animalieră a fost pusă curc3nt şi în seama unei - presu­
puse- spontane intenţii didactice (invocarea vietăţilor cu care copilul 
se va familiariza mai întîi - curcă, raţă etc.) .  Atare intenţii rămîn însă 
indemonstrabile. 

Puţin probabilă pare să fie şi existenţa unor determinări mitologice 
directe. Cu toate riscurile pe care le comportă argumentarea cu probe 
negative, n ici cucul, nici păsările domestice, nici peştii de apă dulce, invo­
caţi în contexte, nu par - după informaţiile de care dispunem din dome­
niul descîntecului şi al legendei româneşti - să se acopere nemijlocit de 
reprezentări mitologice care să poată fi legate de leagănul pruncului .  

La fel nici ipoteza, eventuală, a unei implicaţii rituale, de ordinul 
substituirii ficţionale a copilului, spre a-i asigura securitatea, nu poate 
beneficia, după cît ştim, de dovezi palpabile. 

Este însă indiscutabil că apelul la animalele amintite nu consti­
tuie un accident. O sugerează, mai cu seamă., prezenţa aceloraşi animale 
(p isică, păsări ) şi în folclorul altor popoare. 

Explicaţia rezidă, credem, în fapte de ordinul magicului. Dificul­
tatea generică a calmării şi adormirii copilului era firesc să impună utili­
zarea tuturor mijloacelor la îndemînă. Or, recurau! la descîntec şi vrăj i­
torie „de plinsori", pentr:u „Juarea" somnului de la copiii duşmancelor, 
bunăoară, spre „aducerea" lui propriului copil, era odinioară curentă. 

Varianta benignă a acestei proceduri avea în vedere „luarea" somnu­
lui de la fata Mumii Pădurii ori de la animale. Marian (op . cit ., p. 368) 
reproduce între altele, descîntecul bucovinean : : „Bună vremea,/ Bună 
vremea, cocoşule, / Na-ţi pîne şi sare/ Şi ia de la copilul meu plinsorile/ 
Şi dă odihna şi somnul nevestelor tale/ Copilului meu" 20• Tot Marian de­
scrie o „luare" de somn, pentru copil, de la purcei foarte tineri prin aşeza­
rea, în leagăn, de paie sust�ase din aşternutul animalelor (p.  362). 

Aceeaşi logică magică prezidează şi la constituirea cîntecelor româ­
neşti de leagăn animaliere ( şi ,  probabil, nu numai a celor româneşti ) .  Prun­
cul este, verbalmente, predat spre „contaminare" unor animale cu somn 
exemplar, precum păsările în genere, pisica (niciodată animalelor cu somn 
nervos : .cîine, cal etc. ) .  Avem deci a face cu stipularea implicită a unui act 
patent de magie prin contact. În locul, bunăoară, al paielor, ca „inter­
mediar",  este invocată aici, prin ficţiune, însăşi intimitatea nemijlocită 

---- ---

20 Pentru alte referinţe bibliografice, cf. A. Gorovei, Desctntecele romtlnilor, Bucureşti , 
1931,  paragraful „de pl lnsori". 
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a copilului cu animalul donator. Raptul este înlocuit, amabil, prin „con­
taminaţie". 

Textele de tipul „Vino raţă/ De-1 ia-n braţă" sînt atestate în Munte­
nia, Oltenia, Moldova de sud şi centrală, în TI'.ansilvania meridională şi, 
sporadic, în Banat. 

!n Transilvania de nord-vest, unde acest t ip de texte este absent, 
circulă în schimb cîntece de leagăn care, confirmînd ipoteza magiei subi­
acente, o ilustrează cu contexte comportînd, fără echivoc, acte de agresiune 
magică verbală : „Liu, liu, liu, puiul mamii,/ Adă somnul pruncului/ 
Di la mn'iei, di la d.iţăi ,/ D i  la puiuţi mititei". Sau, mai grav: „Doi, doi, 
doi şi iară doi [alterare a refrenului tradiţional dui-;-n.n.], /Adă somnu 
pruncului,/ Din cornu berbecului ,/ Di la mniei,/ Di la d'iţăi,/ Di la pruncuţi 
mititei" 21• 

Aceste contexte au o deosebită importanţă. !n ele ambiguitatea 
constitutivă a cîntecului de leagăn ( cîntec şi totodată - prin finalitate, 
ca act imperativ de comunicare - şi descîntec, mizînd pe forţa incanta­
torie, fie şi intrinsecă, a cuvîntului) pare să încline categoric către descîn­
tec. Aceasta sub aspect formal. Pentru că, în esenţă, identificarea cînte­
cului de leagăn cu descîntecul rămîne, atît teoretic cît şi practic, inaccep­
tabilă. Iar dacă este totuşi să introducem o formulă care să le integreze, 
am spune că o aceeaşi mentalitate le generează pe amîndouă. Descînte­
cul însă e generat în plan „forte" , solemn. Cîntecul de leagăn, în plan 
„slab", familiar. 

Dacă în tipul de texte precedent dominanta magică tinde către 
maximum, într-un alt grup zonal de texte, caracteristice părţilor nordice 
ale Transilvaniei şi Moldovei, ea se estompează. Un eşantion repre­
zentativ : „Abuă-te, pui de cioară,/ Pînă mîni diminecioară ; / Abuă-te, 
pui de buhă,/ Pînă mîni în dalbă zîuă" (ms. 620, A. F. Cluj, p. 50, 
Bouţ- Cluj ) .  

N u  încape îndoială, ş i  î n  acest grup tipologic a operat, iniţial, imbol­
dul magic. Selecţia animalelor în contexte (cioară, curcă, gruă etc . )  o 
atestă. Dar identitatea actuală a procedeului magico-verbal (în această 
versiune „genealogică") cu aparenţele metaforei ( mai precis cu aparen­
ţele modelului metaforei tandre, de intensă circulaţie nu numai în mediul 
lingvistic românesc, implicînd paradigma copil/ „analogon" animalier 
simpatic) înceţoşează pînă la indescifrabil magicul. 

Deşi ( precum am văzut)  atît de productivă, explicaţia magică nu 
mai apara suficientă în cazul, enigmatic, al  foart13 frecventelor cîntece de 
leagăn animaliere care recurg la invocări de peşti, ca de pildă : „ Vino ştiucă 
de mi-l culcă/ Şi tu somn de mi-l adormi" etc. - fg. 689 a, Ploieşti. (Este 
vorba, de fapt, de tipul de cîntece mai sus evocat, caracterizînd Oltenia, 
Muntenia, Moldova, care cuplează curent, în interiorul acelorasi contexte, 
invocări de peşti, păsări etc. ) .  Introducerea acestei categorii zoologice 
este deconcertantă atît pentru că peştilor le este străin dormitul, cît ş i  
pentru că invocarea peştelui în cîntecul de leagăn românesc este cu totul 
singulară. Sondaje în repertoriile de leagăn ale altor popoare atestă o 
atare stare de fapt. 

21 V. Scurtu, Cercetări folclorice ln Ugocea Româneascd, in „Anuarul Arhivei de folclor", 
VI, 1942, textele nr. 306 şi 307. 
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Or, există temeiuri să credem că la originea acestor formule stă 
interpretarea abuzivă a omonimiei . 

Astfel este izbitor, pe de o parte, faptul că personificarea explicită 
şi inechivocă a somnului e cu desăvîrşire absentă din cîntecele de leagăn 
româneşti efectiv-popu lare, deşi ea cunoaşte o mare ră pîndire pe plan euro­
pean şi deşi apare în cîntecele de leagăn ale popoarelor vecine. Mai mult. 
Ea este amplu prezentă în cîntecele de leagăn aromâne, în contexte pre­
cum : „Nani, nani, lulu-la,/ Vinlu somnu di ni Julia/ Şi ni-l du la casa 
ta" etc. 22 

Pe de altă parte, numai în dacoromână somn ( în sensul ihtiologic 
de silurus şi derivînd din vechiul slav CM\) este omonim cu somn ( în sensul 
de dormire şi derivînd din latinescul somnus) .  

în aceste condiţii , dacă e să presupunem, precum este legitim, că 
somnul personificat va fi fost prezent cîndva în cîntecul de leagăn româ­
nesc, putem deduce că omonimia va fi fost cea ca.re a amestecat planurile, 
eventual ş i  prin forţa contextului animalier (cu păsări etc . )  presupus ca 
deja existent. IDterior somn va fi chemat în contexte genul său proxim, 
peşte, şi speciile contigue (ştiucă etc . ) .  Dacă este să presupunem, în plus, că 
subsidiar va fi operat şi simbolica magică care face din peşte emblema tă­
cerii ( simbolistică ce poate fi ilustrată de acest descîntec din Muntenia, 
anume „de plinsori : "  „Mama Pădurii ! /  Am trimis un semn la tine/ De la 
copilul meu,/  Să-ţi dau str.insu/ Cu plinsu/ Şi să-mi dai somnu şi hodina 
fetii tale, /Ca să doarmă ca butucu/ Şi să tacă ca chiticu [subl. ns.]. /Cum 
dorm păsările în păduri/ Aşa să doarmă copilul la mine" 23 ) , substituirea 
omonimică în favoarea unui termen concret va fi operat cu atît mai lesne. 

Că ipoteza noastră este plauzibilă pare să o confirme şi faptul că 
în cîntecele de leagăn aromâne, deşi somnul ( =somnus) personificat apare 
foarte frecvent, nici somn ( =silurus) ,  nici alte speţe de domeniul ihtiolo­
gic nu pot fi întîlnite. În macedoromână, omonimia nu operează. Silit­
rus poartă numele de soamă sau gul'eno. 

* 
O ultimă chestiune pe care ne propunem să o dezbatem este aceea a 

eficacităţii  textului „de leagăn" din punctul de vedere al adecvării ime­
diate la funcţie. 

Aşa cum observa încă acum trei decenii G. P. Bogatîrev, în cazul 
cîntecelor de leagăn, „ritmul şi melodia sînt cele ce slujesc în principal, 
adesea exclusiv [subl. ns. ], exprimării funcţiei" , în cazul dat aceea de „a 
linişti copilul prin melodie şi prin ritm cadenţat".  Consecutiv, Bogatî­
rev îşi explica mediocritatea majorităţii textelor de leagăn prin aceea că 
acestea sînt „de obicei cin ta te copilului care nu e capabil să le priceapă" 24 •  

Concluzia lui Bogatîrev se verifică însă numai parţial. Desigur, 
în cazul textelor lirice „oarecare" (eventual lll:ico-epice) utilizate ad-hoc 
pe melodii de leagăn sau pe melodii obişnuite adaptate regimului „de lea-

22 P. Papahagi , Ctnlecele de leag(m la macedoromdni, tn „Revista nouă", an. V, 1 892 -
1 893, pp. 350- 351 . 

23 D. P .  Lupaşcu, Medicina babelor, l n  „Analele Academiei Române' ' ,  seria a II-a, tom. 
II, 1889 - 1 890, Li t. ,  pp. 1 - 128.  

' 

24 P. 'Bogallrev, La chanson populaire du poinl de vue fonclionnel, tn „Travaux du  
Cercle Linguistiquc de Prague" ,  VI,  1 936, p.  1 2 .  
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găn" unde relaţia comunicaţională intupret - copil se limitează, în afara 
impulsurilor chinestezice, la pul aţia ritmico-melodică. Nu însă şi în cazul 
cîntecelor de leagăn „propriu-zise" , în care refrenele plus contextele spe­
cifice alcătuiesc mesaje tinzînd către un contact sporit cu copilul pe canal 
lingvistic. Rolul activ al receptorului în comunicare - rol evocat insis­
tent de lingvişti şi psihologi - este aici evident. La intonaţie - factor 
afectogen cu mare capacitate de influenţare a copilului mic - şi la acţiu­
nea chinestezică se adaugă în cazul cîntecelor de leagăn propriu-zise for­
mulări textuale ce t ind, aşa cum s-a observat ( cf. O. Papadima, op . cit . ,  
p.  200) ,  la găsirea unui limbaj comun 25• 

R itmica şi  versificaţia ( care uzează amplu de emistihuri rimate 
etc. ) ,  amintind izbitor de folclorul copiilor ( cf. G.  Suliţeanu op . cit . ,  
p.  79) ,  sînt , poate, împrej urările cele mai spectaculare ale modului mime­
tic „de leagăn" .  Ele nu sînt singurele. 

Textul de leagăn este în bună măsură formulat în termenii unui cod 
minimal pecific - „baby-talk",  în jargon lingvistic 26• 

Astfel, la nivel fonologic, frecvenţei în refrene a lui abua, bua, bui 
i i  corespund în uşirea şi utilizarea de c ătre copil a primelor sale sunete de 
valoare fonetică efectiv conturată. Acestea sînt, deprinse între 4- şi 6 luni, 
bilabiala b ( împreună cu p şi m - a c ăror însuşire timpurie, în toate lim­
bile, Otto J �spersen 27 o pune pe seama antrenării precoce a musculaturii 
bucale a suptului ) ,  vocalele a şi u; ulterior, către 10 luni, i. Asemenea, 
materialul refrenelor - frecvente - hoia, hoia, aidi, aidi este familiar 
copilului, care pronunţă deja ( cu excepţia lui h) toate sunetele şi s ilabele 
re pective în jurul vîr tei de 9 - 1 0  luni .  Nani corespunde însuşirii dentale 
n (dur) în jurul vîrstei de 10 luni,  iar lu- le, lu - li ,  liu etc . ,  deprinderii 
relativ t impurii, după un an, a lichidei l ( e a fost însuşit cam de la 10 luni ) .  
Materialul sonor al îndemnului-refren culcă, culcă a fost achiziţionat de 
copil înainte de 1 an şi 6 luni ( velara c, la circa 10 luni) .  

În egală m ăsură, semnificativă este ş i  absenţa din refrene, în  genere, 
a sunetelor „dificile" (s, j, k, r, g, vocala î), însuşite abia după 2 ani ,  
ş i  a grupurilor consonantice intrasilabice (cr, st, pl  etc . ) ,  inaccesibile copi­
lului pînă în jur de 2 ani şi  j umătate 2s. 

Acestei conjunctmi fonetice îi corespunde în cîntecul de leagăn 
reproducerea - în genere - a j ocului lalic cu silabele, propriu 
copilului (repetiţii ritmice de silabe 29, combinarea de. asonanţe sau 

25 „Relaţi i le verbale cu adu l tu l  s in t  de la început  relat i i  de comunicare. Ele se diferen­
ţi�ză foarte mult inccpînd cu al  I V-iea pătrar al primului an 

'
de viaţă" etc .  - Ursula Şchiopu ,  C1teua aspecte ale dezvoltării  limbajului in perioadele timpurii ale ontogenezei, în „Revista de psi­

ho logie ' ' ,  an. V I ,  1 960, nr. 1 ,  p .  82. �6 Cf. A. Fcrguson, A rabic Baby Talk, in For Roman Jakobson ,  Haga, 1956, pp. 12 1 -
1 22 ,  ŞI A .  Avram, De la langue qu 'on parte aux en[anls roumains, in To Honour Roman 
Jakobson , Haga, 1 966,  voi.  I I , pp. 1 33 - 1 40. 

27 O.  J esperscn, Language, its nafure, deuelopemenl and origin , ed. a IX-a, Londra, 
1 959, pp. 1 05 - 1 07. 

. . . 28  Cf. pent ru întreaga descripţ ie Petra Pi t rop, Observaţii linguistice privitoare la lnsuşirea 
limbu materne de căire cop ii, în „Analele Univers i tăţ i i  din Timişoara' ' ,  seria Ş t iinţe filologice, an. V, 1 968, pp. 1 3 4 ,  1 36 - 1 37.  

• 
29 „Silaba este un element fundamental al l imbajului infant in nu numai ca unitate fono-log1c�, dar şi ca uni tate ritmică. Dacă copilul deformează un cuvînt, ci deformează adesea arti­

culaţia, dar păslrcaz
_
ă t otdeauna numărul de silabe al modelului".  - Karel Ohnesorg, La syllabe ct Ies qualites prosod1ques dans le langage enfanlin, în Omagiu lui A lexandru Roselli, Bucureşt i ,  1 965, p. 639. 

https://biblioteca-digitala.ro



1 1  PROBLEMATICA LITERARA A ClNTECULUI DE LEAGAN 109 

rime30 etc. ) ,pe care Jespersen (op .  cit. ,  pp. 106 - 109) îl pune în seama plă­
cerii repetiţiei fonice, derivînd din plăcerea - intensă la copil, dar bine 
cunoscută şi adultului - „de a repeta înddung aceeaşi acţiune musculară". 

Mimetismul e prezent şi în ce priveşte lexicul refrenelor. Aceasta 
reproduce condiţia vocabularului primar al copilului : mono- şi bisilabi -
aceştia alcătuiţi din repetarea, de regulă, a aceleiaşi silabe - ,  compor­
tînd n umai silabe „deschise" (adică succesiunea consoană-vocală) .  Copi­
lu l persistă destul de îndelung în întrebuinţarea de silabe deschise, lăsînd 
să cadă consoanele finale ale silabelor închise. Acestei caracteristici ( ş i  
nu doar dificultăţii articulării lui l )  î i  corespunde „deschiderea" prin 
reze<Jţie a silabei iniţiale din culcă în „ Cucă, mamă, cucă, cucă" (mq. 2230 
a, Bîrleşti-Alba) ,  „ Cucă-te şi de abuă" (Marian, op . cit . ,  p .  324,  Şomcu­
ta- Satu Mare) .  

Simplicitatea sintactică î n  special a refrenelor - tinzînd către ex­
presie holofra,stică, către parataxă consecventă etc. - ,  reflex al sintaxei 
simple a copilului mic ( care pînă la 1 an poate emite doar propoziţii mono� 
şi dirematice gen „mama", „mama papa" etc. ) ,  se sprij ină pe simplitatea 
morfologică generică a textului de leagăn , de asemenea ecou infantin. Res­
pectiv, pe utilizarea amplă de interjecţii cu valoare verbală ( lui ,  bita etc . ) ,  
folosirea aproape exclusivă a indicativului şi, mai ales, a imperativului 
(singurele moduri folosite de copil pînă la 2 ani ) ,  întrebuinţarea precumpă­
nitoare a nominativului ( de obicei abia după 2 ani copilul începe să uzeze 
şi de cazurile oblice � cf. P. Pitrop, loc. cit . ) .  

Atenţie specială merită substituirea, episodică, a persoanei I şi a 
II-a singular a verbului şi a pronumelui prin persoana a III-a, reproducere 
fidelă a unei particularităţi esenţiale a morfologiei infantin�, pr cum în 
„Şi băieta s-a ciilca / 1�i o creşte mărişoară" ( mg. 2583 v/n, Şanţ- Bistriţa­
Năsăud) sau în „ Raia, haia tu llia,/ Că mama te-a legăna" etc. (I .  9899, 
Ieud -Maramureş) sau chiar în „ Cucă, cucă, p ui de ciircă" ,  care prin supri­
marea pronumelui reflexiv ( cucă-te) îmbracă aparenţele persoanei a III-a, 
indicativ prezent. 

Interesant este că resortul m imetic genera,tor: al acestei construcţii 
substitutive - de răspîndire, de altfel, mult mai largă - pare să fi scăpat 
majorităţii autorilor car au abordat-o.  Astfel Leo S itzer remarcă doar 
rolul subiacent de „indicator al unui raport uman (social )  subiectiv" a] 
construcţiei 31 • Sextil Puşcariu apasă asupra nuanţei afective a efectului 
stilistic ( „  . . .  în întrebări ca . . .  « ce face puiu � » ne adresăm copilului 
iubit" etc . ) 32• În sfîrşit, Gramatica Academiei se mărgineşte la a consemna 
generi c  implicarea unei atitudin i  stilistice ( „Persoana gramaticaH't poate 

ao „ în vorbirea i n fanlilă,  ritmul - în în ţelesu l succesiuni i  s imelricc a unor sunete sau 
s i labe - j oacă un rol  deoseb i t .  Plăcerea copi l u l u i  pcntrn aspcc le le  sonore s irnclrice se manifcslă 
n u  al î t  pr in  cade n ţe regu lale susţ in u t e  t imp indclunga t ,  cil  prin asocia ţ i i  sonore scurte,  prin 
ncccsi latca de a cău t a  asonanţe ş i  chiar r ime,  de a găsi perechi  diverselor cuvinte prin a l i tc­
rape, d e  a crea coresponden ţc între cuvinte pe baza structu rii lor sonore an alogice". - Tat iana 
Slama-Cnacu, A specte ale slitlllu i vorbirii cop ilulu i, în „Studi i  ş i  ccrcc lări lingvis licc", an.  V I I, 
1 957, nr. 3 ,  p. 292. 

n L. Spi lzer, Beslimmter A rlike/ im A nruf und A usru{ und Verwandtes, în „ RcYista fi lo­
logică" ' ,  a n .  I ,  1 927, nr. 1 - 2, pp. 41 - 50. 

32  S. Puşcariu ,  Pe marginea cărţilor, în „Dacoromania", an . V, 1 927 - 1 928, pp. 747 - 7-1 9. 
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exprima în linibajul afectiv, altă persoană din realitate" )  3 3 ,  cu toate că 
rostul �itativ al procedeului fusese evidenţiat încă acum mai bine de 25 
de ani de acad. Iorgu Iordan ; „Punctul de plecare tl'.ebuie căutat în rela­
tiile dintI:e părinţi şi copil : cei dintîi imită felul de a vorbi al acestora, 
care - se ştie - o bucată de vreme nu întrebuinţează pe eu, ci numele 
lor propriu auzit de la membrii familiei" 34 • 

Incontestabil, în cadrul acestei construcţii imitaţia reciprocă joacă 
un rol de seamă. Totuşi, în ce ne priveşte înclinăm să credem că în ultimă 

· instanţă hotăl'.îtoare este sti:uctura adîncă a limbajului şi a logicii infantine. 
Astfel, pe de o parte, observaţia psihologică şi lingvistică a consemnat 

utilizarea generalizată de cătl'.e copilul mic a persoanei a III-a (fără pro­
nume) nu numai în locul persoanei I, dar şi în locul persoanei a II-a sin­
gular ( cf. P. Pitrop, op . cit . ,  p. 137 ) .  

Pe d e  altă parte, E .  Benveniste a demonstrat c ă  „persoana a III-a" 
nu este, de fapt, o „persoană", ba chiar că „este forma verbală care are drept 
funcţie « non-persoana »". Foarte general vorbind - afirmă Benveniste 
- „persoan a nu este proprie decît poziţiilor eu şi tu" 35• 

E te deci perfect plauzibil ca, dată fiind simplicitatea gîndirii copi­
lului mic (posesor al unei timpurii inteligenţe operaţionale care î i  îngăduie, 
între altele, să-i „înţeleagă" pe cei ce i se adresează în „ baby-talk", dl11'. nu 
şi să depăşească concretul) şi dată fiindu-i  dificultatea de a concepe statu­
tul abstract divergent al termenilor locutor, conlocutor, „objectum- locuti­
onis", opoziţia dintre poziţiile eu, tu, el să nu fie asumată de copil, în locul 
opoziţiei instituindu-se o poziţie unică, „omogenă", situată în planul 
obiectelor concrete şi incluzînd şi pe interlocutori. 

De notat că abia tîrziu, după doi ani, copilul izbuteşte să depl'.indă 
folosirea corectă a pronumelor personale eu şi tu (cf. P. PitJ.'.op, op. cit., 
p. 138) .  

CONTRIBUTIONS A L 'ETUDE LITTERAIRE 
DE LA BERCEUSE FOLKLORIQUE 

Vauteur se propose, dans son etude, de poser et de resoudl'.e plu­
sieurs problemes concernant le sens et le statut social actuel de la 
berceuse folklorique roumaine, et a cet effet il demontre : 

a )  que contrairement a une opinion, courante parmi Ies specialistes, 
la berceuse a, au moins actuellement, une existence sociale plutât exigiie 
et que l 'usage depend considerablement du temperament de !'interprete 
virtuelle, de la tradition de son milieu familial , etc. ; 

b )  qu'il est opportun, pour des raisons methodologiques, d'em­
ployer pa.rallelement deux termes et deux notions complementaires pour 
designer la berceuse folklor:ique : la berceuse au sens generalise (se rappor­
tant au complexus integral des manifestations phonicorythmiques, musi-

33 Gramatica limb i i  romllne, vol. I, ed. a I I-a, Bucureşti, 1 966, p. 243. 34 I .  Iordan, Stilistica limbii  romllne, Bucureşti, 1 944, pp. 1 2 6 - 1 27. 35 E. Benveniste, Slruclure des relalions de personne dans le verbe, ln Probemes de linguis­
lique generale, Paris, 1 966, p. 230. 
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cales, etc. des adultes, au berceau d'un bebe) et la berceuse au sens restreint 
(se rapportant uniquement aux textes litterairement cristallises) ; 

c) que la phonologie, la morphologie, la syntaxe et la prosodie des 
textes de berceuse sont imitatives et doivent etre rapportees, par l'inter­
mediaire du baby-talk, au langage enfantin ; 

d) que la presence massive et insistante de certains animaux (chat, 
oiseaux, poissons) dans Ies contextes est due, originairement: a une inten­
tion magique : assurer le sommeil de l'enfant en mettant celui-ci dans 
des rapports d'ordre magique avec des animaux dont le sommeil est 
exemplaire. 
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CîTEVA PARTICULARITĂŢI STILISTICE ALE MUZICII 
DE J OC OŞENEŞTI . 

IOS I F  HE RŢEA 

Impresia de fascinantă originalitate pe care o lasă folclorul oşenesc , 
atît omului de cultură cît şi cetăţeanului oarecare, se datorează în bună 
măsură vitalităţii  excepţionale a repertoriului tradiţional local şi unităţi i  
stilistice a acestuia. 

De fascinaţia amintită se resimt pînă şi puţinele observaţii de ordin 
muzical (referitoare mai ales la jocul şi strigătura oşenească) pe care le-am 
întilnit în b ibliografia temei noastre. Astfel, în studiul său despre graiul 
din Ţara Oaşului ( 190 7 ) , I.  A. Ca.ndrea făcea următoarea remarcă : [„oşe­
nii]  sînt renumiţi pentru conservatorismul lor. N-au adoptat nici un joc ,  
nici un cîntec de la  alţii,  aşa că au o singură horă [cîntec, n.n. ] ,  un singur 
joc şi o singură melodie" 1 [s. n. ]. O u  un sfert de veac mai tîrziu ( 1 932 ) ,  
I .  Muşlea, cercetînd timp de trei săptămîni, mai toate satele Oaşului ,  
conclude : „ [ . . .  ] aceste strigături se cîntă pe o singură melodie cum n u  se 
poate mai monotonă. Este de altfel singura arie pe care am putut -o auzi 
în Ţara Oaşului" ( s .n. ) 2• Iar peste zece ani, în 1942,  cercetînd ţinutul, în­
vecinat şi înrudit, al Ugocei , V. Scurtu exprima o părere similară : „La 
început ţîpuriturile par a fi cîntate . În adevăr au o melodie a lor - unică" 
{s .  n. ) 3 ; şi autorul ne oferă chipul acestei melodii într-o notaţie muzi­
cală al cărei merit unic este acela de a fi prima melodie oşenească tipărită : 

" Comunicare ţinută la sesiunea şti inţ ifică a Ins t i t utulu i  de e t nografie şi folclor d in  7 - 8  

iulie 1 969. 
1 I. A. Candrea, Graiul din Ţara Oaşulu i, Bucureşt i ,  1 907,  p. 7 .  
2 I. Muşlea, Cercetări folclorice î n  Ţara Oaşului, în „ Anuarul Arhivei de folclor", I ,  

Cluj, 1 932 , p. 2 1 .  
3 V .  Scurtu, Cercetări folclorice l n  Ugocea Romdnească, î n  „Anuarul Arhivei d e  folclor", 

VI,_ Bucureşti, 1 942 , p. 25. 

Rev. etn . folc . •  tom. 15. nr. 2 ,  p. 1 1 3 - 120, Bncureştl, 11l70 

2 - C.5011 
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De-a dreptul ciudat este faptul că aceste afirmaţii ( aparţinînd toate 
unor folclorişti l iterari ) ,  deşi atît de inedite prin conţinutul lor, nu au fost 
puse la îndoială şi nici măcar nu par să fi surprins, timp de peste şase dece­
nii, pe vreun etnomuzicolog. Singurul,  printre aceştia din urmă, care 
include în preocupările sale şi muzica jocului oşenesc - din păcate tot 
tangenţial - este Bela Bart6k, şi anume în caracterizarea pe care o face 
aşa-numitei „subgrupe Maramureş- Ugocea" : „ [aici] în locul unei forme 
închegate se întilneşte una liberă, bazată pe repetarea variată a unor mo­
t ive de două măsuri � '  iar alteori pe motive duble de 2 x 2 măsuri. Un 
joc poate fi bazat pe repetarea variată a unui singur motiv sau pe combinarea 
şi variaţia a două sau chiar trei motive" ( s .n . )4• 

Dar şi  aceste observaţii se dovedesc a fi prea larg generalizatoare. 
Mai întîi, pentru că pomenita „subgrupă" e prezentată nediferenţiat. Or, 
dacă între Ugocea şi Oaş asemănările merg pînă la identitate, între acestea 
şi Maramureşul propriu-zis deosebirile sînt destul de numeroase, mai cu 
seamă în ceea ce priveşte jocul . Apoi , pentru că forme l ibere, întemeiate 
pe principiul dezvoltării motivice, sînt familiare şi altor zone folclorice 
ale ţării.  Rămîne nelămurită, deci, tocmai diferenţa specifică în stare să  
individualizeze jocul oşenesc 5•  În cele ce  urmează vom încerca să expri­
măm cîteva constatări prilejuite de observaţiile efectuate mai recent 
asupra acestui ,  credem noi, interesant fenomen muzical folcloric românesc. 

I .  PARTICULARITĂŢI  S INTACTICE 

Preluînd afirmaţiile de mai sus ale lui B. Bart6k, trebuie să facem 
următoarele precizări : 1 )  clădită în întregime pe „repetarea variată a unui 
singur motiv" este numai melodica de joc ugoceană -respectiv oşenească. 
nu şi cea maramureşeană ( cu rare excepţii ) ; 2 )  dimensiunile acelui motiv 
unic sînt întotdeauna de „două măsuri ! ". La acestea se adaugă în mod 
necesar observaţiile de mai  jos : 

. a )  F3'.ptul �� melodica jocului oşenesc are un pronunţat caracter s i ­
labic, motivul fund alcătuit după tiparul tetrapodiei pirice : 

Ex .2· ·n n I n n 

în deplină concordanţă cu metrica strigături i .  Modificăril e  rit m ice  ale celule 
(în variantele instrumentale) depăşesc arareori limitele piciorului piric. Pri-

mele trei ce1u1e pot deveni : tJ< 3 (di n n = 1 JD . .u=n .  �.:TclfI' 1 _  J;;], 
. . 

şi mai rar : fx:4 m .fffi . � iar ultima celulă : 
. .._..... ' .....__, , � 

' T. Alexandru, ,f3ela Bar/ok despre folclor u /  romdnesc, Bucureşti, 1 958,  p. 54. 
6 Nici tn u ltimele trei volume de folclor românesc, editate recent la  Haga, B. Bart6k 

nu sporeşte referirile la acest material, deşi melod i i le publicate aici conţin ln ele lnsele o seamă 
de aspecte revelatoare. 
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Ex 5 (d i'! [J : ) n . @ .  J , mai rar : 

b )  Gradul de variabilitate ritmică şi melodică a celulelor care compun 
motivul diferă în funcţie de poziţia fiecăreia dintre ele. 

c )  Pe parcursul unei melodii avatarurile motivului sînt consecinţe 
ale modificărilor suferite cel mai adesea de două celule ( în ordinea frecven­
ţei ,  celulele : 2 - 1 ,  1 -2 ,  2 -3 ,  3 -2,  3 - 1 ) , de trei celule ( l -2 -3, 2 - 1 -3, 
2 -3 - 1 ,  3 - 2 - 1 )  şi mai rar de o singură celulă sau de toate patru, cu pre­
cizarea că în acest din urmă şi rarisim caz variaţiile ultimei celule sînt 
neînsemnate. 

În cele relatate pînă acum se reliefează o importantă trăsătură 
distinctivă a jocului oşenesc, şi anume : caracterul obstinat al înlănţuirii 
motivului cu variantele sale, efect al revenirii perpetue la aceeaşi formulă 
cadenţială şi al gradului mic de variabilitate a motivului. O comparaţie 
în acest sens, a melodiilor oşeneşti cu repertoriul de joc al celorlalte zone fol­
clorice ale ţării , este edificatoare. Constatăm în acest fel că tipurile cele 
mai apropiate ca formă (construite pe un singur motiv) de jocurile oşe­
neşti prezintă fie înşirarea şi repetarea unor perechi de motive, simetrice , 
care se deosebesc tocmai prin cadenţă (AAc) - consecvenţa acestui prin­
cipiu universal, de tipul „întrebare-răspuns", este sesizabilă pînă şi în 
cazurile cu celulă cadenţială unică : 

fig. 2682 a 
Culeg. C. Brăiloiu, 1 930 

Transcr. C. Georgescu, 1 963 

Runcu - Gorj 
G. Furdoi, 1 9  ani, fluier 

SÎRBA DE DOI 
J e 153 8"i,.� - - - - - - - - - t,:...:..: - - - - - - - - - - - - - - - - - -Ex.7f$ n UJ I f7j J I A J]J I F7j )1 'f I 

'I -J -J- jj - ,-tjtj-j - - 1 J -J- J1i 
-
, ijtj ,-; 11 

o a � o rî  1PF fr D v  
etc. 

fie o dezvoltare asimetrică a motivului, cu trunchieri şi augmentări ,  ur­
mată de obicei de introducerea. timpurie a unor celule sau motive noi . 
Spre deosebire de acestea., în jocul oşenesc simetria apare sub forma gru­
pării mai mult sau mai puţin regulate a ipostazelor motivului într-un so i 
de pseudostrofe, purtînd pecetea legăturii cu strigătura. De altfel, această 
tendinţă de organizare strofică, întilnită aproape exclusiv în „ţîpuriturile" 
cîntate de femei ( în afara ocaziei de joc),  poate fi atribuită schimbării de 
funcţie - din joc în cîntec - pe care acelaşi repertoriu melodic o implică 
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1 1 6 IOSIF HERŢEA 4 

în cazul nostru . Dar ş i  în această împrejurare elementul disjunctiv al 
rîndurjlor melodice nu se află ca de obicei în formula de cadenţă, ci dimpo­
trivă în prima jumătate a motivului 6 : 

fg. 2 1 6 1  a 

Culeg. C. Brăiloiu,  1 93 4  
Transcr. I.  Herţea, 1 967 

)J= 26ît 

ROATĂ 
( fragment ) 

-

regreşti - Satu Mare 

Vasile Mic, vioară 

Ex.8 4# r F r 1tg [FFJ I 
� - - r  -::t [J d 3 3 3 

3 

d 

etc. 

I I . PART I C ULARITĂŢ I D E  I N STRUMENTAŢ I E  

După ce cu cîteva generaţii în urmă cimpoiul a dispărut definitiv 
din Oaş şi  Maramureş 7,  iar fluieru l ,  care i-a supravieţuit, nu are în viaţa 
muzicală a satului decît un rol secundar 8, instrumentul muzical repre­
zentativ al oşenilor este astăzi vioara - în terminologie locală „ce­
tera" .  

Ceea ce se remarcă din primul moment î n  tehnica violonistică a. 
oşenilor este dublarea intermitentă a liniei melodice, l:>.i interval de cvintă, 
octavă (superioare sau infarioare) sau unison - la acelaşi instrument , 
solistic ( ! ) .  Două consecinţe mai importante 2.re acest procedeu tehnic : 
l }  un „efect" de polifonie, rudimentară, concretizat în apariţţa la o a „doua 
voce" a unei formule scurţe , de una sau două. celule, sesizabilă uneori ca un 
fel de „basso-ostinato" 9 ;  2) momente de para.fonie datorate paralelismu­
lui de cvinte : 

6 O probă edificatoare ln acest sens este, spre pildă, cit irea în oglindă a celor două tipuri 
de melodii .  

7 B. Bart6k spunea ln 1 9 1 3  că „de 20 - 30 ele ani [cimpoiul ) a dispărut complet din 
nordul Ardealului ,  dar influenţa lui stăruie pînă şi ln melodiile de joc cîntate din fluier" 
(T. Alexandru, op. cit. , p. 57). 

8 Folosit în  şezătoare sau pentru nevoi artistice individuale. 
9 Procedeu muzical, familiar secolelor XV I - XV I I I, întllnit tocmai în m� lodii cu caracter 

dansant de inspiraţ ie populară ca Ground, Passacaglia, Chacona etc.  
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m g .  8 1 5  b 
Culeg. L .  Stăncu leanu , G .  Sul i ţeanu,  1 956 

Transcr. I .  Herţea, 1 967 

9 8 

f'u W �[g 

Negreşti - Satu Mare 
Vasile Ionaş, 34 ani, vioară 

1 1 7  

Pentru explicarea resurselor &cestei tehnici o ipoteză ar putea fi ,  
de pildă, adaptarea la vioară a rep�rtori�1�ui de ci�poi

.-
Presupunerea se 

sprij ină pe (a )  frecvenţa mare a f1guraţ.nlor de tip c1mpoieşesc (v. ex.  
8 9)  inclusiv piese de imitaţie intitulate chiar „danţ din cimpoi",  ( b )  pe 
f;ecv'enţa mare a unei scări muzicale înrudite cu aceea a cimpoiului , pre­
cum şi ( c) pe maniera specifică a cadenţei stereotipe ( analogă reveniri i la 
tonul fundamental al carabei ) .  Cît priveşte forma concretă pe care rJ luat- o  
această adaptare, e a  ar putea f i  atribuită util izării lesnicioase a relaţiilor 
de cvintă, propr i i  acordajului obişnuit al viori i .  Totuşi ipoteza de mai sus 
rămîne deffoitară în multe alte privinţe : explicarea modului sistematic 
de a călca cu degetele simultan pe două strune, a cîntatului în octave ş i  
unison , în tehnica flajeoletelor sau „flautando" -uneori. pe motive întregi io 

etc. Oricum rămîn certe dorinţa ş i  capacitatea lăutarilor oşeni de a îmbo­
găţi sonoritatea viori i  în spiritul, altădată, fastuosului cimpoi . Instrumen­
tul de acompaniament „contra" (vioară obişnuită, fără nici un fel de modi ­
ficare tehnologică sau de acordaj ) pare să f i  apărut tîrziu în Oaş. Mărturie 
stau atît lipsa de sudură sonoră între cele două instrumente, cit şi faptul 
că vioara solistă continuă să-şi păstreze stilul „polifonic" şi în noua îm­
prejurare. 

I I I . JOCUL Ş I  STR I G ĂT RA 

în comparaţie cu alte zone folclorice „ţipuritura" (cum numesc 
oşeni i  strigătura) prezintă mai multe note distinctive dintre care enume­
răm ca fiind mai!importante : ( 1 )  strigătura este cîntată ; (2 )  şi rostită în­
tr-o emisiune vocală specifică, similară falsetului ,  avînd ca efect un tim­
bru infanti l  (sau feminin) .  Dintre raţiunile p ierdute în timp ale aceste i 
tehnici vocale, pare să fi rămas doar dorinţa ţîpuritorului de a se face au­
zit cît mai bine şi cît mai departe, dacă e să ne ghidăm după versuri ca aces -

1° Fenomenul l-am lnlllnit şi în tehnica viorişt ilor din Ţara Moţilor, Bihor, sudul Ardea­
lului, cu trăsături specifice, locale. 
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tea : Cînd ieram mai tinerel/ Glasu-mii era ca la mnel, /  Gura m� să auzî� / 
Din D 'erţa-n Cămîrzana" (V. Scurtu, op. cit. , p. 7 7 ) ; (3 )  în desfăşurarea 
strigăturii se disting trei  momente : (a )  apelul, deosebit de caracteristic ,  
rostit pe silabele „ai", „ţa" sau „ţura( i )" ,  ( b )  comunicarea propriu-zisă a 
strigăturii şi ( c )  exclamaţia finală ( „Zî mă" ! sau „ Oîntă rnă" !) , fiecare cu 
funcţii bine conturate ; ( 4 )  repertoriul instrumental de joc şi cel  al ţîpu­
riturilor sînt identice 11 ; ( 5 ) această identitate coboară pînă la nivelul struc­
tural al fiecărui motiv muzical în parte, astfel încît v&riaţiunile motivului 
instrumental să corespundă în esenţă „ponturilor" ţîpuritorului 12 (nu ş i  
invers, căci : )  ( 6 )  însăşi succesiunea „danţurilor" într-o suită de jocuri 
este condiţionată de ţîpuritori .  Acest lucru se petrece în felul UI'mător : 
fiecare jucător are una sau mai multe melodi i  preferate, dintre care una 
se întîmplă să-i poarte şi  numele (formă de consacrare a iscusinţei la joc 
şi  ţîpurit ) ,  melodie pe care ceteraşul are obligaţia să o cunoască. Jocul 
odată început, schimbarea melodiei se face la ş i  chiar în timpul apelului 
exploziv al unuia dintre j ucători .  Dacă acesta doreşte să mai ţîpUI·e în 
continuare îşi încheie strigătura cu exclamaţia de care aminteam înainte . 
Abuzurile în ace t sens ale jucătorilor ori l ipsa de solicitudine a muzican­
tului pot deveni, fireşte, motive de supărare şi  ceartă violentă uneori .  
( 7 )  î n  contrast cu rigoarea metrică a melodiei instrumentale, ţîpuritura 
poate manifesta o expresivă l ibertate agogică menită să sublinieze ( ca şi  
variaţiunile) sensul emoţional al versurilor : (vezi ex.  10) . 

CO 1 S IDERAŢI I  F INALE 

1. Jocul oşenesc pare să reprezinte în folclorul nostru unul dintre 
cele mai arhaice stadii de manifestare muzical-coregrafică. 

2 .  O trăsătură semnificativă în acest sens este unitatea dintre stilul 
vocal şi cel instrumental ( în cadrul muzicii de joc cel puţin) .  

3. Spre aceleaşi stadii vechi ne îndrumă şi  particularităţile de emisie 
vocală ale ţîpuriturii1 a. 

4. Forma arhitectonică atît de rară şi  specifică a muzicii de joc oşe­
neşti pare să fie, la rîndul ei, ecoul unei etape îndepărtate de practică 
muzicală 14• 

1 1 Ident i tatea merge p ină acolo incit varianta i nstrumentală reproduce adeseori chiar 
şi apelul caracteristic al ţ l purituri i .  

12 Se remarcă aici o excepţ ională fineţe analitică a oşenilor in  ceea ce priveşte audiţ ia  
şi intonaţia muzicală. Am fost martorii unei împrej urări în care ţ ipuritorul refuza i ndignat apro­
ximaţ ia de două-trei sunete cu care viorist ul  cinta „ponturi le" respect ive. Tot în  această pri ­
vinţă es te  sugcs l ivă şi următoarea observa ţ ie pe care o făcea u n  ce leraş, în t impul unei  înre­
gi t rări, celui care „ţ ipurea" : „punctele e lea care le fac io elea să l e  fac, nu altele" (fişa mg.  
33 1 7  I a),  caz excep t ional de relaţ ie muzicant-jucător. La rindul lor înseşi textele u nor ţ îpuri­
turi oglindesc aceasti't  dorin ţă  de perfect ă concordanţă melodică a vocii c u  i nstru mentu l .  De 
exemplu : „Zl-i mă Vasli după mine/ Că io nu şt iu după tine" (mg. 33 1 8  I I  k) sau „Ţlpuri-o-aş, 
ţ ipuri,/ Dar mă tem că n-o! tolni/ După arcul ce teri ! ' '  (A. I .E .F . ,  fg. 5039 a), sau „!\u-i a�ea 
ceterţ/ Să nu PQlă gura m�/ Tuman cum a zic� i!.:" (mg. 33 1 8  I I  m) .  

-

13 Ele tr imit  nu a t lt la fenomenul de t i p  „jodel",  cit mai ales la acele „de<>hizări " ale 
voc i i  in jorurile cu măş t i  de la noi sau în teatrul  muzical cu măş t i  sau cu păpuşi d�1 Extremul 
Orie n t .  

14 Î n perimet rul european a m  m a i  lntllnit u r�e ale acestui t ip de formă muzicală î n  
cîteva clnte�e mediev�le franceze, pre.cum ş i  în clntecu l popular ucrainean . înrudite, la  prlma 
v�dere, dar 

_
1zvor�nd dmt r-un mod de mterpretare şi avind funcţii  diferite sînt şi u nele melodii ,  

dialogate, din Orientul Apropiat. 
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7 PARTICULARITAŢI STILISTICE ALE MUZICII DE JOC OŞENEŞTI 

Ex.10 

mg.  3 3 1 7  I I  1 

Culeg.  I .  Herţea, 1 966 

Transcr. I .  Herţea, 1 967 

Voce )>. 232 

c�-am vrut a 

�) 
oJ Ca - /"e-;: co - co -

- nu 

. ' 
' '. DA N T  

( fragment ) 

şti : 

mi'n - dri 
";.___ 

Batarci - Satu Mare 
Mihai Canaloş, 4 3  ani, vioară 
Nicolae Ciote, 26 ani, voce 

ca - re m/a po - run 

1 19 

ci 

5.  Dubla existenţă a ţîpuriturii,  ca strigătură la joc şi ca gen liric 
muzical autonom, pare să ilustreze un stadiu incipient al apariţiei aşa-numi­
tului „cîntec de joc". O fază mai avansată pare să o constituie genul înru­
dit al cîntecelor zise „de băut" maramureşene, şi  ele relicve probabile 
ale unui dispărut repertoriu de joc. 

6.  Stilul violonistic al ceteraşilor oşeni întruneşte în folclorul nostru 
cel puţin o dublă semnificaţie : ca tehnică instrumentală particulară ş i  
ca tip deosebit de polifonie populară. 

7. Neştirbita unitate stilistică, datorată, probabil , tocmai particu­
larităţilor de ordin structural, constituie pentru muzica de joc oşenească 
o veritabilă barieră în calea oricăror înrîuriri din afară : tot ce nu-i „oşe­
nesc" este însuşit ca invariant, ceea ce face ca deosebita vitalitate a muzi-
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cii de joc oşeneşti , manifestată exclusiv în limitele înguste, dar încă rodnice, 
ale tradiţiei locale, să reprezinte un caz excepţional (ş i  din acest punct de 
vedere ) pentru epoca pe care o trăim. 

Cu această din urmă observaţie iată-ne, aşadar, reîntorşi - cu o 
spirală mai sus - la - impresiile lui I .  A.  Candrea de acum şase decenii : 
„ [oşenii ]  n-au adoptat nici un joc, nici un cîntec de la alţii ,  aşa că au o 
singură horă, un singur dans şi o singură melodie' ' .  

QUELQUES PARTICULARITES STYLISTIQUES 
DE LA MUSIQUE DE DANSE DE LA ZONE DE L'OAŞ 

L'impl'.ession de fascinante originalite donnee par la musique de danse 
de la zone de l'Oaş - region de Satu-Mare - s'explique en mettant en evi­
dence quelques caracteristiques structurelles et stylistiques, parmi les­
quelles : 

I )  la construction de la melodie par la repetition, Iegerement variee, 
d'un seul motif (de huit croches) finit chaque fois par la meme formule 
cadentielle et ayant un caractere syllabique, prononce ; 

II) l 'execution instrumentale - solo de violon - elle-meme se dis­
tingue par la technique speciale de l'utilisation simultanee de deux (parfois 
trois)  cordes, ayant pour consequence des effets de polyphonie rudimen­
taire ; 

III) Ies vers avec lesquels Ies danseurs accompagnent leur danse 
(des vers candes et cries )  sont entonnes melodiquement avec une technique 
vocale specifique (s imilaire a la voix de fausset ) ,  ayant une fonction pre­
cise pendant le developpement de la suite des melodies : chaque bon dan­
seur a une melodie preferee, une melodie « a  lui », qu'il sollicite au musicien 
par un appel caracteristique, chaque fois qu'il a l'intention de « crier » 
des vers. 
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NOTIUNEA DE METAMORFOZĂ îN FOLCLOR 
' 

- Pre l i m i nar i i  -

CONSTA NTI N  E RETESCU 

Metamorfoza are o indubitabilă bază cognitivă. Experienţa natu­
rală, socială, magică a oferit din cele mai vechi timpuri omului nenumă­
rate probe în acest sens. Domeniile din care pot fi selectate exemplele sînt 
dintre cele mai diverse. 

Numeroase specii de vieţuitoare cunosc o transformare bruscă a 
înfăţişării în drumul lor spre maturitate. Ipostazele larvă, nimfă, crisalidă, 
imago ale evoluţiei acestor specii au fost din totdeauna susceptibile de a 
sugera caracterul dinamic, deschis spre noi forme, al naturii vii. Chiar 
succesiunea zi-noapte, mareea, în genere ritmurile naturale, naşterea şi 
moartea au putut j uca şi au jucat acest rol. 

Triburile de vînători au practicat din cele mai vechi timpuri schim­
barea de identitate. Una dintre cele mai vechi tehnici de vînătoare consta 
în t ravestirea vînătorului în animal şi apropierea în acest mod de pradă. 

Confecţionarea uneltelor chiar este o metamorfoză în măsura în care 
implică o schimbare a rostului fundamental al materiei . 

Masca şi actul mascării ,  atît de frecvent întîlnite la  cele mai diferite 
popoare, asigură, în afara valenţelor magice pe care le conferă purtătorului 
ei, o transformare rapidă a înfăţişării. 

Vopsirea trupului ,  tatuajul, coafura, pilitul dinţilor, deformarea, 
prin intervenţii chirurgicale, a unor părţi ale corpului etc. nu au avut în 
principal un scop estetic. Aceste transformări erau săvîrşite în momente 
speciale ( in iţierea, începutul ciclului natural) care marcau pierderea unei 
calităţi şi do bîndirea alteia noi 1. 

Un număr important de credinţe bazate pe metamorfoze s-au păs­
trat pînă în zilele noastre. Credinţa în loups-garous - priculicii din credin­
ţele populare româneşti - (referitoare l a  transformarea prin magie a 
unor anumite persoane în lupi sau în alte animale) este atestată în Europa, 
Asia, Africa 2• 

i V. Mircea Eliade, Naissances misliques. Essai sur que/ques lypes d' in ilialion par . . .  , 
Les Essais X C I I ,  Paris, Gallimard, 1 959. 274 .  p. 

2 James George Frazer, Le lresor tegendaire de l'human ite. Feuil/es delachees du Rameau 
d'Or. par Lady Frazer, Les Edilions Rieder, Paris, 1 925, p. 4 1 .  

Rev. etn. folc„ tom. 15,  n r . 2 , p. 121 - 1 82,  Bucureşti , 1970 
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1 2 2  CONSTANTIN ERETESCU 2 

Numărul exemplelor poate fi uşor amplificat. În unele din cazurile 
enumerate relaţia dintre actul metamo:r:fic şi magie este evidentă. În altele 
însă aceeaşi relatie este inexistentă. Este neîndoielnic că transformarea 
met�morfică atît 

'
de frecventă în literatură, are la bază elemente de cunoaş­

tere atît
. 
poz

'
itivă cît Şi metafizică. încorporată în mitologie şi  literatură, 

sublimată amplificată, metamorfoza a devenit un fapt de artă. Nu for­
mează obiect al discuţiei noastre valoarea sau lipsa de valoare magică a 
metamorfozei din l iteratura populară. Semnalăm însă că studiul funcţiei 
magice a metamorfozei poate duce la concluzii inedite, de real interes. 

Metamorfoza, ca procedeu artistic, coincide pe plan orizontal cu aria 
de răspîndire a literaturii populare epice, iar pe plan vertical cu cele mai 
vechi atestări ale acesteia. 

în mitologia Eddelor, lucrătorul care se ofe:r:ă să construiască Valhala 
în Asgard, în schimbul zeiţei Freyja, este un uriaş metamorfozat. Zeul 
Thor se metamorfozează într-un tînăr şi ajunge astfel la palatul lui Hymer. 
Inelul Draupner al zeului Odin a fost confecţionat dintr-o piele de porc 
transformată într-un porc cu părul de aur, transformat apoi în inel cu pu­
teri miraculoase. 

Mitologia clasică prezintă la rîndul ei  numeroase specimene de meta­
morfoză. Proteus, păzitorul cirezilor lui Neptun, avea capacitatea unor 
metamorfozări multiple (copac, balaur, ]eu, apă, foc etc . ) .  Frumoasa Io 
este prefăcută de către Zeus în vacă pentru ca Hera să nu prindă de veste. 
Demetamoclozarea nu se poate produce decît după ce Herme� îi  taie capul. 
Dafne, pentru a-l evita pe Apolo, se transformă în copac. Artemis trans­
formă pe Acteon în cerb, Procne se metamorfozează în rîndunică, Filomela 
în privighetoare. Iupiter însuşi, pentru a scăpa de sub supravegherea Iu­
nonei , se metamorfozează în lebădă, taur, ploaie de aur etc. 

Mitologia indiană prezintă spectaculoasele metamorfozări succesive 
ale lui Vishnu. Acesta. cunoaşte zece avatara, ipostaze ale întrupă:r:ii ome­
neşti. Indra, conducător şi rege al zeilor în mitologia vedică, se metamor­
fozează în prepeliţă sau berbec. 

Ghilgameş, epopeea asiro-babiloniană, înfăţişează la rîndul ei 
numeroase metamorfoze. 

Mai recent, legendele biblice sau naraţiunile populare, avînd la bază 
personaje biblice, cunosc metamorfoza : Duhul Sfînt asistă la solemnita­
tea botezului lu i Isus metamorfozat în porumbel ; D umnezeu, Sf. Petru se 
materializează şi cutreieră pămîntul în chip de bătrlni cerşeto:r:i sau, dim-
potrivă tineri bine îmbrăcaţi .  

' 

* 

Metani01foza ar putea fi definită ca o schimbare bruscă survenită 
în forma, natura sau _structura unei fiinţe sau luc.1.·u atît de co�siderabilă 
încît fiinţa sau lucrul respectiv nu mai pot fi recunos�ute a.  în alţi termeni, 
me�am�rfoza est� transformarea br.uscă şi radicală a unei calităţi într-o 
a�ta cahtate. Ob1�ctul metamor�ozei est.e personajul (fiinţă, lucru) în accep­
ţmnea foarte larga a termenulm de subiect gramatical sau logic al motivu­
lui epic. 

3 Cf. D iclio11naire a/phabelique et ana/ogique de la langue fram;aise par Paul Robert , 
1 967, p. 1 078, col.  1 .  

https://biblioteca-digitala.ro



3 NOŢIUNEA DE METAMORFOZA lN FOLCLOR 123 

Ni s-au impus, în urma analizelor efectuate, două tipuri distincte de 
metamorfoză : 

I .  Metam01joza propriu-zisă. Aceasta prezintă la rîndul ei două 
subtipuri : a) transformarea cu caracter genetic, definitiv, ilustrată mai 
ales de legende ; b) tl'.ansformarea survenită ca urmare a unui blestem 
sau a unei pedepse. Metamorfozele încadrate în acest subtip nu sînt în 
mod obligatoriu ireversibile. Ele se supun unui timp consacrat 4 şi se con­
sumă pe durata acestuia. 

În cadrul tipului metamorfozei propriu-zise, personajul este obiect, 
iar nu autor al transformării sale. Autor al metamorfozei de acest tip 
este întotdeauna o altă persoană. 

II. Metamorfoza de tranzit 5• Transformarea afectează personajul 
în momentele de dificultate în desfăşurarea naraţiunii şi încetează o dată 
cu depăşirea dificultăţii. 

în cadrul metamorfozei de tranzit, capacitatea transformării o po­
sedă chiar personajul. Această trăsătură face o distincţie netă între meta­
morfozele de tipul I şi II. 

Această clasificare a metamorfozei are la bază două criterii,  care sînt 
luate în considerare simultan : 

1 )  efectul în timp al transformării ( subtip . Ia - definitivă ; subtip. 
Ib - pe un timp determinat, de obicei 3, 7 ,  9 ani ; II - de scurtă durată ) 
ş i  2 )  autorul transformării 6• Criteriile luate în discuţie sînt de natură să 
precizeze trăsăturile ( enumerate anterior) metamorfozei propriu-zise şi 
ale metamorfozei de tranzit. 

I. M ETAMORFOZA PROPR IU-Z I S Ă : 

Exemple : 

I q.. 1 .  Pii;lrele s lnt  la origine oile babei Dochii. Acestea au fost transformate de ger 
în s tane de piatră 7 .  

2.  Un om bogat î ş i  trimite feciorul la învăţătură pe t i mp de 20  de ani .  Întors, 
băiatul are pri lejul  să arate tatălui  său c îteva din cunoşti inţele cloblndite. 
Astfel ,  c i  provoacă ş i  apoi opreşte grindina. Speriat ele solomonar, t atăl  îşi 

-- - - ----

4 Folosim termenul cu valoarea pe care i-o dă M. Eliaclc. Timpul consacrat se opune tim­
pului profan. Actele crea ţ ie i ,  clar şi cele dis tructive,  nu se săvlrşesc continuu, ci  in momente 
speciale, cum ar fi reluarea ciclului nat.urai .  Acesta este un  moment ele sensibili tate al 
timpului .  Decizii le luate în acest timp au o valoare şi semnificaţie diferită  de actele săvlrşite 
în afara lui .  5 Pentru a denumi u n  L ip  de metamorfoză asemănător, G .  Călinescu ,  Estetica basmului, 
E.P. L . ,  1965, p .  1 59, a folos i t  termenul de proteism. Nu am preluat t ermenul  deoarece G. Căli­
nescu socotea că  obiect sau au tor al metamorfozei nu este decît omul. În  acest mod termenul 
folosit nu  ar fi acoperit sfera reală a metamorfozelor cuprinse în acest t ip. 

6 Lazăr Şăineanu,  în indicele folcloric anexat volumului Basmele Române, Bucureşt i ,  
1 895, p .  1 058 - 1 060, clasifică metamorfozele în metamorfo::.e an imale, metamorfo::e neinsufte/ile, 
metamorfoze umane, metamorfoze vegetale. Metamorfozele sint catalogate clupă calitatea iniţ ială 
a per-sonaju lui .  Am renunţat la aceas tă clasificare dat fiind că nu menţinerea sau modificarea 
regnului  personajului  ni s-a părut a fi  esenţ ială în actul metamorfozei. 

7 Pieirile (T. Bălăşel), în „Şezătoarea", 1 894 - 1 895 ( I I I) ,  nr. 2 - 3, p .  28. 
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împuşcă fecioru l .  Logodnica sa, copleşită de durere, moare la rîndul ei,  iar din 
lacrimile fetei au ieşit sălciufele, care durează puţin pentru că sint lacrimi de 
fecioară 8. 

3. întrebat asupra originii  vinului,  griu lui ,  mirului ,  Dumnezeu reaminteşte că 
în momentele răstignirii lui  Cristos, singele s-a  t ransformat în  vin, cununa de 
spini în mir, brîul  de măcieşe în griu 9• 

J b. 4 .  O babă preface, cu aj u torul unui  măr, u n  oraş întreg în stană de piatră, iar 
pe fată în capră 10• 

5. Purcelul crescut de băt.rînii fără copii este u n  fecior de împărat supus unui  
blestem 1 1 . 

6. Un vulpoi care are puterea de a preface oameni şi animale ln slane de pialrd 
este un fecior de împărat blestemat să rămînă astfel pînă cînd cineva va avea 
mi lă de el. Acest lucru înfăptuit ,  blestemu l  încetează şi  vulpoiul redevine om 12• 

Deşi formează subtipuri distincte, geneza (Ia) se poate datora unui 
blestem, unei pedepse sau interdicţii : 

7 . Pentru că s-a îndrăgostit de sora lu i  pe care a vrut s-o i a  in căsătorie, fratele 
şi sora sint b lestemaţ i ; ei sînt metamorfoza ţ i  în soare, respectiv lună, şi plasaţi 
astfel pe orbi tă  incit să nu se mai poată înl îlni vreodată.  De atunci datează 
cei doi aştri 1 3. 

8 .  Ca pedeapsă pentru o comportare asocială, in ima unui  copil este prefăcută de 
către Sf. Du minică într-un plop , copac cu t ulpină înaltă, fără flori şi  fructe. 
Tremuru l  continuu al frunzelor exprimă iertarea pe care pedepsitu l  o cere 
dumnezeirii 14 .  

9.  Pc vremuri , cînd arborii umblau, un o m  zgîrcit a ales în  pădure u n  stejar frumos 
pe care l-a chemat la el acasă. Omul cere stejarului să ia cu sine un bou , apoi 
un butoi cu vin pc care Ic înl ilnesc pe drum. Cind zgîrcitul ecre ş i  clopotul b ise­
ricii, un fulger loveşte s tejaru l  şi  pc stăpînul său . De atunci datează interdicţia 
cu privire La deplasarea arborilor 1° . 

S ubtipurile Ia şi Ib se delimitează cu claritate. 
Ia se defineşte ca un act de creaţie care se produce pontan , fără o 

pregătire prealabilă, pe baza principiului multiplicării prin divizare. D ivi­
zarea are loc, ca regulă generaJă, o singură dată. Faptul exclude posibili­
tatea discutării unor elemente primare, originare, care prin divizări succe­
sive să fi dus la diversitatea naturală actuală. Aceasta cu atît mai mult, 
cu cit relaţia dintre elementul iniţial şi cel del'.ivat nu se stabileşte pe baza 
similitudinii de funcţie sau de structură, ci se datoreşte fie analogiei (flui­
ditatea şi culoarea vinului şi sîngelui au facilitat presupunerea unei origini 

8 Povestea s6.lciuţelor ( Z .  Bîrsan), în „ Semănătorul ' ' ,  1 901 - 1 902 ( I I) ,  p.  1 48, republ. 
în „ Gazeta Transilvaniei' ' ,  1 902, nr. 1 1 1 ,  p. 1 .  

9 Sabin \'. Drăgoi, 303 Colinde cu te:rl ş i  melodie cu lese ş i  no/ale de . . .  (v. nr. 2 ,  1 08, 
230, 262). 

1 0 Ovidiu Birlea, Antologie de proză populară epică, E.P.L. ,  1 966, voi. I ,  p .  538 (Nucu 
de aur). 

11 I .  Creangă, Poveşti, amintiri, povestiri, B.P.T.,  1 967, p.  45 - 63 ( Povestea porcului) 
13 P. Ispircscu , Opere complete, voi. I ,  Legende sau Basmele Romtin ilor, Bucureşti 

1 907, p .  327 - 338 ( Pasărea măiastră). 
1 3 G. Dem. Teodorescu, Poesii populare romane, Bucureşti ,  1 885, p.  4 1 0  ( Soarele 

şi Luna). 
14 Legenda plopului, în „Luminiţ a ' ' ,  1 936 - 1 937, nr. 1, p.  1 7. 
16 De ce nu pol arborii umbla ( I .  Pop-Reteganul), î n  „ Familia",  1 8 9 1 ,  p. 378. 
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5 NOŢIUNEA DE METAMORFOZA lN FOLCLOR 1 25 

unice) ,  fie dimpotrivă contrastului (măcieşul, plantă sălbatică şi nefolosi­
toare, este transformat în grîu, plantă de primă necesitate) .  

La actul genezei nu participă întreaga specie ( toţi membrii unei cali­
tăţi) ,  ci , exclusiv, un individ sau o parte a indivizilor speciei respective. 
Aceasta face ca actul creaţiei să nu fie simultan un act distructiv (o calitate 
în înt.regul ei se transformă într-o altă calitate) . Prin modu] în care este 
conceput, actul genezei prin metamorfoză este asemănător cu procesul 
creaţiei din alchimia primitivă 16• 

Transformarea metamorfică (avem în vedere metamorfozeJe in­
cluse în subtipul Ia) face abstracţie de ideea evoluţiei ; calitatea veche 
şi nouă sînt echivalente. 

Un caz particular al metamorfozei propriu-zise este metamorfoza 
parţială, în care transformarea metamorfică cu caracter genetic este incom­
pletă. Ea priveşte un element component al calităţii, o unică trăsătură, 
de regulă caracterizatoare, a personajului. 

10.  Crucificarea lu i  Isus a fost deplînsă de întreaga natură vegetală, cu excepţ ia  
plopului ,  care , nemişcat pe Golgota ,  a rămas nepăsător la suferinţa lui  Cristos. 
Îngerul morţ i i  vărsă slngele lui  Isus la rădăcina copacului .  Plopul  a fost cutre­
murat şi frunzele lu i de atunci tremură 17 .  

1 1 .  Pentru că nu au ascultat rugămintea Fecioarei Maria de a înce ta să  rumege, 
caii  au fos t  b lest emaţi  să mănincc toată viaţa şi să rămină totuşi flăminzi 18. 

12. Vezi şi ex. 8.  

Personaje mitologice, de tipul siren elor, faraonilor, centauruliti, 
căpcăunilor- etc . ,  pot fi considerate ca ilustrînd categoria metamorfozelor 
parţiale. Personajele enumerate nu sînt creaţii eclectice realizate din suban· 
sambluri asociate întîmplător, ci entităţi distincte. Poate sluj i ca argument 
în . sprijinul ipotezei noastre faptul că personajele citate nu sînt concepute 
după tehnica aliajului ( la realizarea unei calităţi derivate nu participă în 
proporţii diferite mai multe calităţi primare) ,  ca şi faptul că personajele 
.discutate sînt binar compuse. Un exemplu de demetamorfozare parţială 
poate fi ilustrativ. 

· 

1 3 .  Eroul plecat să-şi caute nevasta înt llneştc în pădure o capră care-i promite 
ajutor în cazul în care acesta va rămîne t rei zi le ş i  trei nopţi în preajma ei. După 
prima zi capra (fată metamorfozat ă  în animal) devine jumătate fată „ . . . giu­
mătat' i  fata i ra capră, şi giumăta l ' i  fată ; pin la brîu i ţ  iera fată, şî  d' i  la 
brlu în gios,  iera capră". Procesul de demetamorfozare continuă în ziua ur­
mătoare 1 9• 

Spre deosebire de Ia , subtipul Ib se defineşte prin cal'.acterul distruc­
tiv al actului metamorfic. Metamorfoza are caracterul unei involuţii . 
(P"  etrificarea, transformarea condiţiei umane într-o condiţie subumană 
au la bază această semnificaţie. ) 

--· --- --· ---

16 Ne reforim n u  la perioada tlrzie ·a alchimiei ,  cea medievală, ci la alchimia primitivă, 
înţeleasă ca o ştiinţă cosmologică şi soteriologică. în acest domeniu observaţi i  sugestive şi clasi­
ficatorii a făcut M. Eliade (v. Cosmologie şi  alchimie babiloniană, Ed. „Vremea", 1 937 ,  
1 3 5  p.) .  

_ 17 De ce tremură frunza plopulu i,  în „Neamul Românesc popular", 1 937, nr.  9 - 1 0 , 
p. 1 32.  

18 V. Sabin V. Drăgoi,  op. cil . ,  nr. 61,  1 1 8, 1 29,  1 4 8 ,  1 9 1 ,  202, 2 1 6, 243.  
19 Ovidiu Bîrlea , op. cil . ,  voi.  I ,  p.  537 ( Nucu de aur). 
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1 26 CONSTANTIN ERETESCU 6 

IJ. M ETAMORFOZA D E  TRANZIT 

14 .  Un copil instruit Ia  şcoala diavolului î ş i  însuşeşte tehnica metamorfozei. Pentru 
a păcăli pe diavol, metamorfozat în boier, vultur, lăutar, cocoş, băiatul se 
transformă în paralel ln  căţel de aur, vultur, cal, porumbel, păianjen, flăcău,  
inel, cucuruz, vulpoi 20. 

1 5. Pentru a scăpa de urmărirea babei, fata aruncă peste cap un p ieptene, apoi un  
lanţ care se  t ransformă în pădure ; gresia se transformă în munte. Eroi i  înşişi 
se metamorfozează în lac, respectiv, rafă 21 .  

16.  Viteazul intră slugă la  Baba Hîrca, pe care urmează să  o slujească t rei nopţi 
păzindu-i o iapă (fala babei) care se t ransformă succesiv în  lupoaică, corb, 
peşte. După prima noapte, întoarsă în grajd, lupoaica redevine iapă, pentru ca 
apoi să se remetamorfozeze etc. 22 

Metamorfozele incluse în acest tip sînt infinite ca variante. Persona­
jul are capacitatea de a deveni orice şi de a-şi recăpăta identitatea după 
dorinţă. Stereotipia genului restrînge posibilitatea, teoretic existentă, 
a transformă�ilor „orice în orice" la un număr mare, dar finit de modele. 
Ca în toate categoriile folclorului,  invenţia metamorfică se înscrie în planul 
precis al tradiţiei, libertatea constînd în posibilitatea selectării între mai 
multe calităţi a celei preferate. Locul comun, realitatea nemijlocit cunos­
cută operează selecţia, eliminînd combinările netradiţionale. 

În cadrul metamorfozelor de tranzit, autometamorfozarea (trans­
formarea metamorfică a personajului-fiinţă 23)  poate fi facilitată de anu­
miţi factori. Astfel, eroul se poate da de trei ori peste cap sau poate rosti 
în acest scop o formulă magică. 

1 7. Greucean u  se dă de trei ori peste cap, se face porumbel şi se aşază într-un pom 
in faţa caselor zmeilor ; porumbelul se dă de trei ori peste cap şi  se t ransformă 
într-o muscă, pătrunde in casa zmeilor şi se ascunde într-o grindă 24• 

1 8. Un ţigan înfometat întllneşte ln drum pe Dumnezeu,  care-i dăruieşte o masă 
minunată, care la comanda „ Întinde-te" oferă stăplnului  ei  tot felul de bucale 
alese, pe care le adună la rostirea comenzii „Slrlnge-te" 25, 

Un număr de obiecte au puterea. de a metamorfoza sau de a facilita 
metamorfoza. 

20 Ibidem, voi I, p. 493 - 504 (Băiatu la şcoala diavolului).  B. P. Hasdeu (Cucul şi 
turturica, în „Columna lu i  Traian", 1 876, p. 4 0 - 4 4 ; id. 1 877, p. 301 - 303 şi  Cuvente den 
belrani,  I I ,  p. 501 - 566) denumeşte această categorie a metamorfelor în lanţ „metamorfoze 
corelative" .  Analizlnd variantele europene ale cin tecului Cucul şi turturica, autorul enumeră suc­
cesiunile metamorfice ample şi interdependente ale celor două personaje. Pentru exemplificare 
vom prezenta perechile corelative de metamorfoze din variantele româno-morave : azimă­
vdtrar, lrestie-cinlăreţ din fluier, icoană-popă, peşte-pescar, arbore-cărăuş floare-cosas pasăre-
vfnălor, iepure-ogar, stea-zodiaş (p.  516) .  

' " 

21 Ibidem, voi.  I ,  p. 364 (Miia Jon). 
22 Ibidem, voi. I, p.  308 - 3 1 2  (Cu munte Vinăl). 

• 
23 La începutul  ac�s.tui articol am definit metamorfoza de tranzit şi prin aceea că perso­

naJul  este au�or al propriei sale transformări. Introducem în acest punct al discuţiei restricţia 
conform căre.ia regula enunţată este valabilă pentru personaju l-fi inţă. Obiectele neînsufleţite 
nu au capacitatea aulometamorfozei. Ele !şi schimbă identitatea în momentul ln care devin 
instrumente ale personajului-fiinţă. 

24 P.  lspirescu , Op. cil„ p. 247 - 248 (Greuceanu).  2& I .  Pop-Reteganul, Poveşti ardelenesci culese din gura poporului  Braşov 1 888 partea I 
p. 59 - 79 (Ganul Ţiganul). ' ' ' ' 
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7 NOŢIUNEA DE METAMORFOZA lN FOLCLOR 1 27 

1 9. Un om are in grădină un pom de roadele căruia nu se poate bucura pentru că 
acestea l i  sînt sistematic furate. Primii doi din cei trei  feciori ai săi n u  izbutesc 
să dezlege misterul. Cel de-al treilea descoperă că hoţii sint o zlnă cu două 
păuniţe. In călătoria pe care o face pentru a le prinde, intîlneşte tre i  draci care 
se certau pentru trei obiecte : o clrjă care impietreşle, un papuc cu care pof i 
trece pe apă, un comănac care le face nevăzut. Eroul devine prin vicleşug pose­
soru l lucrurilor 26. 

20. Împărăteasa nemaiştiind nimic despre fiul ei ,  Făt-Frumos, pleacă să-l caute . 
I I găseş te mort şi , ln timp ce-l boceşte, observă că un şarpe îl muşcă de picior. 
Mama loveşte şarpeli; şi-l omoară, dar mama şarpelui aduce buruiana vie/i i ,  
o plimbă pe la capul puiului de şarpe şi-l  invie. Împărăteasa foloseşte acelaşi 
procedeu pentru a-şi învia feciorul 27 •  

21.  Mezinul Petru Ccnuşotcă pleacă după însurătoare. Este îndrumat către Sf.  
Lună, care-i arată un  palat,  in care , in a 1 3-a cameră, va găsi o fată neagră 
cu care trebuie să rămlnă trei nopţi. Peste noapte dracii îl taie in b ucăţi, dar  
fata îl invie cu ajutorul apei vii  28. 

Toate cazwile de metamorfoză discutate pînă acum aveau în vedere 
pierderea unei calităţi şi dobindirea unei calităţi noi. Metamorfoza de 
tranzit cunoaşte, în afara acestei fol'.me de bază, tipul de transformare în 
care accentul şi scopul metamorfozei îl constituie nu calitatea obţinută, 
ci can ti ta tea 29• 

22. O legendă biblică vorbeşte despre felul in care Isus hrăneşte cinci mii de oameni 
cu cinci plini şi doi peşti : „ [ . . . ] şi au ridicat prisosul de fărămituri douăspre­
zece coşuri pline" 30. 

23. Prtslea este metamorfozat în purice şi ascuns sub aripa puilor de pajură, pentru 
a-l feri de pajura-mamă 31. 

24. Eroul Spată Lată preface casele zmeulu i inlr-un măr de aur. Revine apoi la  
sora fratelui său de cruce pentru a o lua de soţie 32• (De obicei t ransformarea 
palatelor zmeilor în mere de aur are loc pentru a facilita t ransportul lor de pe  
tărlmul celălalt pe tărlmul oamenilor.) 

* 
Din punct de vedere poetic metamorfoza este un procedeu de compo-

ziţie la nivelul personajului. Procedeul este prin excelenţă specific fol­
clorului. 

26 El. Voronca, Ionică făt-frumos, ln „Familia", Oradea, XXV I I I , 1 892. 
21 I .  C. Fundescu,  Basme, poesii,  păcălituri şi  ghicitori, Bucureşti ,  ed. a I I I-a, 1 875, 

p .  42. Vezi şi legenda despre Glaukos şi  Polydinos. Glaukos, fiul lui Minos, alungat de un 
şoarece cade lntr-o putină cu miere şi se îneacă . Polydinos vede cum un  şarpe li învie pe un 
altul cu ajutorul unei buruieni. Polydinos ia şi el acea buruiană şi l i  învie pe Glaukos. 

28 T. Frlncu şi G.  Candrea, Romdn ii din Munţii Apusen i ( Moţii), Buc., 1 888, p .  243-
- 248 (Petru Cenuşolcă). Vezi de asemenea I .  Pop-Reteganul,  op . cil„ I I I, p .  45, vulturu l  care 
aduce apă vie pentru a învia şi apă tare pentru a întări . Este evident că reînvierea t rebuie 
tratată ca o metamorfoză. 

29 în acest caz metamorfoza este fie canlilalivă (v. ex. 22), fie deopotrivă canlilalivă ş i  
calitativă (v. ex. 23, 24). Deşi metamorfozele din această categorie s e  pot realiza teoretic î n  
ambele sensuri ( u n  personaj mare poate deveni mic ş i  invers), î n  investigaţiile făcute nu a m  lntilnit 
declt puţine exemple i lustrînd această primă ipostază (un personaj marc devine mic). Cele mai 
multe i lustreză ipostaza augmentării sau multiplicării calităţii iniţiale. 

ao Noul Testament, Matei, 14, 1 7 - 20. 
a1 Ovidiu Blrlea, op. cit. , vol. I, p. 234 (Drăgan Cenuşă). 
32 N. D .  Popescu,  Carie de basme, culegere de basme şi legende populare adunate de 

voi. I, ed. a I I-a, Bucureşti , 1 892, p. 73 - 103 (Spală Lată şi In imă Putredă). 
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1 28 CONSTANTIN ERETESCU 8 

în literatura populară românească metamorfoza a�are distrib�tă 
inegal între diferitele genuri şi specii literare, iar în cadrul pieselor folclorice 

distribuţia este cvasiliberă. 
Prin distribuţie inegală între genurile şi speciile literaturii populare 

înţelegem frecvenţa diferită a procedeului de la un gen şi o specie la alta. 
O primă observaţie care s -a impus a fost aceea că metamorfoza 

nu este specifică liricii populare. Chiar şi cazurile în care procedeul a putut 
fi atestat în lirică impun această concluzie. Înt re foarte puţinele exemple 
citabile poate fi motivul transformării după moarte a perechii nefericite 
de îndrăgostiţi în arbore şi iederă. Motivul a provenit însă în lirică prin 
degradarea cîntecului epic despre logodnicii nefericiţi. În afara acestui 
caz şi a altor cîteva, metamorfoza în lirică este fie ipotetică, fie intră în 
sfera alegoriei, fără să se realizeze ca procedeu 3 3• • 

Cu totul alta este frecvenţa procedeului în epică, unde însă metamor­
foza apare, de a emenea, diferenţiat de la o specie la alta. Dacă ar fi  să 
stabilim două nivele de frecvenţă, primul cu frecvenţă ridicată, cel de-al 
doilea cu frecvenţă redusă, pe cel dintîi s-ar afla legendele, mai ales etio­
logice, basmele fantastice, cîntecele epice, colindele ; pe următorul s-ar 
situa snoavele, povestirile realiste, unele cîntece epice ( istorice, j urnale 
orale) .  Dată fiind vechimea speciilor aparţinînd primului strat în compa­
raţie cu stratul următor şi cu lirica, putem spune că metamorfoza este 
un procedeu de compoziţie caracteristic speciilor tradiţionale ale epicii 
populare 34• 

Prin distribuţie cvasiliberă în cadrul pieselor literare înţelegem 
libertatea utilizării procedeului de către povestitor în diferite motive epice 
şi în momente difei::ite ale naraţiunii. 

Poziţia metamorfozei, în cad.Tul naraţiunii, este determinată de mo­
mentul declanşării opoziţiei dintre personaje ,  care recurg la procedeul 
metamorfozei pentru a soluţiona dificultatea. Nu se poate vorbi de o 
poziţie diferită a procedeului în planul naraţiunii de la o specie folclorică 
la alta. Singura restricţie care funcţionează în privinţa poziţiei metamor­
fozei este motivul iniţial ; această restricţie cade însă în cazul pieselor 
monomotivice. 

. 
Ca pr?cedeu co1:1poziţional, met__amorfoza presupune o ralaţie între 

doi ter��m (perso.naJe)  35 [A] ,  [X] rntre care se stabilesc două tipuri 
de relaţu : 1 )  de impun ere [ --+  ], X decide (prin blestem, interdicţie, 

33 Un exemplu t ipic ln acest sens poate fi urmăloru l : 
Fă-mă, Doamne, ce mi-i  face, 
Fă-mă puiul  cucului 
Înlr-un vîrf al muntelui 
Să mai strig  bădiţulu i ,  
Să-şi adune oi le 
Să nu-mi s trice florile. 
Fă-mă, Doamne, ce mi-1 face, 
Fă-mă pasăre măiastră, 
La bădiţa la fereastră etc. 

(At. Marienescu ,  Colinde Pesta 1859 p 27 ) 
34 D. A. Vasiliu, Metamorfozele ln folk/orul romdn nord-du�ărean ' Ed.  'şc�ala. R • · "  

1 XXX\' !  1 2 3 B · t '  1 93 1  · - • 
' " omana ' anu , nr. , , , nclll eş . 1 ,  , p.  5,  este de parere ca procedeul metamorfo 

· î l  
ă · 1 b 1 l · 1 t • • . zei „ von1 

g s1 n asm sau c n ece ş1 n r-o masura mat restrînsă în colind şi legendă" Conclu · t 1 · 
este pripită şi nu este verificată de material. 

· zia au oru lll 

35 Subliniem încă o dală că prin personaj înţ elegem atlt  o fi in\ ă cit şi un lucr b' t gramat ical sau logic al acţiunii .  
u ,  su iec 
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pedeapsă, hotărîre, ca urmare a unui fapt, din clemenţă, efect al acţiunii 
unui obiect magic etc . )  tran formarea [ > ] lui A ;  şi 2 )  de opoziţie [ -- ] ,  
A, respectiv X, sau paralel A şi X se metamorfozează pentru a rezolva 
opoziţia [ +--++- ] în favoal'.ea lor. Acea. ta are ca o con. ecinţă multiplicarea 
personajelor naraţiunii. A > A1 > A2 > A3 etc. sînt tot atîtea perso­
naje cal'.e funcţionează independent, dar care prin poziţia ocupată în raport 
cu pe:r:sonajul cu care se află în dispută se subsumează ipostazei funda­
mentale A ,  la care revine în final. ( În cadrul legendelor de creaţie A şi A1 
rămîn personaje autonome . )  Procedeul se realizează într-un număr relativ 
restrîns de modele de mare frecvenţă. Ele funcţionează ca stereotipii 
compoziţionale cunoscute prin cultură folclorică de către narator şi cîntă­
reţ, care le  concretizează în actul creaţiei artistice. 

Reproducem mai j o  cîteva din modelele d e  realizare ale metamorfo­
zei 36 : 

Într-un timp consacrat un personaj [X]  decide, (existenţa lui im­
plică) ,  transformarea unui alt personaj [ A ]  : 

1 .  X -+ A >  A1  

În unele cazuri A1 poate căpăta puterea de  a decide transformarea 
altor personaje [M, N, O . . .  ] :  A1 -+ M > M1 ; � > N1 ; O >  01 . • .  Ace t 
model este reductibil la modelul 1 amplificat : 

1 ' .  X-+A > A1 ; B > B1 ; C >  C1 . . .  (v. ex. 1 , 2 ,  5 ,  6 ,  'i ,  9 ,  23 ,  24 ) . 

Într-un timp consacrat un per.:;onaj [ X] decide, (existenţa lui implică) ,  
transformarea unui element A' sau unor elemente [A',  B ' ,  C' . . .  ] ale 
personajului A : . 

2 .  X -+  A (A' > A") 

2 ' .  X -+  A (A' > A" ; B'  > B" ; C' > C" . . .  ) ,  ( v. ex. 3 ,  8 ,  10,  1 1 ) . 
Un personaj [ X ]  cu ajutorul unui obiect magic [a ]  poate decide me-

tamorfoza unui pe:r:sonaj [ A ]  sau a mai multora [A, B, C] : 

3 .  X (a) -+ A > A1 

3 ' .  X (a ) -+ A >  A1 ; B > B1 ; C > C1 . . •  (v. ex. 4 ,  19 ,  20, 21 ) .  

Un personaj X decide o metamorfoză cantitativă a personajului A :  
4 .  X -+ A  > A +  A +  . . .  A 37 (v.  ex. 22) .  

Un personaj [X] decide o metamorfoză dublă, cantitativă şi cali­
tativă a personajului [A] : 

5. X -+ A > A1 + A1 + . . .  A1 

36 N u  se poate vorbi de modele caracteristice exclusiv tipurilor melamor foză propriu � 
-zisă şi metamorfoză de lranzil. Este motivul pentru care le-am enu merat în ordinea complexităţi i 
lor, iar nu după sistemul de clasificare cu care coincid numai parţial. 

37 Eventual, teoretic posibil : 4 '  X �  A + A + . . .  A > A (v. nota 29). 
-1n povestea Varum şi Ciolan (A. l . E.F. mg. 840), redată de Gh. Zlotar, Fundu Moldovei ,  

se relatează modul  în care un  şarpe creşte necontenit,  devine apoi  mic ,  cit un deget ,  pentru ca să 
se strecoare pe sub uşă. Aceasta reprezintă un  caz rar de metamorfoză. 
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130 CONSTANTIN ERETESCU 1 0  

respectiv : 

5 ' .  X --+  A + A + . . .  A >  A 1 (v. ex. 1 7 ,  1 8, 23,  2 4 ) .  

Între două personaje [A , X ]  s e  declanşează relaţia de opoziţie : 

A .- :X 

În această situaţie personajul A se metamorfozează, îşi schimbă iden­
titatea A > A1 şi rezolvă în acest mod opoziţia : 

6.  A1 ........... X 

Este posibil ca prima metamorfoză să nu fie suficientă. Atunci urmează : 

6 ' .  A1 > A2  > A3 ...-....... X (v .  ex . 1 5 -partea a II-a, 1 7 ) .  

Între două personaje [A ,  X ]  s e  declanşează relaţia de opoziţie : 

A .-.  X 
Pentru a rezolva această opoziţie primul personaj se  m etamorfozează. 
În paralel se metamorfozează însă şi al doilea : 

A > A1 > A2 > A3 • • •  - X > X1 > X2 > X3 • • • unde A1 - X1 , 
A2 .-. X2 ş.a.m.d. ( Semnalăm că metamorfozele pot fi succesive A > 
> A1 > A2 • • •  sau pot avea loc prin revenire la identitatea de bază a 

personajului A >  A1 ; A1  > A ;  A >  A2 ; A2 > A etc. ) (v.  ex. 1 6 ) .  Nu­
mărul metamorfozelor poate fi oricare. Rezolvarea survine în acest caz 
pe două căi : 

7 .  An ........... Xn - 1 
sau : 

8 .  An (a) ........... Xn 
unde [a] este un ajutor al personajului A (v.  ex. 14,  16 ) .  

între două personaje [A + B ] aparţinînd unei clase ş i  un personaj 
[ X ]  aparţinînd altei clase se declanşează relaţia de opoziţie : 

[A + B ] - X 

A posedă un număr de obiecte magice [a  + b + c ] apte de metamorfo­
zare şi capabile să rezolve opoziţia în trei încercări : 

[A( a + b + c) + B] - X 

[A(a> a1 + b + c) + B J - X 

[A(b> h1 + s) + B ] - X 

9. [A(c> c1) + B J ......,... X 

( I) 

(II)  

(III) (v .  ex. 15).  

Admitem însă că după a treia încercare relaţia de opoziţ.ie nu a fost rezol­
vată : 

[A +  B] - X 
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Atunci urmează : 

[(A > A 1 )  + (B  > B1 ) ] - X 

[(A1 > A2) + (B1 > B2)J ...-. X 

10. [ (A2 > A3) + (B2 > B3)]  +--++- X 

( I )  
(II ) 

1 3 1  

( III)  (v. ex. 15) .  

Remarcăm că ( 1 ) A ş i  B se  comportă identic. Logica epicii populare 
nu admite ca posibilă metamorfozarea exclusiv a unuia dintre personaje, 
şi (2) rezolvarea opoziţiei poate interveni şi după prima sau a doua încer­
care în cazul modelelor 9 şi 1 0  (9 '  [A (a > a1 + b + c ) + B ]  +-++- X ;  
9" [A ( b  > b1 + c )  + B ]  +-++- X ; 10 '  [ (A > A1 ) + (B > B 1 ) ]  +-++- X ; 10" 
[(A1 > A2) + (B1 > B2)] -+---++- X ) .  

Modelele prezentate nu epuizează toate posibilităţile de realizare 
ale metamorfozei în literatura populară. Ne-am rezumat la inventarierea 
modelelor celor mai frecvente. Semnalăm totodată că în realitatea literară 
adeseori aceste modele nu sînt reproduse în mod pur ; 1 ele apar concatenate 
sau intersectate cu alte modele 38• 

Sîntem de păre:r:e că aspectele trecute în revistă în lucrarea de faţă 
sînt cele care, aprofundate, pot duce la definirea noţiunii de metamorfoză, 
noţiune cu o acoperire atît de mare în realitatea folclorică. Lucrarea de faţă 
a vizat în primul rînd circumscrierea sferei acestei noţiuni şi fixarea semni­
ficaţiilor sale fundamentale. 

LA NOTION DE METAMORPHOSE DANS LE FOLKLORE 

L'auteur se propose de circonscrire la notion de metamorphose, 
et d'en etablir egalement les significations fondamentales. A cette fin, 
l'etude sur la metamorphose est abordee dans une triple perspective. 

a) L'auteur etudie la base cognitive de la metamorpbose. O n  estime 
que l'experience naturelle, sociale, magique a offert a l 'hornme, apparte­
nent aux temp s les plus anciens, des multiples preuves dans ce but. 

b )  En fonction de ces deux criteres consideres cornme des points 
de depart, c'est-a-dire l'effet de la transformation dans le temps et l'auteur 
de la transforrnation, on distingue deux types de metamorphose. 

I. La metamorphose proprement dite dans le cadre de laquelle on fait 
la distinction entre la met amorpbose de caractere genetique (Ia)  et la me­
tamorpbose survenue a la suite d'un blaspheme ou d'un châtiment (Ib ) .  
Le  sous-type I a englobe les transformations d e  caractere definitif ; le  sous­
type Ib se rapporte aux transforrnations qui se soumettent a un temps 
consacre (3,  7, 9 ans) et se consomment pendant cette periode. Dans Ies 
deux cas le personnage est l 'objet et non l'auteur de sa transformation. 

as Din această cauză acelaşi fapt poate fi reprezentat prin unul sau două modele (v. ex. 
23, 24).  
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1 32 CONSTANTIN ERETESCU 1 2  

I I .  La m etamorphose de transit. Ce type comprend toute la variete 
des transforrnations de caractere accidental, dans lequel le personnage e.·t 
l 'auteur de sa propre metamorphose. 

c) La metamorphose est etudiee comme procede de la composition 
au niveau du personnage. L'auteur fait l 'analyse de la repartition de la 
metamorphose dans la litterature populaire et dans le reuvre. litteraires. 
I l  arrive a la conclusion que la repartition de celle-ci est inegale dans des 
different · genres et especes lit teraires tandis que dans le  cadJ:e des reuvres 
folkloriques, la repartition est quasi libre. Enfin, on reproduit un nombre 
de modeles de realisation de la metamorphose dans le folklore. Les mode­
Jes reproduits ne se realisent pas comme tels dans la realit e  folklorique1 
mais amalgames, combines ou intersectes avec d 'autres modeles. 

L'auteur con idere que l 'approfondissement de a pect passes en 
revue dans cet ouvrage, peut conduire a la definition de la metamorphose 
dans le folklore. 
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DESPRE EVOLUŢIA DOINEI BUCOVINENE * 

EUG E N IA C ERNEA 

În comunicarea ele faţă vom expune cîteva din aspectele mai  intere­
sante ale procesului de evoluţie a melodicii  doinei bucovinene, aspecte rele­
vate în studiul nostru Doin a b u covin eană, elabora.t în anul 1 966. 

Fără îndoială că definirea doinei ca „gen muzica,} cu caracteristici 
stilistice şi de formă proprii ,  ca melopee pe care executantul creator o im­
provizează într-o nesfîrşită variaţie pe baza unor formule şi procedee tra­
diţionale " 1 nu este contrazisă de doina bucovineană în vechea sa formă 
improvizatorică. Cînd vorbim însă de doina bucovineană contemporană, 
ne referim la un tip melodic unic de doină cri stalizată, cu două subtipuri, 
de asemenea cristalitate, şi cu un n umăr indefinit de variante melodice. 
Din numeroasele variante ale acestora, doar cîteva mai conţin elemente 
care ne sugerează ideea că înaintea exemplarelor ajunse -pînă la noi a exis­
tat în Bucovina o doină de tip improvizatoric, amplă şi bogată. Acelaşi 
tip melodic se desprinde şi din doina vocală şi din cea instrumentală .  Aces­
ta este tipul doinei, devenită foarte cunoscută în interpretarea Mariei Suru­
pat ( Sadova, Suceava),  sub t itlul Mîndră floare-i n orocii. 

Numim acest tip de doină „bucovineană" nu numai pentru că el este 
tipul unic sau cel puţin predominant în Bucovina, ci şi pentru că frecvenţa 
lui maximă în perioada cercetată de noi se află acolo, cu deosebire în co­
munele Fundu-Moldovei,  Pojorîta, Sadova pe de o parte şi Botoşana, 
Cajvana pe de altă parte.  După unele dat e, în parte ipotet ice, în parte 
bazate pe documente  istorice, uni i  cercetători susţin că origim a doinei 
bucovinene a-ar afla în T ransilvania2• Demonstrarrn acestei afir­
maţii - a cărei împărtăşire o aşteptăm printr-o lucrare ştiinţifică 
va constitui o preţioasă contribuţie la cercetarea tipului de doină de  
care ne ocupăm. 

* Comunicare prezentată la sesiunea ştiinţ ifică a lnsl itutului de etnografie şi folclor 
din 7 - 8 iul ie 1 969. 

1 E. Comişel, Preliminarii la studiul ştiinţific al doinei, ln „Revista de folclor" ,  1 959, 
nr. 4 .  

2 Vezi d e  pildă Monografia Năsăudului, cap. 1 1 ,  Doina, mss„ şi Conlrih11/ii l a  cunoaş­
terea istoriei muzicii poporulu i român. Despre periodizarea unor melodii de doină din Năsăud, 
in „-Revista de etnografie şi folclor", tom X, 1 965, nr. 4.  

Rev. etn. folc„ tom .  15, nr. 2, p. 133- 142, Bucureşti. 1970 
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Noi însă, at ît în concluziile cît şi în ipotezele pe are ne-am permis 

să le exprimăm, ne bazăm pe rezultatele cercetărilor extinse exclusiv pe 

spaţiul teritorial şi pe interralul de timp din care deţinem documente 

muzicale. Cele 258 de doine, culese din 26 de "'ate bucovinene, între care 

cîteva moldovene, precum şi variantele nă ăudene existent e  în arhivă, 
ne-au servit la analizele muzicale necernre. Nu ne asumăm răspunderea 
de a reconst itui prin aceste analize „actul de naştere" al doinei de care ne 
ocupăm , ci numai „actul ei de cetăţenie", i nconte tabil bucovineană, 
în perioada în care melodia respectivă a început a fi con emnată. 

Primele documente muzicale în care aflăm doina din Bucovina 
datează din anul 1907 şi reprezintă notări după auz, datorate lui Al. Voe­
vidca,  iar ultimele au fost înregi t rate în anul 1 965, în ultima culegere de 
folclor muzical efectuată de către autoarea ace tei comunicări. Cincizeci 
şi opt de ani reprE Zintă, evident, doar un scurt fragment din viaţa doinei 
bucovinene, fragment în care frecvenţa ei descreşte treptat în v iaţa muzi­
cală a satului bucovinean. 

Pentru c a  în analizele noa tre comparative să avem o perspectivă 
atît paţială, cît şi temporală, am lu at ca etalon un exemplar cristalizat, 
aflat la un înalt nivel de realizare artistică. Acest criteriu de alegere a eta­
lonului considerăm că nu este arbitrar, deoarece într-un asemenea exem­
plar se află concentr ate majorit atrn mijloacelor artistice elaborate de crea­
torii populari în cadrul tipului respectiv. Momentul cristalizării reprezintă 
un punct terminus către care confluează toată diversitatea desfăşurării 
anterioare, el înfăţişează bilanţul estetic al întregii vieţ.i a t ipului melodic 
respectiv, împietrit într-o ultimă in: agine a sa. 

mg. 621 d 
Culeg. V. Nicolescu, 1956 
Transcr. E .  Cernea 

A l l egro . rubato /J, cca . 160 
V 

Foa 

foa - 1e ver 

jJ J. 

ie ver de 
r. 

)> J. 
Min dra rtoa re-, 170 

Comuna Sadova, j ud .  Suceava 
Inf. Maria urupal ,  50 ani 

de ca bo bu . 

) 
ro 

ca bo 

cu 

bu � 

Mtn drâ f'loa - re-, 170 ro · ev 
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i QJ> Îi �. � �. � t t � c ' 
Nu sâ fa ce-n tar Io cu --

\ d ) 

4 
r.'> I.. 

Ji Ji J. )' J. J1 Jr:h h 'i I tLLJ!P .__, "* 
Nu sa ra ce-n tar Io cu _ of. -

\ d· i 

4 
- ..... l7'i 

·(jj Jlj� P?)• „ J) )5 J ...._, L 
Y1 -- nu -l a r1e tât o mu 

quam parlando (d )l )  

@ J) J) f)) )! )J Ei „ I :}! 
Şi nu-l a r1e car o - mu . __ 

Printr-o foarte succintă analiză vom contura structura specifică a 
exemplarului repnzentativ pentru tipul nostru de doină. Scara melodiei 

este Ex.2 4 F; n2 ! ( • l � Melodia : e li I I 
-e- -o- --e- .1. L 

de bază se desfăşoară în limitele unei cvinte (re -la). Atingîndu-1 uneor! 
pe si şi sprijinindu-se pe re, structura modală care se conturează este 
aceea care duce către modul doric cu cvarta oscilantă. Cvarta inferioară 
are un rol secundar. Ea poate fi luată in consideraţie în structura 
modală a doinei bucovinene, numai dacă avem în vedere totalitatea 
variantelor şi evoluţia lor. Aceasta deoarece majoritatea variantelor se 
opresc pe finala re şi numai în unele cazuri are loc căderea pe cvartă la 
cadenţa finală, fie prin salt, fie prin coborîre treptată. Aceasta din urmă 
a�e de multe ori rolul de adaos coloristic de expresie, iar interpretarea 
e1 are un caracter recitat. înălţimea sesizată a notelor recitate poate 
cobori uneori doar pînă la si, sau chiar do-. 

mg. 1 462 II h Comuna Pojorlta, j ud.  Suceava 
Culeg. E.Cernea, 1 957  Inf. Savet a  Raia Bălan, 68 ani 
Transcr. E .  Cernea 

Ex. 3  Rubato )l. 184 
A ţ; ti ;) V' )) • ] 

V 

t)}' h ,... I. 
• ,„ ,, 

Fo ver de liemn dom- mese 1!.: 

B ' ® )! Ji 
I. - � 

)l Jl ii @ "1 
Doi -- co - p1i cin ' se IU besc_ 

V 

� J) J fi J J I 
c )1 j J 'î uJ) 

� 
f, d1 mult ca sa /IJ biesc _ da , 

D ' 111> :j � ;h ;D Ji b } !l I ·-------- -*"' 
Lu mea - de riiu I/ vor biesc. 
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Faptul că acelaşi informat or poate executa în aceeaşi variantă sau 

în Yariante diferite  trofe melodice în care acest rînd melodic final poate fi  

au nu cuprins denotă că el  nu face parte obligatoriu din structura m odală 

. i arhitectonică a doinei. Ant icipînd puţin analiza formei , amintim că 

pentru genurile improvizatorice exist ă o regulă, îndeobşte cunoscută, 
că formulele melodice iniţiale ş i  finale nu se schimbă, ele indicînd întot­
deauna începutul şi sfîrşitul gîndirii muzicale, convenţional numite „peri­
oade" i::au „strofe melodice" .  Aici vedem însă că acest rînd final uneori 
apare, alteori este i nexistent. Ceea ce însă nu se schimbă şi reprezintă 
încheierea gîndiri i  melodice a oricărei trofe e t e  încheiena pe re. Aşadar 
re ţine loc de t onică în această tructură modală ,  iar la i nferior ne amin­
te te de modurile medieYale hipo, aşa încît în cazul de faţă avem un mod 
hipodoric cu cvarta, sol, oscilantă .  Stabilitatea modală a doine i  bucovi ­
nene, ca de altfel ,) a celor din alte zone c a  cea a Maramureşului şi Oaşu­
lui , este realizată de fragmentele de recitativ recto-tono ş i de notele cu 
valori de durată mari , care se află în i nteriorul rîndurilor melodice, şi nu 
de notele cu care se încheie c adenţele rîndurilor melodice, cum se întîmplă 
adesea la cînt ecele lirice. O p articularitat e  a CYartei oscilante în doina buco­
vineană este aceea că foarte adesrn se atacă sol natural, pentru ca pe par­
cur ul unei singure note de durată relativ mare să e urce printr-un gliss­
ando, de-abia perceptibil, pînă Ia. ol diez. 

Schema .ritmică a melodiei,  în aproap e toate cazurile,  este alcătuită 

din două formule ritmice, A ş i  B ,  care se uccedă (A - n J j) J j) J 

şi (B - J - )> n n J ) .  Varierea acestor formule are loc în special 

prin ampl ificarea valorică, în m ai mică ,au mai mare măsură, a pătrimilor, 
prin prelungirea cu coroană a sunetelor finale ale formulelor rnu dimpo-
t r ivă, prin scurtarea lor. 

' 

Dintre fOI'mulele melodico-ritmice spE c ifice , a căror pregnanţă 
înlesneşte recunoaşterea variantelor ce aparţin t ipului bucovinean de doină 
este cea alc�t�ită de obicei dint�-un triolet, urm at de un grup binar, am� 
bele de opt1m1,  pe care se  desfaşc ară trept at cvinta coborîtoare la - re 
aceasta fiind precedată de o notă cu o durată mai mare decît optimea ; 

Ex.4 4 h Înflorirea ei se face exclusiv prin 

m
.
or�e�te  �e w u�a,w două şa1� �rei trept� - în ultimul caz formula apărînd eliptica, ad1ca fa:ra re. O . gas_im de obicei la cadenţa rîndului melodic A 

sau B,  C sau E ,  iar uneon chiar la începutul uno1· rînduri melodice ca 0 
reluare sau o mutare a cadenţei rîndului anterior .  

' 
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Forma amplă, cristalizată, a doinei  bucovinene este de 8 rînduri me­
lodice : A B O D E F G H. Cercetînd atît doinele din Bucovina, cît şi. pe 
cele din Maramureş şi  Oaş, am dedu un complex de indicii care ne fac să 
considerăm unele variante drept cele mai vechi .  Unul dintre acest.ea 
constă în cadenţarea tuturor rîndurilor melodice care alcătuie c melodia. 
doinei respective pe o treaptă unică - re - , care reprezintă nota funda­
ment-ală a scării  doinei  d ate .  

Analiza conţinutului muzical al rîndurilor melodice ne-a permis 
înţelegerrn dfrecţiei evolutive a doinei cercetate. Foarte pe curt vom expu­
ne caracterizarea ace tor rînduri . 

A - Melodia se roteşte în jurul C-\intei , pe care o subliniază. În vari­
antele mai vechi ea pornea de la nota fundamentală, re, şi  e întorcea la 
această cadenţă.  

B - Melodia se  roteşte în jurul CYartei, evidenţiind-01n. variantele 
mai vechi rîndul melodic B avr n funcţie imitatorică faţă de rîndul A, cu 
o secundă mai jos.  În cele mai recente A şi B apar ca rînduri dist incte, 
prin procedeul compcziţional de mutare a cadenţei de la sfîrşitul rîndului 
melodic A la începutul lui B. În încheierea lor, cadenţele nu-l mai ating 
pe re, ci se opresc la m i .  

O ş i  D reprezintă- după părerea noa t ră - o apariţ,ie mai t îrzie 
în structura melodică a doinei bucovinene. Aceasta deoarece funcţia lor 
este aceea de subliniere a treptei a doua, mi, prin rotirea melodiei în jurul 
ei şi prin repetarea ei insistentă. D-ul încheindu-se cu o cadenţă de tip 
recitativ,  pe această trrnptă, capătă un caracter final, caracteristic pentru 
structurile modale pendulatorii ale cîntecului liric. Funcţia finală a rîn­
dului D pare a fi neîndoielnică, dacă ţinem seama de existenţa mai multor 
variante în care acest rînd melodic capătă aceeaşi interpretare de recitare 
expresivă ca şi rîndul H, ca şi de faptul că unii informatori încheie doina pe 
rîndul D.  

m g .  1461 I e 
Culeg. E.Cernea, 1957 
Transcr. E.Cernea 

Al legro. tubato )l, cca 160 4 U V - .... 

Ex.5 iJ )1 j} Jt) )> &I 
� 

Comuna Pojorîta, j ud. Suceava 
I nf. Save l a  Raia · Bălan , 68 an i 

r,'\ L l � J1 5P �=-k 
n a  no . ror n - a  . r. 

._, 

' 
De cum nas · te 

h • ) j) j :b 
Du pa cum n-a  - VU' 

V 

I. ;U 
P' 

V 

h 
moa r da 
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De asemenea existenţa unor variante de 4 rînduri melodice, ale căror 
rncitative sînt structurate pe aceeaşi succesiune de trepte, ca şi aceea a 
rîndurilor A B C D  din melodia amplă a doinei noastre cristalizate,  ne duce 
Ja aceeaşi. presupunere asupra caracterului final al rîndurilor C şi D.  
S-ar fi putut ca rîndul melodic C să fi apărut încă în cadrul formei ample 
improvizatorice, în c are succesiunrn neregulată a rîndurilor nu îi atribuia 
încă o funcţie arhitectonică anumită. Prin desprinderea unor rînduri 
melodice şi cristalizarea lor în forme de 3-4 rînduri, s-ar fi putut ca rîndul C ,  
prin contaminare cu cîntecul liric, să fi fost i nterpretat ca rînd final ş i  aceas­
tă funcţie a rn să fi fost întărită de un nou rînd, D ,  care în multe variante 
de 6 rînduri melodice nu apare (ex. fg. 3636, Maria Surupat, anul 1 935 ; 
A B C E  F G.) .  

Continuăm analiza cu rîndul melodic E ,  care reprezintă adesea o 
îmbinare între un A v şi un Bv, formula ritmică aparţinînd lui A, iar contu­
rul melodic lui B. În subtipurile cu 3-4 rînduri melodice, primul rînd 
melodic este adesea aproape identic cu E-ul din t ipul amplu de 6-8 rîn­
duri melodice. 

F - Conţine în mod obligatoriu un recitativ pe re, ultimul re are o 
valoare de durată mai mare, după care urmează un grup melismatic 
mai mult sau mai puţin bogat, de obicei descendent intre fa şi re. Imaginea 
plastică auditivă pe care o creează acest grup melismatic este aceea de 
„virgulă", pentru că întotdeauna acestui rînd F îi urmează rîndul G. 

G - Conţine neapărat un recitativ pe re, cu cadenţa finală pe aceeaşi 
treaptă. Carncteristica rîndului melodic final H, a cărui prezenţă nu este 
obligatorie, am expus-o m ai înainte. 

Aşadar,  an aliza amănunţită comfarativă a rîndurilor melodice, 
a:parţinînd diverselor variante, ne-a dus Ia concluzia că înaintea formei 
ample, cristalizate, a doinei bucovinene au fiinţat, :parţial şi paralel cu 
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€a, două subtipuri , dintre c are unul mai vechi, izvorît printr-o filiaţie 
directă, celălalt, m ai recent şi mai puţin frecvent , apărut ca o ramură . 
laterală prin asociere melodică � au contaminare cu cîntecul liric local. 

fg. 4223 b 
Culeg.  C .Brăiloi u ,  1 934 

Transc:r. E.Cernea 

Ex.6 Rubato Ji .  264 
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Culeg. G. Breazul ,  1 928 

Transcr. E .Cernea 

Comuna Fundu-Moldovei 
l nf. Savet a  Hojbotă 
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Subtipul cristalizat mai vechi a fost aşa cum îl vedem în varianta 
Irinei Finiş, încadrat într-un ambitus de cvartă în partea lui esenţială, 
cu o coborire expresivă către sau pînă la cvarta inferioară. Într-o formă 
mai expansivă vechea doină bucovineană c apătă un ambitus de cvintă 
Eau chiar sextă în partea sa esenţială şi rîndul melodic A apare aşa cum îl 
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cunoaştem în  Yarianta Mariei Surupat. .Acest subtip care poartă caracte ­
ri tici mai recente - ambitusul de cvintă, cadenţa finală pe treapta a 
doua - este alcătuit din rîndurile melodice pe care în varianta amplă 
cristalizată le cunoaştem ca .A B C D. Logica instinctivă a creatorului 
popular l-a făcut ca de la rîndul melodic .A să scadă treptat elanul expansiv 
cu care a început strofa melodică, trecînd printr-un rînd melodic B, cu o 
funcţie iniţial imitatorică la o secundă mai jos.  După părerea noastră, 
această logică compoziţională care să fixeze înlănţuirea în mod permanent 
a rîndurilor me1odice .A cu B ,  C cu D, E cu F s-a format cu t impul sub 
impulsul u nei t endinţe de cristalizare. Mai înainte de a fi început să cir­
cule doina sub aceste două subtipuri aproape cristalizate, toate aceste 
rînduri melodice sau cea mai mare parte din ele au vieţuit, desigur, de-a 
valma, fără o succesiune fixă, fără funcţii arhitectonice interdependente 
in formele pur improvjzatorice, într-unul şi acelaşi exemplar . .Acestei 
realităţi i se datoreşte faptul că ambele aspecte cristalizate în forme de 3 
şi 4 rînduri melodice sînt considerate de interpreţi drept una şi aceeaşi 
doină. Puţinele exemplare în care succesiunea rîndurilor melodice diferă 
de aceea a exemplarelor cristalizate ne confirmă existenţa, într-un trecut 
mai îndepărtat , a formei improvizatorice în Bucovina, formă �l cărei 
material melodic de bază era conţinutul doinei astăzi cristalizate. In vari­
anta Zoiţei Mazilu de 38 de ani (corn . H angu, jud. N ea,J:nţ, culegerea lui 
Galinescu din 1929)  succesiunea rîndurilor melodice este .A B F G C D  E F 
( G + H),  iar în v arianta lui Luncan Toader (Fundu-Moldovei , culegerea 
lui G. Breazul, 1928) ,  cu toate că nu sînt inversări în succesiunea rîndurilor 
melodice, găsim în schimb repetări v ariate ale unor rînduri şi lipsa altora : 
.A , B , Bv, Bk, E, Ev, G, H.  

Un fapt interesant> care ne atrage atenţia în legătură cu ipoteza 
noaistră asupra desprinderii din forma improvizatorică a celor două sub­
tipuri cristalizate de 3-4 rînduri melodice, îl constituie observaţia că, 
desprinzîndu-se, cele două subtipuri au căpătat forme de vieţuire inde­
pendentă ; fiecare dintre ele are cîte un rînd melodi.c i ntroductiv şi unul de 
încheiere : .A şi D pentru unul din subtipuri, E şi H sau, în lipsa lui H, E 
şi G pentru celălalt .  O reminiscenţă a acestui fapt îl constituie unele înce­
puturi }a formele ample cristalizate pe E F G H, după care urmează 
strofele de 8 rînduri melodice, în succesiunea lor cunoscută, şi unele fina­
luri ale î ntregii p iese la jumătatea strofei, pe D .  Un exemplu care ne con­
firmă o dată în plus existenţa într-un trecut ceva mai îndepărtat a unei 
forme improvizatorice a doinei bucovinene este bocetul huţul din corn. 
Breaza, jud. Suceava. Convieţuirea frăţească a huţulilor, aşezaţi într-o 
serie de sate, cu populaţia locală românească, din nordul Bucovinei, a favo­
rizat unele împrumuturi reciproce. Între acestea se află ş i  preluarea de 
către huţuli a doinei bucoviene şi integrarea ei în obiceiul de înmormîn­
tare, sub denumirea de „doină la mort" ,  „de jele la mort" sau „de jele", 
avînd în cadrul obiceiului funcţia de bocet. Evident acest împrumut tre­
buie să fi fost făcut într-o perioadă relativ îndepărtată în timp ; pe de o 
parte este firesc să presupunem că integrarea unei melodii într-un obicei 
de înmormîntare este un fapt ce nu se putea petrece recent, iar pe de altă 
parte este sigur că această melodie trebuie să fi fost împrumutată înaintea 
anilor 1930, cînd forma ei a început deja să apară amplificată şi cristalizată, 
şi chiar înaintea anilor 1912, de cînd avem primele documente muzicale 
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ale doinei bucovinene cristauzate î n  forme mici . În bocetul huţul, inter­
pretat de Vasilina Relciuk (38 ani, corn. Brea,za, jud. Suceava, culegerea 
noastră din anul 1965) ,  forma este t ipic improvizatorică. Succesiunea 
rîndurilor cunoscute de noi este A (B care se asocia.ză cu E )  F A G E G 
A(B care se asociază cu E )  F G A BC G A B F A  B C G .  

m g .  2908 I f 
Culeg.  E.Cernea, 1965 

Transcr. E.  Cernea 
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Existenţa acestui bocet huţul, care pentru noi reprezintă o relicvă a 
doinei bucovinene în formă improvizatorică, precum şi  a unui exemplar 
de doină bucovineană românească în formă improvizatorică amplă, cules 
în 1913 de către Al. Voevidca, ne duce la ipoteza că în pragul secolului 
nostru doi.na bucovineană trebuie să fi vieţuit într-o formă improvizatorică 
amplă, care în primul sfert al secolului actual a cedat atît ca amplitudine, 
cît şi ca modalitate improvizatorică de desfăşurare, biruind succesiv cele 
două forme mici , cristalizate, pentru ca la jumătatea celui de-al patrulea 
deceniu al secolului nostru să îşi reia forma amplă, de data aceasta crista­
lizată. Aşadar evoluţia ei se conturează într-o spirală, a cărei fază anteri­
oară o putem fixa, numai cu aproximaţie,  înaintea secolului nostru , după 
care a urmat o fază de disociere ( 1907 - 1928),  pe treapta superioară reve­
nind forma amplă ( 1 931 - 1936 ), dar de data aceasta cristalizată. Evident, 
conturînd aceste faze de evoluţie, nu ne referim la vieţuirea în exclusivi­
tate a uneia sau alteia din formele doinei pe parcursul fiecărei faze, c i  la 
formele predominante de vieţuire a ei. 

Aşadar, asupra doinei bucovinene putem trage concluzia că în ten­
dinţa sa de cri stalizare continuă a părăsit, poate cu mai mult de jumătate 
de secol în urmă, forma. amplă improvizatorică, pentru a desprinde din ea 
subtipuri de formă mică, cristalizată, care la rîndul lor, datorită atît înru­
dirii strînse dintre rîndurile lor prime, cît şi convieţuirii lor anterioare în 
cadrul formei improvizatorice, au fuzionat, creîndu-se astfel forma amplă, 
cristalizată, evoluţia ei desfăşurîndu-se în spirală. 
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SUR L'EVOLUTION DE LA DOINA DE LA BUCOVINE 

L'auteur expose dans sa communication quelques-uns des aspects 
l es plus interessants du processus d'evolution melodiques de la do'ina. 
de la Bucovine, aspects plus amplement traites dans son etude de 1966 
La doina de la Bucovine. La recherche est basee sur 2 58 doi:nas recueil­
lies entre Ies annees 1907 -1965 dans 26 villages. En prenant comme mo­
dele !'un des types Ies plus realises, on arrive au moyen d'une analyse com­
paree :i;ninutieuse de sa. structure, a la decouverte de tous Ies elements de cet 
exemplaire dans toutes Ies autres variantes. On obtient par ce procede la 
comprehension des phases et de la direction d'evolution du type de la doi:na 
etudiee ainsi que des procedes de creation melodique frequemment usites 
dan son cadre et de la  hierarchie des elements quant a leur constance. 
On releve, egalement par cette analyse aussi bien les elements de la doi:na 
de Bucovine qui sont communs a certaines do'inas des a.utres zones de notre 
pays, que Ies elements specifiques au type etudie. Une conclusion importan­
te qui se detache de cette etude est que plusieurs sous-types se sont . deta­
ches a un certain moment de l 'ancienne forme ample de la do1na de B uco­
vine, ces derniers se cristallisant dans deux manieres differentes - Ies deux 
contenant des rangees melodiques existantes dans la forme ample improvi­
satrice - pour se regrouper a une etape suivante dans une forme ample 
cristallisee. L'evolution de la do'ina de Bucovine se dessine donc comme 
une spirale, dont la phase anterieure peut etre fixee avant notre sieele, 
etant suivie d'une phase de dissociation ( 1907 -1928}, la forme ample 
revenant sur le degre superieur ( 1931 -1936) mais cristallisee cette fois-ci .  
En esquissant ces phases d'evolution, l 'auteur ne se refere pas exclusive­
ment a la vie de l'une ou l 'autre forme de la doi:na sur le parcours de chaque 
phase, mais a ses formes predominantes de vie. 
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CONTRIBUTl l  LA TIPOLOGIA PLUGULUI ROMÂNESC . 

GE ORGETA MORA RU-POPA 

Studiul plugului ,  instrumentul agrar cel mai important din inven� 
tarul agricol românesc, a intrat în atenţia etnografilor români destul de 
tîrziu, fiind urmărit, în majoritatea cazurilor, în contextul celorlalte unelte 
agricole 1. Abia în a doua jumătate a secolului al XX-lea devine un subiect 
de cercetare de sine stătător, abordat nu numai din punct de vedere etno­
grafic, ci şi istoric 2• R ecentele studii de paleoetnografie agrară, începute 
de cercetările arheologice 3� continuate şi adîncite de cele etnografice 4, 
vin să întregească imaginea istoricului acestui instrument agricol, din cele 
mai vechi timpuri şi pînă în zilele noastre. 

În ultima vreme, obiectivele cercetărilor etnografice privitoare 
la plug au devenit multiple şi complexe, din cauza repeziciunii cu care dis­
par vechile unelte agricole, datorită adîncilor prefaceri social-economice 
ce au loc în lumea satului românesc, prefaceri care au afectat sub toate 
aspectele inventarul agricol tradiţional. 

1 I. Ionescu, Instrumente agricole. Despre plugu, în „Foaie de agricultură practică" ,  
Iaşi, 1 ( 1 858), p .  1 1 3 - 1 1 8 ; Ion  Ionescu de  la Brad, Agricultura romdnă di11 judefiulu Mehedinţi, 
Bucureşti ,  1 868 ; Frederic Dame, 1 ncercare de terminologie poporană romdnă, Bucureşti, 1 898 ; 
T. Pamfile, Agricullura la romtlni, Bucureşti ,  1 9 1 3 ; G. Bungescu, Evoluţia plugului  di11 cele 
mai vechi timpuri p ină aslă:i, Bucureşti ,  1 934 ; C. Garoflid, Agricultura veche, Bucureşt i ,  1 943 ; 
K. K 6s, „ Plugul salulu i "  din colecţiile Muzeulu i Etnografic al Transilvaniei, în „Anuarul 
Muzeului Etnografic al Transi l vaniei,  1957 - 1 958",  Cluj, 1 958, p .  295 - 302 ; Valeriu B u tură, 
Agricullura f11 Ţara Lovişlei ,  comunicare la Sesiunea Muzeelor din 27 - 29 dec. 1 965 ; I. Chel­
cea, Cercetări etnografice in bazinul Zlalnei şi valea Ampoiului, în „Apulum", V,  1 965, p .  455 -
- 460 ; H. H. Stahl,  Comen tarii  etnografice la lema „Pluguşorulu i",  în „Revista de etnografie 
şi folclor' ' ,  tom.  10, 1 965, nr. 2, p. 1 5 1 - 1 59. 

2 N.  Edroiu şi P. Gyulai,  Evoluţia plugulu i ln fări/c romdne fn epoca feudală, în „Acta 
Musei Napocensis ' ' ,  l i , ) 965 ; \'. Neamţu,  Conlribulion a l 'elude du probleme des inslruments 
aratoires ulilises au Moye11 A ge en Nloldavie, în „Revuc roumaine d ' histoirc",  tom. I V ,  1 967, 
nr. 4. 

a C. S. Nicolăescu-Plopşor, 1 nsemnări asupra agricullurii preistorice de pe pămlnlul ro­
mdnesc, Bucureşt i ,  1 922 ; V. Pârvan,  Getica. O protoistorie a lJaciei, Bucureşt i ,  1 926 ; V. Cana­
rache, Uneltele agricole pe teritoriul R. P. R. in epoca veche, in „ SC IV", 1, 1 950, p .  83 - 1 09 ; 
I. H. Crişan, Un depoz i t  de unel/e descoperi! la Lechinfa de Mureş (plugul la geto-daci),  în „ SC IV", 
nr. 2 ,  1 960, p.  285 - 299 ; I .  Glodariu şi 1\1 .  Cimpeanu,  Depozitul de unelte agricole de la Dedrad, 
ln „ SCIV", nr. 1 ,  1 966, p. 1 9 - 30 . 

. ' Georgeta Moraru-Popa, Comentarii etnografice la arheologia plugulu i,  în „REF", 
tom. 12,  1967, nr.  3 ,  p.  2 1 3 - 221 . 

Rev. etn. folc., tom. 15, nr. 2, P. 143 - 165, Bucureşti, 1970 
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Un prim obiectiv a fost acela al epuizării întregii documentăiri isto­
rico-etnografice referitoare la această problemă 5• Studiind din punct de 
vedere etnografic inventarul agricol românesc contemporan, în special pe 
cel folosit la sfîrşitul secolului al X:IX:-lea şi începutul secolului al X:X:-lea, 
am putut observa pe lîngă unelte de provenienţă recentă ,  industrială, 
sa.u de tradiţie medievală, surprinzătoare elemente de caracter arhaic. 
O analiză atentă a lor a condus la concluzia după care avem de-a face cu 
vestigii fragmentare şi disparate de străvechi tipuri de plug. Pe baza aces­
tor vestigii , printr-un mare efort de depistare şi corelare cu izvoare preisto­
rice, antice şi medievale, confoi:m metodei comparativ-istorice, s-a putut 
reface în linii mari seria evolutivă a tipologiei plugului românesc. Bine­
înţeles că folosirea acestor vestigii contemporane în studiile de paleoetno­
grafie agrară nu s-a făcut la întîmplare, ci după anumite coordonate, cît 
mai apropiate de realităţile social-economice şi istorice specifice teritoriu­
lui României, care au conlucrat şi au determinat apariţia şi utilizarea tipu­
r:ilor de plug caracteristice zonei carpato-balcanice 6• 

Concomitent a fost urmărit şi cel de-al doilea obiectiv, surprinderea 
stadiului final de evoluţie a acestui element de cultură materială a poporu­
lui român. S-au efectuat culegeri de materiale etnografice de teren, din 
analiza cărora s-a putut preciza în ansamblu t ipologia plugului folosit în 
agricultura românească în a doua jumătate a secolului al X:IX:-lea şi pri­
mele decenii ale secolului al X:X:-lea. Cu această ocazie, s-a realizat o primă 
cartografiere a principalelor t ipuri de pluguri cercetate de noi (pl. VII )7 ,  
cartografiere care va necesita îmbunătăţiri viitoare prin studierea .zonelor 
albe rămase în afara investigaţiilor noastre din lipsă de timp. Identificarea 
numeroaselor variante ale plugului românesc contemporan urmează a fi 
terminată pînă în anul 1980, în cadrul Atlasului etnografic al României. 

* 

Pornind de la funcţionalitatea agrotehnică a acestui  instrument agri­
col, raportată la condiţiile ecologice specifice teritoriitlili României şi la rea­
lităţile social-economice şi isto1·ice caracteristice societăţii româneşti de-a 
lungul veacurilor, am întocmit o primă clasificare a principalelor tipuri de 
plug. Conform acesteia, se pot surprinde două stadii distincte în evoluţia 
plugului române c : 
- Aratrul, caracteristic perioadei vechi a istoriei agriculturii româneşti, 
- Plugul propriu-zis, instrument agricol complex, superior aratrului ,  

de provenienţă medievală 8•  

5 Idem, Din istoria plugului  romdnesc, lucrare în manuscris. 
6 Idem, Puncte de vedere în cercetarea etnografică a inventarulu i agricol arhaic românesc, 

în „REF", tom.  1 3 ,  nr. 3,  1 968, p .  251 - 262. 
7 Idem, Der Pflug in Rumănien, 6 p. + ii . + 1 hartă, i nformare pent ru A t lasul e t nogrnfic 

al Europei de la Bonn .  
s Majoritatea lucrărilor e tnografice străine publicate î n  u ltima vreme privitoare l a  is­

toria plugului în lume, indiferent de criteri i le sau de terminologia folosită, subliniază cele două 
stadii distincte în evoluţia acestui instrument agricol, stadii ce se verifică şi  în cazul istoriei 
plugului  românesc. Lucrările mai vechi dau o serie de clasificări pornind de la  criterii p u r  
formaliste, c a  de exemplu : existenţa roţilor, a jugulu i ,  a tălpii plugului etc.  Dintre lucrările 
referitoare la clasificarea plugului se pot cita : K. H. Rau, Geschichte des Pfluges, Heidelberg, 
1 845 ; R. Braungart,  Die Urlzeimat der Landwirtsclwft al/er indogermanisclzen V ălker an cler 
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Fiecare categorie se împarte la rîndul său în mai multe tipuri, cu 
variantele corespunzătoare. 

Cercetările de etnografie agrară de pma acum au avut în vedere 
studiul tipurilor de aratru şi de plug confecţionate din lemn, astăzi piese de 
domeniul muzeului, precum şi al tipurilor de plug intermediare, mixte, 
al căror număr s-a micşorat considerabil, iar în unele zone chiar a dispărut. 
Plugurile din fier, de provenienţă industrială, nu au intrat încă în atenţia 
cercetărilor etnografice româneşti .  

A R A T R U L  

Aratrul 9 reprezintă forma cea mai veche a principalului instru­
ment agricol românesc folosit la prelucrarea pămîntului în vederea culti-

Geschichle der J{ullurpflanzen und A ckerbaugerăle in l\1illel- und Nordeuropa nachgeweisen,  
Heidelberg, 1 9 1 2 ; F. Nopsca, A lbanien. Baulen, Trachlen und Gerăle Nord-Albaniens, Berlin 
und Leipzig, 1 925 ; P. Leser, Enlslehung und Verbreilung des Pfluges, Mtinster, 1 93 1 ; B. Bra­
tanic, Orace sprave u Hrvala oblici, naziule, rasirenje, Zagreb,  1 939. Ă. G. Haudricourt şi M.  
Jean-Brunhes Delamarre, L'homme e l  l a  charrue a lravers l e  monde, Paris, 1 955, păstrînd ideile 
lu i  P. Leser (plugurile triunghiulare şi patrulatere),  c u  completările lu i  Braungart (evoluţ ia  
t ipului  patrulater din cel  triunghiular) şi concluziile lui  Bratanic (plugurile, simetrice şi asime­
trice),  propun o clasificare a plugurilor mult mai cuprinzătoare, împărţindu-le în două mari 
categorii : plugurile simple, cele mai vechi ,  şi plugurile compuse, mai noi, avînd ca punct de 
plecare pe cele dintîi, cu care coexistă de multă vreme. Aceste două mari categori i reprezintă 
de fapt două instrumente agricole de sine stătă toare, folosite la prepararea pămlntului în vede­
rea însămînţării, cu numiri distincte. Plugul simplu : aratron (lb. greacă), aratrum (lb. latină ),  
araire (lb. franceză), ard ( lb .  germană), ralo ( lb .  slave), aratru ( lb .  română), de  formă triunghiu­
lară, cu grindeiul  curb şi brăzdar simetric, cu axa de t racţiune ce coincide cu grindeiul, efectu­
ează munca în suprafaţă  şi despică pămlntul în două.  Plugul compus : charrue ( lb.  franceză), 
plough ( lb .  engleză), pflug ( lb .  germană), plov ( lb .  daneză), plog ( Jb.  suedeză), pluh şi plug 
(lb.  slave), plug ( lb.  română), de formă patrulateră, c u  grindeiul drept şi brăzdarul asimetric, 
cu axa de tracţiune ce nu  coincide cu grindeiul,  taie pămîntul şi îl răs toarnă, avind un  randa­
ment mai mare. 

9 în privinţa terminologiei plugului primitiv folosit pe teritoriul României, textele ant ice 
nu  menţionează numele acestui instrument agricol. în lucrările noastre anterioare, pornind de 
la observaţ i i  de natură tehnologică şi analizlnd pe larg stadiile evoluţiei tehnice ale acestuia,  
a m  ajuns la  conduzia după care termenul de plug,  general răsplndit astăzi în România, desem­
nează de fapt un  stadiu mult mai evoluat din istona lui, de provenienţă medievală. Datorită  
u nor confuzii  terminologice intervenite în ult imele secole, s -a  aj uns să  se includă, sub denumirea 
de plug, toate tipurile de unelte agricole folosite la aratu l  păm!n tului .  Cum în t erminologia 
agrară românească s-a păstrat vech iul termen de „aratru ' ' ,  pe care l ingviştii  î l  consideră de 
obtrşie străveche, l-am folosit ca atare pent ru a desemna vechiul s tadiu de evoluţie a l  acestui  
instrument agricol românesc. Lucrări privitoare la e t imologia cuvinte lor din vocabularul limbii 
române derivă cuvintele „aratru" ş i  „arariţă" din latinescul „a ro", „arare",  u lt imul căpă t ind, 
pe parcursul t impului un  sufix slav. Vezi : B. P. Hasdeu, Etimologicum Magnum Romaniae, 
tom. I I , p. 1 442, 1 464,  14 73 ; H. Tiktin, Rumăn isch-Deulsches W orlerbuch, partea I, Bucureşt i  
1 903, p .  86-88 ; Dicţionarul limbii  romdne, Academia Română, Bucureşti ,  1 9 1 3 ,  p .  2 1 8 ,  224 ; 
I .  A .  Candrea - Ov. Densusianu, Dicţionarul etimologic al limbii romdne, Bucureşti ,  1 9 1 4 ; 
L. Şăincanu, Dicjionar un iversal al limbii romdne, Craiova, ediţia a noua etc .  Tot pentru 
aratru vezi şi P. Alexandrescu, Compendium de agricultură practică, Bucureşti, 1 869 : „Plugul 
pe un  picior sau fără r6te. Astfel de plug, numit ş i  « plug simplu o sau « aratru • ,  se  compunl' 
mai din aceleaşi părţi ca şi plugul ţări i" (p. 46). Aratru şi arariţ a  desemnează, deci ,  un instru­
ment agricol folosit la prelucrarea pămîntului  cu caracter primitiv ; ele sînt cuvinte ieşite treptat 
din limbajul  uzual ş i  care au dispărut definitiv la începutul secolului al XX-lea. Acest fapt coin­
cide cu modificările survenite în regimul proprietăţ i i  ţărăneşt i din această perioadă, care au 
atras printre altele ş i  modificarea esenţială a inventarului agricol arhaic. Doar aromânii mai 
păstrează termenul de „aratru", vezi : Al. Bocăneţu,  Terminologia agrară tn limba romdnă, 
1 926, p. 1 29 ; Tache Papahagi, Dicţionaru/ dialectulu i aromdn (general şi etimologic), Bucureşti,  
Editura Academiei, 1 963, p .  1 28. 

t - c. 5011 
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v�rii plantelor cerealiere 10• Conform concluziilor i storicilor perioadei 
vechi a istoriei României , acest instrument de muncă a apărut în regiunile 
noastre la începutul epocii bronzului 11• Concluzia se bazează pe ipoteze mai 
vechi ,  după care aratrul (plugul primitiv) a apărut în  Europa la începutul 
epocii bronzului, adus de indo-europeni. Cercetări recente de i storie a agri­
culturii europene infirmă această teorie demonstrînd folosirea acestui 
instrument agricol încă din neolitic 12• Descoperiri arheologice româneşti 

1 

\ 
2 J 

PI. I - Brăzdare şi cuţ ite de aratru desco­
perite in săpăturile arheologice. 

PL. I I  - Aratru preistoric danubian 
(reconstitui re). 

mai noi vin să susţină această ipot eză, atestînd utilizarea unui aratru 
primitiv din lemn pentru prima dată în regiunile din nordul Dunării de 
Jos, în cuprinsul culturilor neoliticului tfrziu, Cucuteni şi Gumelniţa 13• 

10 Ultimele concluzii ale studiilor de paleografie agrară refcritoa1·e la aratru,  Georgeta 
Moraru-Popa, Commentaires ethnographiques a l 'archeologie de la charrue roumaine, comunicare, 
V l i le Congres International des Sciences Anthropologiques et  Ethnologiques, 3 - 1 0  t,Septembre 
1 968, Tokyo et Kyoto. 

u Istoria României, voi. I ,  p .  90. Concluziile sînt destul de contradictorii. Analizînd, c u  
multă minuţiozitate ş i  competenţă, întregul context al  dezvoltării vieţii  social-economice din 
epoca bronzului ,  se constată totuşi că, deşi acum se foloseşte un instrument agricol mult mai 
perfecţionat decît celelalte unelte agricole ut ilizate in epoca neolitică, comparativ cu epoca 
aceasta, agricultura epocii bronzului este insuficient dezvoltată. Cauza ar  fi fost aceea a „lipsei 
unui  plug perfecţionat" ; apare o unealtă nouă, calitativ superioară celor de pînă acum, care 
„revoluţionează" agricultura şi ,  cu toate acestea, se constată un  regres în domeniul agriculturii 
fa ţă de epoca anterioară, fiindcă noua unealtă nu este perfecţionată. 

12 Hermann Behrens, J{ritische Bemerkungen zu einigen A uffassungen iiber die Form 
des ăltesten neolithischen Bodenbaues in Mitteleuropa, în „Agrarethnographie", Berlin, 1 957, 
p. 5 1 - 67. La cel de-al şaptelea simpozion asupra problemelor de istorie agrară din est u l  
Europei, care a a v u t  l o c  la  Chişinău în octombrie 1 964, B .  Ribakov, in  referatul  A gricultura 
fn Europa răsăriteană din cele mai vechi timpuri şi  pfnă in feudalism, bazîndu-se pe materiale 
arheologice, presupune pentru cultura Tripolie - Cucuteni, din neoliticul t irziu ,  o agricultură 
c u  plugul. 

13 Cercetări arheologice mai vechi postulau folosirea unui plug rudimentar în cuprinsul 
culturi i  Cucuteni , vezi „Hăbăşeşti "  - monografie arheologică, Bucureşti, Editura Academiei, 
1 954, p.  252. Studiind materialele din inventarul Muzeului de istorie din Piatra Neamţ, n u  
mare ne-a fost surprinderea d e  a găsi î n  colecţ iile sale obiecte din corn d e  cerb aparţintnd eul-
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Descoperirile neolitice din România indică un tip de aratru primitiv 
asemănător celor mai vechi instrumente similare din restul Europei 14• 
Acesta utiliza uneori un brăzdar din corn de cerb care în săpătuTi apare 
în diferite forme {pl. ru. I, 1 ) .  Astfel de brăzdare au fost descoperite şi 
în staţiunile arheologice caracteristice epocii bronzului ,  indicînd deci folo­
sirea aceloraşi tipuri de aratru şi în cursul epocii bronzului 15• Pe baza des­
coperirilor arheologice şi a observaţiilor etnografice de teren, a informaţi­
ilor privitoare la folosirea, pînă spre sfîrşitul sec. al XIX-lea, a unor ti­
puri arhaice de aratru de felul „rîmocului" din Oltenia 16 şi al „plugului­
cîrlig" din Munţii Apuseni 17,  am încercat o reconstituire ipotetică a ara­
trului preistoric „danubian" (pl. II) .  

Atestările cele mai concludente asupra aratrului antic le avem însă 
din epoca La Tenne, cînd se constată că populaţia băştinaşă geto-dacă 
folosea un aratru foarte evoluat pentru acea vreme. El consta din cele două 
piese lucrătoare, din fier, ale aratrului, cuţitul şi brăzdarul (pl. I ,  2 ) ,  desco­
perite pe întreg teritoriul României 18• Prin faptul că brăzdarele 19 au o 
formă specifică şi în majoritatea lor se întîlnesc răspîndite pe teritoriul 
locuit în antichitate de traco-daci, specialiştii le consideră ca aparţinînd 
unui tip de aratru specific acestora, „dacic", tip apărut în cursul sec. 
al II-lea î . e.n. şi  dispărut, treptat, după cucerirea Daciei de romani în 
cursul sec. II-III e.n. 20 

t urii Cucuteni trecute sub n umele de săpăligi , dar ale căror forme şi mai ales urme de folosinţă 
pledează pentru desemnarea lor drept brăzdare. Mai nou vezi VI.  Dumitrescu şi Tancred Bănă­
ţeanu , A propos d'un soc de charrue en bois de cer(, decouvert dans la stalion nt!olitl1ique de Căs­
cioarele, ln „ Dacia ' ' ,  N. S . ,  IX,  1 965, p. 59 - 67. 

14 L. Niederle, Manuel de l'anliquitt! slave, I I , Paris, 1 926 ; A .  G. Haudricourt, M .  J. -

Brunhes Delamarre, L 'homme el la charrue a lravers le monde, Paris, 1 955, p. 75 - 76 ; H. Behrens, 
op. cil. , p.  61 - 63 ; Frantgek Sach, Proposal for lhe Classification of Pre-industrial Tilling 
lmplemenls, Praha, 1 966. 

15 „SCIV",  nr. 1 ,  1 051 , p. 268 şi 236 ; „SCIV",  nr. 2 ,  1 96 1 ,  p.  231 ; „Materiale şi cercetăr 
arheologice ' ' ,  voi. I I I ,  p. 1 84.  

1 6  Arhiva Instit utului de etnografie şi folclor, fişa tematică, nr .  2848/1 968. 
1 7 Arhiva Institutului de etnografie şi folclor, fişa tematică, nr. 865/1 966. Informatorul 

Moise Tudor, de 75 de ani, originar din satul  Vălişoara, jud.  Alba, ne-a relatat modul de procu­
rare al acestei unelte : se căuta ln pădure „o cracă îndoită ca un fieriu . . . mai adus declt la 
săpoi . . .  cu două clenji ,  ca nişte coarne, cu care ii ţinea să meargă". De capătul  clrligului se 
prindeau animalele. 

1s V.  Pârvan, Getica, Bucureşt i ,  1 926 ; R. Vulpe, La civilisation dace a la lumiere des 
fou illes de Poiana, in „Dacia ' ' ,  N . S . ,  I ,  1 957, p. 1 4 7 - 1 49 ; D. V. Rosett i ,  Un depozit de u nelte, 
cileva ştampile anepigrafice şi o monedă din a doua epocă a fierului, ln „ SC IV' ' ,  X I , nr. 2, 1 960 ; 
I .  Berciu,  Al.  Popa, Depozitul de unelte de pe muntele Strtmbu de la Grădiştea Muncelului, tn 
„SCIV", X IV, 1 963 ; I .  H. Crişan, op. cit . ,  p.  285 - 299 ; I. Glodariu şi M.  C!mpeanu , op. cit . ,  
p .  1 9 - 30. 

19 Termenul  de „brăzdar" desemnează piesa din fier ce taie pămintul ,  caracteristică 
plugului medieval. Cum ln majoritatea cazurilor informatorii o numesc curent „sapa" sau „fierul 
plugului ' ' ,  pentru a nu crea confuzii terminologice şi pentru o mai lesnicioasă exprimare vom 
folosi, in context ul întregii lucrări, termenul  de brăzdar, indiferent că ne vom referi la arat ru sau 
la plug. 

2o Asupra originii brăzdarului „dacic" am Intreprins o serir de studii mai arnănun\ i te ,  
ajungind la  concluzia după care, localnicii geto-daci l-au conceput lntr-o manieră proprie, avind 
la bază un vechi prototip, probabil indo-european, care a cunoscut o mare răsplndire ln spaţiu 
şi timp, de la  Oe. Atlantic plnă departe ln Asia, folosit din antichitate şi plnă ln zilele noastre 
( Georgeta Moraru·Popa, Ipoteze noi tn legătură cu originea fierului „dacic" de plug, comunicare 
la Sesiunea Muzeelor din 20 - 2 3  decembrie 1 966). 
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Cercetări minuţioase de paleoetnografie agrară au stabilit o filia­
ţiune între unele tipuri de aratru contemporane şi aratrul „dacic", obţi­
nîndu-se o reconstituire a ultimului, destul de apropiată de realităţile 
antice21 •  Geto-dacii vor fi folosit o gamă variată de aratruri,  de la formele 
cele mai simple, confecţionate în întregime din lemn, de tradiţie neolitică, 
pînă la formele cele mai evoluate cu brăzdar şi cuţit din fier, corespunză­
toa�e celor mai avansate realizări tehnice ale vremii. S-au putut identi­

a 

� ===============·�·�,. b� 

PI.  I I I  - Aratru dacic (reconsti tu ire ). 

fica trei tipuri de aratru „dacic" 22 
(pl. III)  : 

a - tipul „rîmoc" ,  care con­
tinuă tradiţia neolitică în forme 
din cele mai arhaice, cu sau fără 
brăzdar ; 

b - tipul „mediteran ean", 
general răspîndit în „spaţiul cir­
cummediteranean", teritoriu în care 
se înglobează şi România ; 

c - tipul „rariţă" , creaţie 
geto-dacică, t ipul cel mai carac­
teristic regiunilor noastre, cu efi­
cienţa cea mai mare în solurile cu 
ierburi rădăcinoase şi  vegetaţie de 
pădure defrişată, eficienţă verifi­
cată de-a lungul timpului pînă 
în epoca contemporană. 

Aceste tipuri principale vor 
fi avut nenumărate variante, în 
funcţie de relieful şi solul regiunii 
în care erau folosite, de materialele 

avute la dispoziţie sau de situaţia social-economică a posesorului lor. 
Din analiza acestora se mai pot remarca şi cele două componente impor­
tante, componente care de altfel au stat la baza întregului inventar 
agricol românesc : una mediteraneană, mai veche, şi alta central-euro­
peană, explicabile dacă ne gîndim la aşezarea României într-o zonă de 
interferenţă a ariilor de influenţă sud-mediteraneene şi central-europene. 

Pe teritoriul României, cercetările arheologice au depistat sporadic 
şi tipul de brăzdar celtic 23, fapt ce presupune folosirea acestuia în agricul­
tura locală. De altfel, înclinăm a crede că influenţa celtică asupra inven­
tarului agricol geto-dac a fost mult mai mare decît s-a presupus pînă în 
prezent. 

În afara tipului de aratru specific agricultorilor geto-daci, descope­
ririle arheologice mai identifică, răspîndit la începutul mileniului întîi ;:i,l 
erei noastre, caracteristicul brăzdar al „aratrum"-ulu i roman (pl. I, 3 ) .  
După cucerirea ş i  transformarea Daciei în  provincie romană, acesta se  va 
generaliza treptat, tipurile „dacice" de aratru modificîndu-şi brăzdarele 

21 G. Moraru-Popa, Comentai:ii  etnografice la arheologia plugului, p. 2 1 3 - 221 .  
2 2  Idem,  Commentaires elhnographiques a l 'archeologie de  la charrue roumaine, comunicare, 

Tokyo, 1 968.  
23 V. Pârvan, Getica ; I.  H .  Crişan, op. cit . ,  p. 291 . 
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în favoarea celor romane cu un randament superior. Reconstituirea ara­
trum-ului roman, folosit în Dacia romană, nu ridică probleme complicate, 
întrucît informaţia antică este mai bogată şi explicită, reprezentările artis­
tice ale acestui instrument găsindu-se pe teritoriul R omâniei 24 sub forma 
clasicului aratrum „dental greco-roman" mediteranean. 

Începînd cu secolul al IV-lea al erei noastre, tipul de brăzdar provin­
cial roman va deveni caracteri stic teritoriului din nordul Dunării de Jos 25, 
aşa cum ne demonstrează descoperirile arheologice 26 • .Acesta era asamblat 
probabil p e  aceleaşi străvechi tipuri de aratru. Fenomene asemănătoare 

e observă şi î n  cazul altor unelte agricole, din sinteza fondului dacic, 
autohton, cu cel roman rezultînd acel romanism agricol al Daciei şi Moe­
siei Inferioare care a rezistat de-a lungul evului mediu pînă astăzi 27, 
uimind pe cercetătorii săi . 

La începutul mileniului al doilea al erei noastre, prin apariţia unor 
unelte perfecţionate, de felul plugului ,  aria aratrului se va restrînge în 
favoarea acestora, dar va rămîne totuşi a fi folosit în agricultura româ­
nească, după cum ne atestă descoperirile arheologice feudale 28• 

În România, cultivarea neîntreruptă, din cele mai vechi timpuri 
şi pînă astăzi , a plantelor cerealiere ca : grîul, meiul, orzul , ovăzul etc. ,  
precum şi tehnicile arhaice de folosire a pădurilor, printre care agricultura 
practicată în poieni defrişate prin si ternul „moinei sălbatice silvo-pasto­
rale" ,  rămăşiţă culturală a dacilor, strîns legată de dăinuirea satului devăl­
maş la români 29, au dat posibilitatea menţinerii multor tipuri arhaice de 
unelte agricole, printre care se numără şi vechile tipuri de aratru. Acolo 
unde configuraţia terenului a întîrziat introducerea uneltelor perfecţionate 
sau unde defrişarea pădurilor cerea o unealtă mai puţin scumpă decît 
plugul, aratrul a continuat a fi folosit alături de plug pînă la sfîrşitul sec. 
al XIX-lea, înglobat terminologic sub denumirea de plug. Aşa s-a întîm­
plat în zona Munţilor Mehedinţi, a Gorjului, a Munţilor Apuseni sau în 
unele regiuni de şes sărace din cîmpia Olteniei, din zona colinară a Tuto­
vei sau a Bu�ăului . O dată cu transformările social-economice survenite 

24 Vezi basoreliefurile de pe aedicula din Muzeul Brukenthal din Sibiu şi monumentul  
lui  Quadratus publicat de V. Pârvan, lnceputurile vieţi i  romane la gurile Dunării, Bucureşti, 
1 923 ; O. Floca, Ferma (vila ruslica) din epoca sclavagistă romană, în „Materiale ş i  cercetări ar­
heologice", 1, 1 953, p.  751 ; I .  Glodariu, M. Cîmpeanu , op. cit. ,  p. 1 9 - 30. 

26 Nesiguranţa vie ţ i i ,  precum şi sărăcia populaţ iei au făcut posibi lă o mai repede genera­
lizare a acestora, reprezent!nd o serie de avantaje ce le făceau mai accesibile ; puteau fi folosi te  
pe orice construcţie de aratru , iar prin forma lor simplă, prin cantitatea mai  mică de metal 
şi mai ales prin randamentul lor, erau net superioare vechilor tipuri „dacice" de brăzdare. De 
asemenea, multe din aralruri vor fi fost construite în întregime din lemn, fără nici un adaos 
din fier, fapt indicat de observaţiile ş i  materialele etnografice studiate de noi în diferite zone 
ale ţării .  

2a Vezi M.  Petrescu-Dlmboviţa,  Al. Andronic, Le must!e d'histoire de la Moldavie, în 
„R.R.H.", 1 965, nr. 1,  p.  1 12 ; I .  Ioniţă, Contribuţii cu privire la cultura Slnlana de IVIureş -
Cerneahov pe teritoriul R.S.R„ în „Arheologia Moldovei", IV, 1 966, p. 1 8 9 - 259 ; „Materiale şi 
cercetări arheologice", voi. V U I , p.  626 ; „SCIV", VI, 1 953, p .  257 şi fig. 20 ; I .  Nestor, Arheo­
logia perioadei de trecere la feudalism, în „Studii", an. XV ( 1 962), nr. 6, p. 1432. 

21 V. Pârvan, Dacia - civilizaiiile străvechi din regiunile carpalo-danubiene, Bucureşti, 
1 958, p .  1 53, 1 54 .  

2s V. Neamţu, Contribuţii l a  problema uneltelor d e  arai d i n  Moldova t n  perioada feudală, 
ln , -,Arheologia Moldovei", nr. IV, 1 966, p. 296 - 297. 

29 H. H. Stahl, Contribu/ii la studiul satelor devălmaşe romdneşti, Bucureşti, Editura 
Academiei, 1 958, voi. I, p. 224 - 226, 294. 

https://biblioteca-digitala.ro



150  GEORGETA MORARU-POPA 8 

la sfîrşitul sec. al XIX-lea şi în prima jumătate a sec. al XX-lea în lumea 
satului românesc, aceste tipuri de aratru dispar masiv. Cercetările noastre 
de teren au reuşit să depisteze mai mult amintirea folosirii lor, cele care s-au 
mai putut păstra devenind astă.zi piese da domeniul muzeului (pl. IV, A) .  

De asemenea, contrar celor întîmplate în alte ţă:ţ:i , inti:oducerea po­
rumbului şi a cartofului, în condiţiile păstrării sistemelor de muncă arhaice, 

A I 2 3 '-I 5 --

7 2 3 '-f. 5 -
B 

PI.  IV - Tipuri de aratru contemporane. 

a determinat perpetuarea folosirii acestor străvechi tipuri de aratru prin 
transformarea lor în unelte specializate noilor culturi, care au supravie­
ţuit în acest fel -pînă în zilele noastre în cîteva munci agricole auxiliare, 
la prăşitul porumbului şi a cartofului sau în grădinăritul agricol, sub numele 
d 't � "  i " 1 d � l t � 1 · "  1 . l "  1 e „rari . a , „r moc , „p ug e spa a ma a1 , „p ug sunp u etc. (p . IV, 
IV, B ) 30• 

P L U G U L  

La începutul mileniului al doilea al erei noastre, pe teritoriul Româ­
niei apare şi  se răspîndeşte plugul de lemn, instrument agricol complex, 
care pe plan superior duce mai departe tradiţia tehnologică a vechiului 
aratru. De fapt, este vorba de o unealtă nouă, perfecţionată, cu funcţii 
multiple ( despică pămîntul, răstoarnă brazda etc . ) ,  avînd un randament 
mult mai mare. 

30 N. Al. Rădulescu , Asupra răspîndirii plugulu i de lemn in România, în „Revis ta  geo­
grafică română", fasc. 1 - 1 1 ,  1 942, harta nr. 2 ,  identirică tipul „rariţ ă " ,  pe care î l  consideră ca 
cel  mai vechi  t i p  de plug folosit pe teritoriu l  României,  în  şesul Tisei, al  Dunării,  podişul Tran­
silvaniei ş i  Dobrogea ; H. H. Sta hi, Comentarii etnografice pe lema „ Pluguşorulu i ' ' ,  în „REF' ' ,  
tom.  1 0, 1 965, p. 1 51 - 159, consideră rar i ţa  drept uneal ta  specifică operaţ iunilor de prelucrare a 
solurilor după „cură tura" pădurii  sau de desţelenire a izlazurilor ; G. Moraru-Popa, Puncte de 
vedere in cercetarea inventarului agricol arhaic romdnesc, în „REF", nr. 3, 1968,  analizează pe 
larg o serie d in  cauzele care au  făcut posibilă menţinerea unelt elor agricole arhaice în  agricul­
tura românească. 

https://biblioteca-digitala.ro



9 CONTRIBUŢII LA TIPOLOGIA PLUGULUI ROMANESC 1 51 

in privinţa originii ş i  a datei apariţiei plugului în lume, nu s-a putut 
da încă un răspuns sigur, neajungîndu-se la o concluzie definitivă 31• 
Nici originea ş i  nici data apariţiei plugului românesc nu s-au putut pre­
ciza cu certitudine 32• Lipsind tex-
tele scrise . au reprezentările artis­
tice pentru această perioadă, nu 
ne putem baza decît pe descoperi­
rile rarheologice ce constau din 
brăzdare şi cuţite de plug 33, iden­
tice ca formă cu zeci de astfel de 
exemplare identificat� în toată 
Europa în acest răstimp 34• .A.vînd 
în vedere dezvoltarea economică a 
regiunii de la Dunărea de Jos în 
feudalismul timpuriu, concretizată 

31 Unii cercetători au susţinut ong1-
nea germanică a plugului,  alţii  pe cea slavă , 
iar mai recent începe a se contura o a treia 
opinie, după care, plugul compus, feudal, a 
apărut prin perfecţionarea treptată a tim­
purilor romanice străvech i ,  în prima j umă­
tate a mileniului  întli al  erei noastre, fixînd 
regiunea de formare a lui la marginea de 
nord a zonei mediteraneene, în contact c u  
tehnica d i n  Europa centrală şi danubiană. 
Toată problematica acestor discuţii  o găsim 
la  A. G.  Haudricourt şi M. J. - Brunhes 
Delamarre, op. cit. , p .  348 - 368. 

32 Pornind de la unele paralelisme 
lingvistice din vocabularul l imbii  române 
cu termeni din vocabularul l imbilor slave 
vecine, fără a întreprinde studii de natură 
tehnologică şi etnografică sau chiar isto­
rică, singurele în măsură a da răspunsuri 
corecte, s-a susţinut în primul moment ori­
ginea slavă a plugului românesc. Apoi, pe 
măsură ce materialele arheologice şi etno­
grafice nu confirmau această ipoteză, iar 
studiile de specialitate străine nu ajungeau 
la  o concluzie tocmai asupra originii acelor 
termeni cărora nici în limba română nu li 
se puteau stabili o etimologie sigură, întreaga 
problemă a rămas în suspensie. În orice caz, 

A 

B 

c 

I 2 J � 5 

1 2 J 4 5 6 

· '  
I 

1 2 3 4 t 

PI. V - Tipuri de plug. 

cercetările lingvistice asupra terminologiei părţilor componente ale plugului arată pe întreaga 
ţară o mare diversitate terminologică, în majoritate românească. P.  Cancel, Termen i i  slavi 
de plug in dacoromană, Bucureşti, 1921 ; Al. Bocăneţu,  Terminologia agrară tn limba romdnă, 
1 926 ; Atlasul lingvistic romdn,  serie nouă, voi I, Bucureşti , Editura Academiei, 1 956. 

3 3  N. Edroiu şi P. Gyulai, Evoluţia plugului ln  ţările romdne fn epoca feudală, în „Acta 
Musei Napocensis", I I, 1965, p. 3 1 7 ; V. Neamţu, Conlribution a l'etude du probleme des instru­
menls aratoires ulilises au Moyen-Age en Moldavie, în „RRH", nr. 4, 1967 ; G. G. Feodorov, 
Descoperirile arlieologice din R.S.S. Moldovenească privind mileniul I al e .n . ,  în „ Studii şi cerce­
tări şti inţi fice ' ' ,  Istorie, Iaşi, V I I, 1 957, fasc. I. 

M în privinţa lor, nu se poate stabili cu exactitate căror tipuri au putut aparţine, stră­
vechilor tipuri de aratru sau plugului. Chiar dacă am înclina a crede că exemplarele de dimen­
siuni mai mari ar fi aparţinut plugului ,  gradul diferit de uzură sub care s-au păstrat nu n e  
poate confirma această ipoteză, e tnografic, înttlnindu-se astăzi t ipuri d e  aratru cu brăzdare 
identice, ca formă şi dimensiuni, cu cele de plug. 
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şi printr- o serie de atestări documentare privitoare la stadiul înalt de 
dezvoltare atins de ocupaţia agricolă 35, putem susţine pentru această 
perioadă existenţa şi folosirea plugului pe teritoriul României 36• 

în această epocă se va fi utilizat un plug de lemn care mai păs­
trează încă o serie din caracteristicile aratrului. Acesta era o construcţie 
solidă, compusă, simetrică, de formă patrulateră, cu un mîner 37 ( 1 )  ce 
se fixează perpendicular în t alpa plugului ( 2 ) ,  care avea în capătul său 
un brăzdar (3 ) din fier, simet ric, asemănător ca formă brăzdarelor prefeu­
dale. Adîncimea brazdei se regla cu ajutorul trupiţei ( 4 ) ,  pană de lemn ce 
reglează distanţa dintre t alpa plugului şi grindeiul ( 5 )  scurt care avea 
fixat în el cuţiţul ( 6 )  din fier. Oormana ( 7 )  ce răstoarnă brazda era prinsă 
cu un capăt de trupiţă şi cu celălalt de cornul plugului printr-un „picior"38• 
Acest plug era manevrat cu ajutorul roţilor ( 8 ) ,  la el fiind atelate vite, 
de obicei boi. 

· 

În· privinţa plugului de lemn românesc se pot identifica două mari 
tipuri. 

I .  Cel ·mai vechi tip este plugul de lemn simetric, cunoscut sub forma 
a două variante : 

a) Plugul simetric cu corman fix, „cu o brazdă", cum îi mai 
spun ţăranii, folosit în zonele de şes şi deal (pl. V, A) ,  reprezentînd instru­
mentul agricol pentru arat caracteristic inventarului agrar românesc. 
în această privinţă, teritoriul României se încadrează în marea arie de răs­
pîndire a acestui tip de unealtă reprezentativă pentru Europa centrală şi 
danubiană, situîndu-se în sud-estul său, la sud de Dunăre, în Bulgaria, 
prezenţa sa fiind semnalată sporadic 39• 

O variantă caracteristică, mai recentă, este plugul masiv, neobiş­
nuit de mare, tras de mai multe perechi de boi, pînă la 10 - 12 perechi, 

35 Istoria României, voi. l i ,  p. 20. . 
36 Cercetătorii istoriei plugului românesc constată răspîndirea generală a plugului pe 

teritoriul României, în epoca feudală ; N .  Edroiu şi P. Gyulai, op. c il„ clasifică plugurile feu­
fale româneşti pornind de la simetria şi  asimetria construcţiei lor ; V. Neamţu, op. cil„ sesizează 
corect cele două studii ale evoluţ ie i  acestu i  instrument, aratrul şi plugul,  dar în clasificarea lor­
propriu-zisă porneşte de la  o serie de criterii pur formaliste, nesemnificative. 

37 Aşa cum am mai subliniat, terminologia principalelor părţi componente ale plugulu i 
românesc este foarte variată. Dăm mai jos cîţ iva din termenii care circulă în egală măsură 
pe întreaga ţară : 1) - cornul (coarnele) plugului ; 2) - talpa, plazul, călcîiul ; 3) - fierul, 
fierul mare, fierul lat, brăzdarul, sapa ; 4) - bîrsa ( bîrţa), t rupiţa ; 5) - grindeiul, prăjina, 
proţapul, patul plugului ; 6) - cuţitul, fierul lung, fierul plugului ; 7) - cormana (cormanul), 
cucura, răsturnătoarea, poli ţa ,  vlrşa, scîndura plugului ; 8)  - roţi (roti le ,  rotine),  cotiugă, carul. 
plugului etc. 

38 În  privinţa  cormanei, forma pe care o cunoaştem astăzi de b lană lată, masivă, din lemn, 
se  pare că a apărut mult mai tirziu,  cu ocazia perfecţ ionărilor succesive aduse plugului. După. 
c u m  ne indică materialele etnografice, în unele regiuni forma sa a rămas multă vreme asemănă­
toare cu aripile subţiri ale străvechiului aratru . De altfel ,  din punct de vedere etnografic, t ipo­
logia reală a plugului nu este afectată dacă întîmplător ţăranul  sau meşterul constructor, din 
diferite motive, a modificat sau a suprimat unul din elementele sale componente, cum ar fi 
cormanul, cuţitul sau chiar brăzdarul ,  fiind ştiut că fiecare meşter ii construieşte în funcţie d e  
posibilităţile şi  necesităţile imediate , de relief, de  sol, de c�ndiţi i le materiale avute s a u  de tradi­
ţii le tehnologice a le zonei .  

3 9  A.  G .  Haudricourt , M.  J. - Brunhes Delamarre, L 'homme et l a  charrue a travers 
le monde, 1 955 ; H. Vakarelski, lzi vesceslvenala kullurna Bălgariia - Raia, în „ Izvestiia na 
n arodniia etnografski muzei  v i  Sofia", V I I I - IV, 1 929.  
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utilizat în Transilvania sub numele de „plugul satului" 40 de către colecti­
vităţile săteşti în efortul comun întreprins în vederea desţelenirii pămîn­
tului. În restul ţării este cunoscut în general sub numele de „plug greu", 
folosit de obicei pe moşiile boiereşti ; utilizarea sa cea mai mare a fost în 
perioada cîn d  s-a trecut la agri­
cultura extensivă de defrişare 
masivă a stepelor din Bărăgan 
şi Dobrogea 41 • 

b )  Plugul sim etric cu cor­
man schimbător, detaşabil, mon­
tat de o parte şi de alta a in­
strumentului, după nevoie, „plug 
cu două brazde", folosit în zonele 
de munte (pl. V, B ) .  Apărut 
mai tîrziu decît prima variantă, 
acesta ilustrează un exemplu 
tipic de adaptare a unor unelte 
agricole la condiţiile geografice 
specifice unor zone de munte, 
unde se practică o agricultură 
în terase. 

II. Cel de-al doilea tip este 
reprezentat de plugul de lemn 
asimetric cu brăzdarul mare 
asimetric şi cormanul masiv, 
fixat de trupiţă, cu un randa­

A 

7 2 J 'i s fi 

PI.  V I  - Plugul mixt.  

ment superior, tip apărut probabil prin secolele XVI - I XVII (pl.V, C) .  
În a doua, jumătate a secolului al XIX-lea apare şi începe să se 

răspîndească în România plugitl d e  fier, plug ca,re va deveni în prima 
jumătate a secolului al XX-lea unealta agricolă caracteristică inventa­
rului agricol românesc. Tot de provenienţă industrială este şi rariţa de 

fier pentru prăşit porumbul, apărută în preajma primului război mondial. 
Fiind de provenienţă industrială, aceste tipuri de unelte agricole nu au 
interesat ce1·cetările de etnogr!l>fie agrară românească de pînă acum. 

Trecerea de la plugul de lemn la plugul de fier a cunoscut forme 
intermediare, mixte. Denumite astăzi în mod curent de agricultorii noştri 
drept „pluguri de lemn" 42, ele copiază în mare măsură vechile tipuri de 
plug din lemn, medievale, verificatd secole de-a rîndul în practica agricolă. 
Acestea aveau coa.rnele şi grindeiul din lemn, iar trupiţa (care reuneşte 
într-un singur corp vechile piese : bîrsa, talpa, brăzdar:ul şi cormana) 
era confecţionată la început din tuci, de către fierarii satelor, şi mai apoi 
din fier, cumpărată direct din comerţ. 

40 K6s K„ „ Plugul salulu i "  din colecţiile JWuzeului Etnografic al Transilvaniei, în „Anu­
arul Muzeului  Etnografic al Transilvaniei ,  1 95 7 - 1 958",  Cluj , 1 958, p. 295 - 302. 

41 G. Bontea, Influenţa condiţi ilor naturale de produc/ie asupra sistemelor economice ln 
agricu/lura din stepele romaneşti ,  Bucureşt i ,  I ,  1 93 1  ; C. Garoflid, Agricu/lura veche, Bucureşt i ,  
1 943. 

42 Aceste t ipuri reprezentau ln anul 1 937 o treime din plugurile folosite în  România ; 
din 701 .026 de pluguri de lemn cite erau indicate în „ Statist ica maşinelor şi uneltelor agricole 
pe anul 1 93 7 ' ' ,  publicaţie a Min. Agric. şi Domeniilor, 557.243 erau numai !n Transilvania şi 
Bucovina, deci cca 79 % din totalul  lor ; N. Al. Rădulescu, op . cit., hărţile 1 ,2,  3. 
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Dintre aceste forme d e  plug intermediare, două sînt cele mai răs­
pîndite : 

a )  Forma mixtă cu trupiţa fixă (pl. VI, A) ,  răspîndită în egală 
măsură pe toată suprafaţa ţării, dar păstrată în proporţie mai mare în 
Banat şi Transilvania, în cîmpia Dunării ş i  Dobrogea fiind înlocuită mai 
devreme de plugul din fier datorită trecerii la agricultura intensivă desti­
nată exportului cerealier. O variantă a acestei forme este plugul folosit 
la aratul viilor ş i  livezilor, de dimensiuni mai mici şi fără rotile. În cîteva 
sate ale Munteniei l-am întilnit sub numele de „plugariţă" sau „plugniţă". 

b)  Forma mixtă cu trupiţa schimbătoare (pl. VI, B )  copiază vechiul 
plug de 1emn cu corman schimbător, răspîndită în aceleaşi zone. 

în unele zone sărace ale Olteniei, Munteniei şi Moldovei, la sfîrşitul 
sec. al XIX-lea şi începutul sec. al XX-lea s-au folosit o serie de forme 
de plug hibride, în egală măsură tipuri de aratru şi de plug, care aveau 
fixate fie brăzdare vechi ,  fie copii după brăzdarele de fabrică executate de 
fierari, mici foiţe trapezoidale din fier, prinse prin două şuruburi sau cuie 
de talpa rudimentară a aşa-zisului plug. Acestui amestec de forme hibride 
de aratru şi plug i se datorează confuzia terminologică şi tipologică con­
statată de primele studii întreprinse asupra plugului românesc. Datorate 
în cea mai mare parte sărăciei cumplite în care se zbăteau păturile să.race 
ale ţărănimii în acea perioadă, aceste forme au făcut posibilă perpetuarea 
pînă în vremuri apl'.opiate nouă a unor străvechi tipuri de unelte agricole, 
care în alte condiţii ar fi  dispă.rut de multă vreme. 

De bună seamă, t ipologia plugului românesc, pe care am încercat 
a o schiţa în linii mari în această lucrare, necesită viitoare studii etnogra­
fice aprofundate asupra materialelor de teren, studii ce vor aduce probabil 
noi precizări pe marginea acestei probleme atît de interesante şi de puţin 
cunoscute în literatura românească de specialitate. 

CONTRIBUTIONS A LA TYPOLOGIE DE LA CHARRUE ROUMAINE 

L 'ouvrage se propose de realiser une premiere classification des prin­
cipaux types roumains de charrues, en partant de la fonction agro-techni­
que de cet instrument agricole, rapportee aux conditions ecologiques pro­
pres au territoire roumain et aux realites socio-economiques et historiques 
qui caracterisent la societe roumaine au long des siecles. On a pu ainsi 
trouver deux etapes differentes dans l 'evolution de la charrue roumaine, 
a savoir l'aratru (araire) ,  caracteristique de la periode ancienne de l'his• 
toire de l 'agriculture roumaine et le plug ( charrue) ,  instrument agricole 
complexe, superieur a l 'araire, d'origine medievale. Chaque categorie se 

' 
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RĂSPÎNDIREA TIPURILOR DE PLU­
<P 6URI ROMÂNEŞTI (sfÎrŞitulsec. 
· al XIX /ea - prima jumătate a sec.XX) 

O a ra tru 
CD plug simetric fix 
© plug simetric schimbător 

0 plug asimetric 

e plug mixt fix 

() plug mix
·
t schimbător 

', 957 ... . . .. . . .. „ . • . . . . .. . ... , 

PI. V I I  - Răsplndirea tipurilor de pluguri româneşti (sfîrşitul secolului al X IX-iea - prima jumătate a secolului al X X-le
.
a). Hartă lntocmilă de G. Moraru-Popa. 

L I STA LOCAL ITĂŢILOR STUD IATE DE AUTOR 

1 - Periam, jud.  Timiş 
2 - Sîrbova, corn. Racoviţa, jud. Timiş 
3 - Zorlenţul Mare, jud.  Caraş-Severin 
4 - Marga, jud. Caraş-Severin 
5 - Ogradena, jud. Mehedinţi 
6 - Coramnic, corn. Jupalnic, j ud. Mehe-

dinţi 
7 - Podeni, jud. Mehedinţi 
8 - Gornenţi, corn. Podeni, jud. Mehedinţi 
9 - Răiculeşti, corn. Ponoarele, jud. Mehe-

dinţi 
10 - Sohodol, corn. Pocruia, j ud. Gorj 
11 - Izvarna, corn. Pocruia, jud. Gorj 
12 - Cimpu lui Neag, j ud. Hunedoara 
13 - Suseni, corn. Dobriţa, jud Gorj 
1 4  - Peşteana-Jiu, jud. Gorj 
15 - Tunşi, corn. Ţicleni, jud. Gorj 
16 - Ş tefăneşti, corn. Tirgu-Cărbuneşli 
17 - Glodeni, jud. Gorj 
18 - Cordeşii, jud. Dolj 
19 - Gherceşii, jud. Dolj 
20 - Sărbătoarea, corn. Bucovăţ, jud. Dolj 
21 - Poroina Mare, j ud .  Mehediniţi 
22 - Rastu, jud . Dolj 
23 - Castranova, jud. Dolj 
24 - Jieni, corn. Rusăneştii de Jos, jud. Olt 
25 - Fărcaşele, jud. Olt 
26 - Strejeştii de Sus, j ud .  Olt 
27 - Butari, corn. Guşoeni, jud. Vilcea 
28 - Runcu, corn. Grădinari, jud. Olt 
29 - Zăvideni, jud. Vilcea 
30 - Costeşti, jud. Vîlcea 
31 - Tomşani, j ud. Vîlcea 
32 - Genuneni, corn. Frînceni, jud. Vllcea 
33 - Bugiuleşti, jud. Vîlcea 
34 - Ocniţa, Ocnele Mari, jud. Vilcea 
35 - Rhnnicu-Vilcea, jud. Vîlcea 
36 - Călineşti, corn. Brezoi, jud. Vilcea 
37 - Mălaia, jud. Vîlcea 
38 - Sălătrucul de Sus, corn. Sălătruc, jud. 

Argeş 
39 - Văleni, corn. Şuiei, jud. Argeş 
40 - Şuiei, jud. Argeş 
41 - Pucheni, jud, Dîmboviţa 
42 - Tutana, corn. Băiculeşti, jud. Argeş 
43 - Valea Iaşului, jud. Argeş 
44 - Costeşti, jud. Argeş 
45 - Suhaia, jud. Teleorman 
46 - Malu, jud, Ilfov 
47 - Oinacu, jud.  Ilfov 
48 - Gostinu, jud. Ilfov 
49 -_Pietrele, jud. Ilfov 
50 - Sinteşti, corn. Vidra, jud. Ilfov 
51 - Buzău, j ud. Buzău 

52 - Ungureni, corn. Măgura, j u d. Buzău 
53 - Măgura, j ud. Buzău 
54 - Siriu, jud. Buzău 
55 - Sita Buzăului, jud. Covasna 
56 - Corbu-Vechi, corn. Măxineni, j ud. Bră-

ila 
57 - lnsurăţei, jud. Brăila 
58 - Negru Vodă, jud. Constanţa 
59 - Ceamurlia de Sus, jud. Tulcea 
60 - Tulcea, jud. Tulcea 
61 - Folteşti, j ud. Galaţi 
62 - Dragomireşti, jud. Vaslui 
63 - Enăcheşti, corn. Bereşti -Tazlău, j ud. 

Bacău 
64 - Rediu, corn. Pungeşti, jud. Vaslui 
65 - Ceahlău, j u d. Neamţ 
66 - Răpciuni, Bicaz, j ud. Neamţ 
67 - Tirgu-Neamţ, jud. Neamţ 
68 - Iaşi, jud. Iaşi 
69 - Fălticeni, j ud. Suceava 
70 - Gura Humorului, jud. Suceava 
71 - Sadova, jud. Suceava 
72 - Fundu-Moldovei, jud. Suceava 
73 - Voitinel, corn. Gălăneşti, jud. Suceava 
74 - Cirlibaba, jud. Suceava 
75 - Şanţ, jud. Bistriţa-Năsăud 
76 - Ieud, jud. Maramureş 
77 - Onceşti, corn. Btrsana, j ud. Maramureş 
78 - Berbeşti, corn. Giuleşti, jud. Maramureş 
79 - Ulmeni, j ud. Maramureş 
80 - Feleacu, jud. Cluj 
81 - Vidolm, corn. Ocoliş, jud. Alba 
82 - Vălişoara, corn. Livezile, jud. Alba 
83 - Valea Uzii, corn. Rlmeţ, jud. Alba 
84 - Sălciua, jud. Alba 
85 - Avram Iancu, jud. Alba 
86 - Aiud, jud. Alba 
87 - Deva, jud. Hunedoara 
88 - Vadu-Dobrii, corn. Bunila, j ud. Hune-

doara 
89 - Alba-Iulia, jud. Alba 
90 - Răşinari, jud. Sibiu 
91 - Sibiu, jud. Sibiu 
92 - Drăguş, corn. Viştea, j ud. Braşov 
93 - Titeşti, jud. Vilcea 
94 - Sighişoara, jud. Mureş 
95 - Sfîntu-Gheorghe, jud. Covasna 
96 - Ciuc-Slngeorgiu, j ud. Harghita 
97 - Mugeni, jud. Harghita 
98 - Corund, jud. Harghita 
99 - Feldioara, jud. Braşov 

100 - Cipău, corn. Iernut, jud. Mureş 
1 01 - Gîlgău, jud. Sălaj 
1 02 - Deseşti, jud. Maramureş 
103 - Conop, j ud. Arad 

https://biblioteca-digitala.ro



CONTRIBUŢII LA TIPOLOGIA PLUGULUI ROMANESC 1 5 5  

divise a son tour en plusieurs types avec leurs variantes correspondantes .  
La typologie de l 'araire est etudiee dans son evolution, a commencer 

par la reconstitution de ses plus anciennes attestations : l'araire prehisto­
rique et l 'araire des Daces, sur la base des etudes de paleo-ethnographie 
agraire anterieures. L'ouvrage identifie, a l 'aide des materiaux archeolo­
giques, I'aratrum romain et romano-byzantin ainsi que l 'aratrum utilise 
au Moyen-Age, et reussit a trouver dans l 'outillage agricole roumain con­
temporain Ies vestiges de ce tres ancien instrument aratoire. 

Pour ce qui est de la charrue, la classification part du type le plus 
ancien, datant probablement de la haute epoque feodale : la charrue en 
bois, symetrique, quadrilatere, presentant deux vari.antes impoi:tantes : 
la charrue en bois, symetrique, au soc fixe et la charrue en bois, syme­
trique au soc mobile, adapte aux conditions de travail specifiques a 
l'agriculture en terrasses des versants des Carpates. Le second type est 
la charrue, asymetrique dans sa construction, au soc asymetrique, plus 
recent, datant d'environ trois siecles. Quant a l'epoque contemporaine, 
la typologie de la charrues roumaine s'arrete aux formes de charrues inter­
mediaires, mixtes, lesquelles font la transition de la charrue en bois a la 
charrue en fer, de provenance industrielle, qui n'a pas encore fait l'objet 
des recherches d'ethnographie agricole roumaine. 
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MATERIA L E  

LERUIT - CîNTEC CEREMONIAL DE îNMORMîNTARE * 

ST A NC A  FOTI NO 

îv zona sud-vestică a ţării (Oltenia subcar.pa.tică, Banat ş i  Hunedoara) ,  
în cadrul obiceiurilor de înmormîntare sînt cîntece cu o anumită poziţie 
în desfăşurarea ceremonialului, deci cîntece ceremoniale, ca Zorile, Cîn ­
tecul bradului, Cîntecul mare . 

Recent a fost cules un astfel de cîntec ceremonial ş i  în zona nord­
vestică, în judeţul Sălaj , comuna Buciumi, satul Buciumi 1. Oîntecul 
este cunoscut ca „Leruit" sau „Cîntec de leruit" .  În cadrul ceramonia­
lului,  se cîntă în preziua înmormîntării, la morţii  tineri. Informatoarea, 
Lungu Doranica, în vîrstă de 68 de ani, îl ştie de la o soră a ei care a murit 
şi care era cunoscută ca o bună interpretă a cîntecelor legate de înmor­
mînta}'.e. în legătură cu leruitul , informatoarea precizează : „La prunc! 
nu se leraja. Numai după zece aaj".  Iar după ce-l cîntă comentează : 
„Asta numa! atîta-i. O cîntă d�odată, p-un glas fete ş i  femei tinere. Vorbele 
tătă ast�a-s"2•  

Textul este următorul  : 
1 Coborit-o, coborlt 
2 Tri îngeri pă tri ul iţă.  
3 N icări n u  să opriră, 
4 Pină la neica sosiră. 
5 - Gata ieşti, Anică, blem ? 
6 - Îngădui, mQrte, puţinel. 
7 Iertăciuni nu mi-am cerut 
8 De la pomu d-ingă drum, 
9 De la tata miey cel bun . /  bis 

1 0  Şi  grăir-a do"a Qară : 
1 1  - Gata ieşti, Anică, blem ? 
12 - îngădui, m�rte, puţinel, I bis 
1 3  Iertăciuni n u  mi-am cerut 

A 

1 4  De la pomu din ogradă, 
15 De la maica m�a c�a dragă,/  bis 
16 Şi  grăir-a treia Qară : / bis 
17 - Gata ieşti, Anică, blem ? 
1 8  - Gata-z mQrte ş-oi ven i, 
19 Numa-om pic oi zăbăyi . /  bis 
20 Iertăciuni nu mi-am cerut 
2t De la hiri de viorele, 
22 De la surorile mele./bis  
23 - Gata ieşti, grăir-a patra Qară (co-­

rectal) 
24 Şi grăir-a patra 9ară : 
25 - Gata ieşti, Anik' i ,  blem ? 

* Comunicare prezentată la sesiunea ştiinţifică a Institutului de e tnografie şi folclor 
din 7 - 8  iulie 1 969. 

1 „Leruit",  culeg. S.  Fotino, Buciumi,  j ud. Sălaj, oct. 1968, inf. Lungu Doranica , A. l .F„ 
mg. 3504 II  f .  

2 Comentariile informatoarei pe f işa de înregistrare mg. 3504,  II  f .  A. I .F. 

Rev. etn. folc., tom. 16, nr. 2, v. 167- 163 Bucureşti, 1070 
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26 - Gata-z, m2arle, ş-oi vini , 
27 Numa - om pic oi zăbăyi ,/bis 
28 Că măicuţa nu-i acasă , 
29 I-n sat după sit ă diasă, 
30 Să-m facă merind�-al�asă,/bis 
3 1  Că pă mini mă duc dţ-acasă./bis 
32 Şi mă duc p-o cale lungă, 
33 1\-am merinde să-mi-ajungă, 
34 Şi mă duc p-o cale lată, 
35 Une n-am fo niciodată 
36 Nis cu maică, niS cu tală. /bis. 
37 Dinaint�a iştei căşi 
38 Jest�-un măr şi iest�-um păr, 
39 Păru face per�-amare, 
40 Măru face mere dulci. 
41 Perţ-amar părinţ ilor, 
42 Mere dulci străinilor. 
43 La trupkina părului 
44 Jest�-om pat mîndru de brad, 
45 Dar în pat cine-i culcată, 
46 Anica-i m?rlă de bată, 
4 7 Nu ş tiv bată-i or să face , 
48 Nu ştiv bată-i or m?rtă-i, 
49 O de grey adormită-i./bis 

STANCA FOTINO 

50 C-o băut ginu-ncălzît, 
5 1  Pă mă-sa o năcăjit. 
52 Ş-o băut gin tkipărat , 
53 Pă mă-sa o supărat. 
5 4  Hai măicuţă, l ingă mine, 
55 Ic-mi pînza d i  pă  obraz 
56 Şi-m vezi m?rte cu năcaz ;/bis 
57 Ie-mi pînza d i  pă  minuri 
58 Şi-m vezi rn9rte cu 

,
Jung'iuri ; /bis 

59 Ie-mi pînza di pă pkic9re I bis 
60 Şi-m vezi mQrte cu dur9re. /bis 
6 1  Coborît-o, coborît, 
62 Rusalimu-n ţintirim 
63 Să măsure pămîntu, 
64 Pămîntu cu  stînjenu. 
65 Anica din grai grăi� : 
66 - Măsuraţi cu direptate 
67 Şi-m făceţ j  şi mie parte,  /bis 
68 Parte multă nu-m t răbuie 
69 Că cu plugu n-oi ara, 
70 NiS cu grapa n-oi grăpa, 
71 A numa cu sap-oi săpa 
72 Să-mi-acupere faţa. /bis 
- N9, d?m11e iartă !" 

2 

Acest text al cîntecului de leruit este funcţional un text de Cîntec 
de Zori, variantă în care recunoaştem elemente ale Zorilor de afară, referi­
toare la ceremonialul de pl'.egătire a înmorinîntării, şi elemente ale Zorilor 
din casă, exprimare a concepţiei tradiţionale despl'.e moa.i:te ca o trecere, 
o călătorie, dintr-o lume într-alta, deci elemente ce ţin de mitul marii 
călătorii. în funcţie de aceste două planuri se conturează cele trai momente­
cheie ale călătoriei : desprinde!'ea de o lume, integra.rea într-o altă lume şi 
J.'.estabilirea legătUl'.ii cu lumea din care pleacă. 

Vom căuta să argumentăm această afi:fmaţie prin analiza textului. 
Versurile 1 -4 constituie secvenţa A, pregătitoare, introductivă, 

care exprimă contactul dintl'.e „călător" şi călăuzitorii lui, iniţiatorii lui. 
Aceştia au o funcţie precisă, aceea de a-l prelua şi de a-l însoţi. O dată cu 
intervenţia lor începe pregătirea pentru călătorie. Acest început este mar­
cat de ruperea legăturii cu lumea pe care o părăseşte, este o desp!'indei:e 
ca.re se constituie întl'.-un anumit ritual, al rămasului bun3• 

--- - ---

3 Acest ritual apare în diverse texte de ceremonial, mai restrins sau mai amplu exprimat· 
Dăm cîteva exemple din diferite zone : „Strigă m2arcţa, strigă,/ Strigă la fereastră : /  - Gata 
esci Măcei ? / MQarce nu-l grăbi,/  K-are dgţ-a krisi . . .  " („Zorile", culeg. T. A lexandru , Caran­
sebeş, Caraş-Severin, 1 936, A. I .F. ,  fg. 5970 b).  
„Strigă m2arc�a, strigă, /  Strigă la fer�astră : /  - O c�-ai pregăcit ? / - Nu m-am pregăcit,/ Kă 
am dge kriSit/ La ortaku miey/ Şi, la kopi bunj . /  Strigă m2arcţa, strigă,/ Strigă la fereastră : /  -

O cţ-ai pregăcit ?  / - Nu m-am pregăcit,1  Kă am dge krisit /  La tată,/ la mamă . . .  " („Zori" ,  
culeg. T.  Alexandru, Caransebeş, Caraş-Severin, 1 9 3 6 ,  A. l .F . ,  fg. 5967 a) . 
.. Ş-o strigat de la ferţastă : /  - Jeş t 11 Marie păn-afară 1 / - Aş ieşi, n u  poc ieşi , /  Kă nu mă pos 
despărţi/ De drăguţă mama mia,/  Kare m-a krescuty ia./ Ş i  strigă ş-a doya Qară :/ - Jeş 
Marje păn-afară !/ - Aş ieşi, nu pot jeşi,/ Kă nu mă pos despărţ i/  De drăguliţ tata ileu, /  Kari-am 
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în unele texte acest ritual este precedat de un alt aspect al lui : 
„Şi vine şi la feriastă : / - Spoveditu-ti-ai nevastă � /-Ba io nu m-am 

spovedit, / Kăs de m9arte n-am gîndit" . . .  (Rit. de mort, culeg. I .  Coci­
şiu, Luţa, Braşov, 193 7 ,  A.I .F. ,  fg. 3492 a ) .  

„ Stl'.igă m9art�a la fer�astă : / - Spoveditu-ti-ai nevastă � /  -Da 
io nu m-am spovedit, / Kă la tine n-am gîndit" . . .  ( „Cîntecu ăl mare",  
culeg. I.  Cocişiu, Porumbacu de Jos ,  orig. din Scoreiu, Sibiu, 1939, 
A.I.F.,  fg. 7637 a).  

„Str:igă mQal'.t�a la feriastă : /- Spoveditu-t�-ai nevastă � /- Ba io 
nu m-am spovedit„ /Kă de m9arte n-am gîndit. /Mai lasă-mă vo trei 
zile" . . .  ( „Zori",  culeg. E. Comişe1 , Sîmbăta de Sus, Braşov, 1940, 
A.I.F.,  fg. 8652 b) .  
Este o completare, o lărgil'.e a momentului iniţial a.l călătoriei , a momentu­
lui de detaşal'e de această lume. Versurile apar şi în texte de bocet din 
Buciumi 4, de aceea presupunem că ar fi existat şi în cîntecul de leruit, 
intercalate eventual între versurile 4 şi 5 .  

UI'.mătoarele gl'.upul'.i d e  versuri (6 -9, 12 - 15, 1 8 - 2 2 ) ,  notate 
B1 , B2 , Ba , alcătuiesc secvenţa desprinderii ,  a rămasului bun, l'.itualul 
care anticipează călătol'.ia. Răspunsul stereotip : „îngădui m9arte puţî­
nel", corespondent al îndemnului „să nu pripiţi, să nu năvăliţi" din cînte­
cele de Zori din zona sud-vestică, este înlocuit în secvenţa Ba prin versu­
rile : „ Gata-z m9arte ş-oi veni /Num�-um pic oi zăbăyi" (v. 18 -19) ,  
creîndu-se în acest fel trecerea spre secvenţa următoare (C1 ) ,  secvenţă 
care începe să dezvăluie rostul ritualului - plecarea, fără a-i imprima încă 
nimic semnificativ, neobişnuit. De îndată ce se presupune îndeplinit 
ritualul bunului rămas, se aduc specificaţii care conturează plecarea anun­
ţată ca un fapt neobişnuit. Prin secvenţa C2 se intră în mitu] mării că­
lătorii 5• 

---- ----
trăit bin ku iei . /  Ş-o striga ş-a t ria Qară : /  - Ieşi l u  Marie păn-afară ! /  - Aş ieşi, nu poc 
ieşi . . .  " („Cintecul ăl  mare",  culeg. I .  Cocişiu,  Birghiş, Sibiu, 1 935, A . I . F. ,  fg. 5374 b). 
„ Strigă m2artia la ferl(astă :/ - Ieş lll(ană păn-afară I/ - Bukuros m2art i-aj ieşi" (Rit .  de 
mort, culeg. I .  Cocişiu , jud. Alba, A. l .F. ,  4956). 
„ Sk9lă, sk9lă hei Virvară, /  Ş i  de ieş tu păn-afară I/ - Bukuros m2arli-eş ieşi/ Şi  nu mă pos 
despărţi .  . .  " .  (Rit. de mort, culeg. I .  Cocişiu,  Rimeţ, Alba, 1 935, A . I . F. ,  fg. 491 1 a). 

„Strigă mQarlia la ferl(astă : I - Ieşi nevast ă  păr-afară I/ Iar nevasta  jalnicare / Ia din gra i 
aşa-s grăiare : /  - Aş ieşi ,  nu poci ieşire,/  Kă nu mă poci despărţ ire . . .  " („Zorile",  [ cu leg . 
C. Brăiloi u ] ,  Făgăraş, Braşov, A. I .F. ,  fg. 1 3 1 2 ,  1 313) .  

' ,Strigă m2art1<a la feriaslă : I - Spoveditu-li<-ai nevastă ? I - Dar iey nu m-am spovedi t , /  
D e  acestl(a n u  m-am gindit/ Ş i  strigă ş-a doya Qară : /  - feş nevastă păn-afară I /  - Bu kuros 
m2art1<-aş ieşi , /  Dar n u  mă poc despărţ i .  . .  " (Rit .  de mort , culeg. I .  Cocişiu, Berivoii Mari, 
Braşov, 1937, A . I .F . ,  fg. 3465 a). 
„ Strigă m9rtl(a la feriastă/ Ş i  strigă ş-a do"\.!a Qară : / - Ieş Mario păn -afară/ ( . . .  ) Stăi mQarle 
n u  mă grăbi,/Puţlne l ,  să-m pos vorbi . . .  " (Verş, culeg. I. Cocişiu,  Dejani,  Braşov, 1 937,  
A. l . F. ,  fg .  3466 b).  

„Păn am dgespărţlţ pă . . .  /Dge surori , /  Ba dge mamă/ Şi  dge t ată,/ Dge fraţ,/  Dge suro r i , /  
Dge grăgina ku flori" . . .  ( R i t .  d e  mort, culeg. T.  Alexandru , Rusca Montană, Caraş-Severin,  
1936, A. l .F„ fg.  6009 a).  

4 „A strigă mQartl(a la ferl(astă : / - Spoveditu-t i<-ai nevastă ?/ - Ba io nu m-am spo­
vedity,/ Că n-a fos gata de murity . . .  " (Boce t ,  culeg. S. Folino, Buciumi, jud. Sălaj, oct.  
1 968, A. 1.F. ,  mg. 3504 I j . ) .  

6 „(  . . .  ) Astă cale neumblată/ Î n  cari n-am fost niciodată/( . . •  ) ŞI  mă duc p e  cale lungă, 
N-am pe nime să ro-ajungă . . .  " (Verş, R e l işul, Sibiu, 1 931 , A. I.F„ fg. 5076 b). 
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Secvenţa C3 continuă în planul mitului această călătorţe. Este 
începutul celei de-a doua etape a ei, este pregătirea pentru stabilirea unui 
nou contact cu lumea de dincolo. Spunem că e�te o i: ragătire prin indica­
ţiile pe care călăuzitorii le dau, este secvenţa de i niţiere a călătorul ui . 
Ceea ce în textele de Zori din sud-vestul ţării însemna calea din stînga şi 
calea din dreapta, cu indicarea ca favorabilă a uneia dintre ele 6, aici se 
exprimă prin cei doi pomi roditori, păr şi măr. Interdicţia, neexprimată 
în textul de leruit, presupunem că ar fi existat, ca fiind necesară o alegere 
între două elemente antagonice în cadrul indicaţiilor de drum, ş i  pentru că 
ea există în textele de bocet din Buciumi, unde se arată şi consecinţa 
încălcării interdicţiei : „Pă drumu cari te duci / !est�-un măr cu mere 
dulci/ Şi unu cu mer�-amară ; / D int-ăla să nu mănîncif Că dint-ăla di 
mînca, /Napoie n-ai înturna, /ăe mîncă din cel amarî/ Să vi napoie pă sară" 
( Bocet, culeg. S. Fotino, Buciumi, j ud. Sălaj , oct . 1968, A.I .F. ,  mg. 
3504 II a) .  

„Pă drumu cari te duci / !est�-un mă.r cu mere dulci, / Dintr-al�a 
să nu mănînc!; / Că dintr-al�a de-i mînca / Napoie nu-i îriturna"· (aceeaşi 
culegere, A. I.F. , inf. 2 7 .468) .  

„Pe drumu kare te duc / !est�-un măr ku mere dulc. / !� di' !el şî nu 
mînka, /D9ră napoi i-nturna, / Kă şî alţi di-o mînkat, / Napo! n-a mai 
înturnat" ( Bocet, [cuJeg. C .  Brăiloiu � ] , Bodia, j ud.  Sălaj , în 1939, A.I.F. ,  
inf. 6676) .  

Presupunem deci că  iniţierea de  drum nu ar cuprinde numai consta­
tarea existenţei a două elemente, ci şi funcţionalitatea lor, ca două elemente 
opozante, cu acţiune benefică sau m alefică pentru o viitoare reîntîlnire 
cu neamul părăisit. Parailel cu pregătirea momentului de desprindere, 
cu pregătirea momentului de încadrare, de stabilire a unui nou contact ,  
această indicaţie este o pregătire pentru o viitoare reîntilnire cu neamul 
de aici. Observăm că fiecare din momentele cheie ale drumului, momente 
ale legăturii călătorului cu o lume sau alta, este precedat de o acţiune pre­
gătitoare, de un anumit ritual . 

Secvenţa C4 stabileşto locaşul pe planul mitului 7• Este o secvenţă 
paralelă funcţional cu C1 . Aceasta media rămasul bun şi intrarea propriu­
zisă în mit ; C4 mediază o trecere inversă, de pe planul mitului în reali­
tatea ceremonială, a mortului şi a pregătirii lui. 

După această secvenţă se revine deci în planul realităţii : pregăti­
rea mortului. 

6 „ . . .  Si tu ( . . .  ) dragă , /  Sa ma să mi-ţ iai,/ Să nu apus/ Pă mina a stingă . . .  („Zorile ' ' ,  
culeg. T. Alexandru, Borlova, Caraş-Severin, 1 936, A .  I .F. ,  fig. 5989). 

7 Element u l  se regăseşte în clntece din alte zone. Dăm cîteva exemple : „Colo-n sus şi 
mai ln  sus/ Sunt doi peri ş i  sunt doi meri . /  Subt u mbruţa perilor/ Jestc;-u m  pat mare-nkeia t /  
K u  patru sclnduri d e  brad . /  D a r  în  p a t  cine dormc;a,/  B a b a  Netă, j alnica" („Cin tec de mort", 
culeg. I .  Cocişiu, Paloş, Braşov, 1 934, A. I .F. ,  fg. 5634 a). 

„Oinaintc;a kăsi tele/ Iestc;-�n măr şi  iestc;-�n păr. / Păru fase perc;-amară/ Oi-aiS n-aj ieşi afară. /  
Măru fase mere dulsi/ Di-aisia n u  m-aş mai duse" (Rit de mort, culeg. I .  Cocişiu, Gaida 
de Sus, Alba, 1 936, A. l.F.,  fg. 4949). 

„ Dinăintc;a ieşti  kăşi/ Jestc;-un măr ş i  ieşti-um păru . /  Păru fase perc;-amare,/ Măru fase mere 
dulci,/ Mere dulci străiniloru, /  Perc;-amar părinţlloru./  La t rukin la  măr, la  păr/ Jeşti-um pat  
mare de brad./ Dar în pat ce-i aşternut . . .  / rar  l n  pat cine-i k ulkat/ . . .  - i răposat" 
(Rit. de mort, culeg. I .  Cocişiu,  Gaida de Jos,� Alba, 1 936, A. l .F„ fg. 4966). 
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5 LERUIT - CINTEC CEREMONIAL DE INMORMINTARE 1 6 1  

Secvenţa O ,  insistă tocmai asupra fenomenului fizic a l  morţ.ii ( , ,cu 
năcaz" , „cu jung'iuri", „cu dur9re" ) şi asupra găt iri i  mortului 8• 

După aceste versuri presupunem că ar fi existat ÎD text şi  celăl�lt 
aspect ceremonial , al pregăt i n i  de inmormîntare, al pregăt iri i pomenilor. 
Pe planul m itu lu i acesta este un ultim m oment al călătoriei : restabilirea 
contactului cu neamul părăsit , cu lumea de aici.  După versul 60, presupu­
nem că ar fi exi stat alte versm·i , care se menţin în bocetele din Bucium i ,  
versuri ca : 

„T-acolo d 1că-i sos i , / Ou t.ăti a noş t i  întîlni ,  / Voi b ine vă vorovi/ 
Şi pă ominiG -O  veni , / O pă Paşt!, or pă Rusal i , / 0 -at unea - i  zîl).a mai mare, 
Oă bine v-oi omeni / Şi !ară v-oi sclobozî " ( Bocet, culeg. S. Fotino, Bu­
<· i umi ,  jud . Săla,j , oct . 1 968 , A.l .F . ,  mg. 3504 II g ) .  

„Dacă t i  duce-m pămîntl]. , / Înconj ură raiu r9tă / Ş î  1i -a noşti pări nţ 

îi c9tă/ Şi hai cu iei pă uspăţlJ. / Văr la Pa�tL l).ăr la Crăciun, I 0 -atunce-i 
n::;păţu bunlJ., / Oă bine v-oi o păta/ Ş i -napoie v-oi lăsa. I Şi v - o! da pită 
şi  cu miere , / V-oi  lăsa şi iar ăţi mţre ' '  ( acee2,ş i culegere, A.I .F. ,  mg. 3504 
II a ) .  

„Da.că te  duec- n  pămîntl.J , / înconjură raiul rc;>tă/ Şi p-a noşti părinţ 
î i  c9tă. / Ha.ţclaţţ tăţi pă uspăţlJ..  /!01.J bine -v -oi ospăta/ Ş i -napoie v-oi lăsa. 
. . . .  " ( aceeaşi culegE-re, A . I .F . , inf . 27 . -:1 68 ) .  Acest e versuri s-au men­
ţ inut  în cint.ecele nf-,cer emon iale d i n  B ucium i ,  apărînd şi  în alte zone 9• 

Pregăi. i 1ţj merindelor de pomenire a mortului i - a urmat probabi l 
pregătirea hainelor , ca în Yers u r i le următoare din cîntec-ele neceremoni­
ale din Buciumi : 

„Şi cînd s-or înnegri hainele / Vină la mine cu iole, I Oă !elJ. mîndru 
l�-oi spăla / Şi cu lfuGr im! l�-oi uda.  / Şi l�-oi la cu mai de soc/ Şi l�-oi la ku 
mare foc.  / �i l� -oi la cu m ai de fag / Şi l�-oi la cu mare drag" ( Bocet , culeg. 
S. Fot ino , Br:ciumi, jud . Sălaj , oct . 1°68,  A . I .F . ,  mg. 3504 II g ) .  

„ Dacă-i negri haini le, / Haide l a  mine c u  iele , / O ă  io bine ţ i  l�-oi 
spăla/ Şi 112- oi la cu mai de soc , I Tt;-oi plînge cu mare foc.  I Şi  l�-oi la cu mai 
de fag, / T� - oi plîngc cu mare drag" ( aceeaşi culegere, A.I .F . , mg. 3504 Ila). 

„Hainik ţî s- or negri ,  I Tu la mine le trimi te I Pă şuieru vintulaj, I 
Kă ţo li-oi ll).a ku mai de fag / Şî ţi l� -oi plîn]e ku drag. / Şî l�-oi la ku mai 
de sltin / Şi l�-oi plînte ku sus){in " (Bocet, [culeg. O. Brăilo iu? ] , Bodia, 
j ud. Sălaj , 1939, A . I . F . ,  inf . 6676) .  

Secvenţa 06 este un alt aspect al  pregăti1.·i i de înmorrnîntare, al 
ceremonialului propriu -zis , al practici i ceremoniale 10 , care îşi are cores­
pondentul în planul ideaţiei . Este vorba de pregătirea locului �e mormînt, 

---- - ---
s C l tcva i n forma ţ i i  li'xplică de ce eslc vorb a  de un clement de gă t ire a mort u lu i : 

„ Femeia îşi p u n e  pînza aceia cu care s-a cununat . . .  Se pune o plnză,  şţ i ţ i . de se îngr2ap<""1 c u  
i a  . . .  l\lorl u l c a coperi t cu tm fe l de p înză . . . " ( Dedie,  cu leg. O. Pet c u . B ihor, A . I . F . ,  i n f .  975). 

9 „ Dor dge m aika- L a . / K ă  je-o asce p l a /  La Pasei, la Rusa ! 'c , / Kin îi dzl1,1a m a re ,/ Ku 
m iesăle-ncinsă . . .  " ( R i t .  de mod, c u leg. T. Alexandru, Rusca Monlană, Caraş- Severin, 1 936, 
A. I . F . ,  fg. 601 1 ) . 

,ŞI noj l j-om ru ga /  Să mai vi n ă poi ; /  I)c nu m·:ij  ln gra b ă , /  La Sfinhle Paşli . /  K ă  ţ j-o aşteptare/ 
Soţu d u metale/ Ku prlnjoru-n m�asă . . .  " ( R i l . de morl , c u leg. J. Coci ş i u ,  Valea L up ului , 
H unedoara, 1938, A. I . F . ,  fg. 6850 b) .  

10 Acelaşi elemen t ,  l n t r-un Lexl d i n  a l l ă  zonă : 
„ !ară glas u l  şi 1-o-n lors : /  - Dragi bă t rlni  ceri u l u i , /  Da-mpărţ i \ i  cu dereptat e /  Şi-m faceţi şi 

mie pa rte , /  !ar de l u n g  cu s linj i n u , /  Iar tle l a t  cu braţe!<!/ S{1-rni lnk'!lapă spatele" ( Vierş, 
R c l i ş u l ,  S ibiu,  1931, A . J . F. ,  fg. fi076 c) . 
• - 1·. 5011 
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corespondent în alt plan al locaşului d� la tulpina părului. Locul mortului, 
ca element de ceremonial, se regăseşte în cele trei momente ale călătoriei : 
casa mortului, la care vin călăuzitorii, corespunde momentului de desprin­
dere de lumea reală, patul de la tulpina părului corespunde integrării în 
lumea de dincolo, şi mormîntul este în planul real, corespondent momentu­
lui de restabilire a legăturii cu neamul de aici. Aceleaşi corespondenţe 
s înt evidente şi pentru alte elemente ale ceremonialului ( ex .  merindele 
pentru drum, din momentul iniţial al călătoriei, se regăsesc în perell3 dulci 
şi amare ale drumului propriu-zis, şi apoi ospăţul din momentul următor) .  

Schema textului care evidenţiază relaţiile dintre elemente, p1anurile 
şi momente1E- de care am vorbit : 

PL AN MITIC 
rupere leg. 1 noua leg.Z 

(-leg. ! )  (+leg. 2) 
refacere leg. ! (+ leg. 7) 

PLAN REAL 

87 - - - - _ _ C7 -- -- -'---- --- -- f!_Omană merinde - - i.:;.c� - - -2 �- - - - -
B _ _ _ _ _ _ _ L-c - - - - - - - - -2 - - - 1r - - - �- - - - ·- - - - - - - - -=-�-=-- Nmas bun ' - - - - - - \ 

_ _ _ _ �_-_-_ -_-_-_-_ _ -r� �' moarte 

83 - - - - - -
?'�-� pomana ospt, hame 

? b - - - - - -· - - - - - - - - - - - - - - - _ _ _ _ _ _  �';;;;- spovedi/ �5 
' , ""' mo1Jrte 

' , f'iz1ca ' ' '-gatire 
' '  . 

'Co groapă 

se răsfrîng în plan real cu semnificaţia : moarte . 
aparţin  planului real ( moarte fizică, gătirea mor­
tului ,  groapa) . 
merinde de drum, corespund în  plan real pomeni i 
ş i  gătirii .  
locaşul, î n  plan real - groapa . 
hainele şi ospăţul , în plan real - pomenile . 

În Arhiva Institutului de etnografie şi folclor există notat un text 
de leruit 11, fără a fi menţionat ca un cîntec ceremonial şi făl'.ă a i se indica 
o anumită denumire. Textul cuprinde doa.r fragmente ale textului cules 
recent : 

„Koborît-o, koborît, / Tri inier! p-ai.s pămînt,/ Să măsure pămîntu, 
/Pămîntu cu stîn3enu. f. !el din gra! aşa-n grăi : / - Măsuraţă-1 ku dreptate/ 
Şî-m fase şî mie parte,/ Nic oi ara ku plugu,/ Numa să-m! astup trupu ;/ 
Nic oi grăpa cu grapa,/ Numa să-mi astu faţa. / Vine m9art�a la fer�astă : /  

u [ Culeg. C. Brăiloi u ) ,  Bodia, jud .  Sălaj, 1 939,  A . I . F„ inf. 667fi. 
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- Spoveditu-t�-ai nevastă � / -Ba io nu m-am spovedit, / Kă nu-z gata de 
murit. / Vine mc;>rGiş.-a doa Qară, : / - Gata ie] , nevasta, blemv � / - Gata-z ,  
D9mne, ş -oi veni, / Da măj)rnţa nu-i akasă, / Ii-n sat după sîtă diasă, / 
Să-m fakă merindi-aijasă, / Kă pă mîni mă du di-acasă" .  

Faptul c ă  informatol'.ul l-a menţionat î n  seria bocetelor, deci a cînte­
celor necu:amoniale, credem că se datorează slăbirii obiceiului, cîntecul 
a transgresat în cîntec neceremonial şi a fost simţit ca bocet. Aceasta ne 
întăreşte presupunerea că putem l'.econstitui un text de cîntec ceremonial, 
aşa cum am încercat s-o facem, prin cele cîteva grupuri de versm:i care revin 
în majoritatea bocetelor din localitate, versuri care nu sînt aici, presupunem, 
decît urme ale vechiului cîntec ceremonial. 

Oîntecul de leruit este, deci, un cîntec ceremonial, cu un anume rost 
şi poziţie în practica înmormîntării,  este o prelungire în zona nord-vestică 
ă ţă1 ii  a funcţiei şi a tematicii Zorilor. El confirmă existenţa cîntecului 
ceremonial de înmormîntare şi într-o zonă nordică, ceea ce poate eventual 
însemna că într-o epocă mai îndepărtată răispîndirea speciei cuprindea 
un teritoriu mai întins. 
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NOTE ŞI DISCUŢII 

DATE ETNOGRAFICE ÎN VOLUMUL CĂLĂTORI STRĂINI DESPRE 
TĂRILE ROMÂNE, EDI TURA STl lNTIFICĂ, BUCURESTI ,  1 968, 5 87 P.  , , , , 

CORN EL IA BEL C I N  

Prin aspectul diacronic p e  ca�e-1 implică studierea culturii populare, 
etnografia nu se poate limita la observarea fenomenului in situ , aşa cum 
se relevă el în cercetările de teren. Surprinderea diverselor straturi de evo­
luţie, a elementelor cara.cteristice unor forme de cultură populară, înţele­
gerea semnificaţiei lor nu se pot realiza fără a recurge la categorii de iz­
voare documentare variate, începînd cu datele conţinute de descoperirile 
arheologice şi mărturiile autorilor antici,  pînă la documente de cancelarie 
cu caracter istoric sau economic, din diverse epoci. Nu pot fi neglijate, 
în această direcţie, nici relaţiile lăsate de străinii care au trecut de-a lungul 
timpului prin ţările române, remarcînd diverse aspecte ale unui mod de 
viaţă deosebit de multe ori de propriile lor concepţii, idealuri, mentalitate ; 
de aci caracterul subiectiv al multor ştiri, necesitatea de a le analiza critic 
şi a prelua doar elementele într-adevăr veridice. 1 

Publicarea volumului I al colecţiei de Călători străin i despre ţările 
române răspunde, în primul rînd, necesităţii de a spori informaţia în direc­
ţia cunoaşterii istoriei medievale româneşti, dar ea aduce un serviciu im­
portant şi cercetării etnografice şi folclorice, deoarece textele cuprind o 
imagine vie, o observaţie directă asupra aşezărilor şi locuinţelor, ocupaţi­
ilor, portului şi obiceiurilor populare româneşti, într-un răstimp cuprins 
între anii 1331-1550. 

Vom încerca în cele ce urmează să trecem în revistă datele mai 
importante furnizate de călătorţ, să analizăm în ce măsură ele reflectă 
adecvat realităţile româneşti şi să semnalăm utilitatea includerii lor în 
argumentarea etnografică. 

I. Ceea ce i-a frapat pe unii călători obişnuiţi cu realităţile din vest 
au fost caracterul sătesc al civilizaţiei din ţările române, lipsa unei reţele 
de oraşe ( deşi mulţi dintre ei semnalează existenţa cetăţilor fortificate, a. 
cetăţilor de scaun) ,  compensată însă prin marde număr al aşezărilor rurale 
mari şi mici : 

1 .  Michael Bocignoli din Raguza spune la 29 iunie 1524 că în Ţara 
Românească „ . . . se locuieşte nu în oraşe ci în sate, dar cu populaţie 

Rev. etn. folc.,  tom. 16, nr. 2, p. 166 - 171,  Bucureşti, 1970 
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foarte deasă, căci în această ţară sînt 15 mii de sate 1 ,  dintre care cele mai 
mici au cîte 50 de case . . .  " (p .  176 ) .  

2 .  Înainte d e  1404, Ioan, arhiepiscop d e  Sultanieh, spunea despre 
Ţara Românească : „Ei nu au oraşe mari, ci sate multe . . .  " (p .  39) .  

II.  Un alt capitol la  care se referă relaţiile călătorilor este cel  al 
locu inţei ţărăneşti. în general, se poate admite că un teritoriu întins al 
ţă1:ii ,  mărginit de cîmpiile Tisei, Dunării, Prutului ,  a fost acoperit pînă în 
secolul al XIX-lea de locuinţe din lemn, lipite sau nu cu lut, cu acoperiş 
de paie sau stuf, perpetuîndu-se astfel în arhitectura populară românească 
unele e lemente arhaice2• 

1 .  Anton Verancsics constata pentru jumătatea secolului al XVI­
lea un lucru asemănător : „ .  . . iar casele ţărăneşti sînt puţin ridicate 
de la pămînt şi făcute din lemn, lipite cu lut şi acoperite cu paie sau stuf" 
(p. 404) .  Ştirea se referă la Ţara Românească şi Moldova. 

2 .  Giovani Maria Angiolello, în 1473 ,  vorbind despre OI'.aşul Suceava 
aminteşte : „Oasele şi bisericile erau din lemn şi acoperite cu şindrilă" 3 
(p.  137 ) .  

III. în ceea c e  priveşte mobilierul, singura ştire, referindu-se la ţă­
:r;anii români din Transilvania, o datorăm lui Iacob de Marchia, anul 1436 : 

1 .  „Ei sfinţesc pîinea şi vinul în vase de lemn, din care ei mănîncă 
şi beau" (p. 70) .  

IV. a)  Deşi aproape în toate relaţiile întilnim date cu privire la ocu­
paţii, ele au un caracter sumar, constînd mai cu seamă în enumerarea lor 
decît în arătal'.ea procesului de muncă, a uneltelor, tehnicilor folosite. 
Ceea ce se desprinde însă din aceste date este evidenţa echilibrului exis­
tent întra cele două ocupaţii de bază ale românilor : agricultura ş i  creşterea 
animalelor� realitate exprimată în mod expres de Sebastian Miinster 
în 15:14.  

1 .  „Românii se  îndeletnicesc înainte de  toate cu  munca cîmpului 
şi creşterea vitelor, ceea ce arată originea poporului" (p.  503) .  Subli­
niem, de asemenea, că în cele mai multe relaţii agricultura este amintită 
prima în enumerare, toţi autorii insistînd asupra fertilităţii solului şi a marii 
suprafeţi a terenUI'.ilor cultivate, în toate cele trei ţări române. 

2 .  Matteo Muriano ( anul 1502) caracterizează Moldova astfel : 
„Ţara este mănoasă şi foarte frumoasă ş i  foarte bine aşezată, plină de ani­
male şi de toate bucatele ( au de toate) afai:ă de untdelemn. Grînele se sea­
mănă în aprilie şi în mai . . .  Păşuni sînt foarte bune" (p.  149) .  

3 .  O ştire mai amplă asupra Ţării Româneşti datează din 1524 ş i  
o datorlm lui Michael B ocignoli din Raguza : „în acest şes necurmat 
pămîntul este gras, potrivit pentru cultură, afară de locurile unde e tăiat 

1 Numărul de sate este mult  exagerat. Vezi pentru această per ioadă st udiul cuprinzător 
al lui I. Donat , Aşezările omeneşti din Ţara Romdnească tn secolele al X I V-iea şi  al X VI I I-iea, 
în „ Studii Revistă de istorie", 1 956, an. 9, tom. 6, p.  7 5 - 95 .  

2 P a u l  H .  Stahl,  Casa ţărănească l a  romdni  în secolul a l  X I X-lea. Aspecte un itare, 
caracteristici regionale, în „Anuarul Muzeului etnografic al Transilvaniei pc anii 1 959 - 1 9 6 1  ' ' , 
p. 1 26 .  

a Deşi este vorba de arh itectura unui  oraş, prin caracteristicile sale, prin ce i  care o exe ­
cutau,  considerăm c ă  ştireâ poate prezenta in teres ş i  pentru studiul  arhitecturii populare. 
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de mlaştini sau păduri. Regiunea este productivă în toate cele potrivite 
nevoilor traiului ,  în afară de vin . . .  ' '4 (p .  1 7  5 - 1 7  6 ) .  

Mulţi autori vorbesc c u  admiraţie despre agricultura înfloritoare a 
Transilvaniei : 

4 .  Georg Reicherstorffer referindu-se la împrejurimile Orăştiei : 
„Pămîntul E1Ste nespus de roditor, dînd din belşug grîu,  vin şi tot felul de 
poame" (p. 222 ) .  . 

5 .  În relatarea sa, .Anton Verancsics are în vedere întreaga Transil­
vanie : „ . . .  Îndrăznesc să spun că a.r putea singură şi prin ea însăşi să 
îndestuleze cu grîne în cea mai mare parte puterea turcească . . .  atît de 
mănoasă este în bucate, îmbelşugată în vii, bogată în vite . . .  "(p.  394 ) 
şi mai departe : „Regiunea este de altminteri foarte potrivită  pentru toate 
semănăturile . . .  " (p. 408 ) .  

IV. b)  în ceea ce priveşte croşterea animalelor ştirile dau lămuriri 
asupra raselor crescute şi a calităţilor lor. 

1. Trecînd prin Dobrogea în 1330 - 1331,  Ibn-Battuta remarca : 
„în această ţară, la fiecare popas, se aduceau principesei pentru hrană 
cai, oi ,  boi, dughie, lapte de iapă, de vacă şi de oaie" (p.  4 ) . 

2 .  Despre Moldova vorbeşte Giovani Maria Angiolello : „ . . . Moldova 
este o ţară mănoasă şi boga.tă în vite, în boi şi cai buni" (p.  133 ) .  

3 .  Relaţia lu i  Michael Bocignoli se  referă la  Ţara Românească în 
1524 : „ . . .  nu este nicăieri în altă parte o mai mare mulţime de vite, iar 
hergheliile d·e cai sînt abia mai puţin numeroase ca turmele de vite mă­
runte . . .  " (p. 176 ) .  

4 .  Creşterea animalelor în  turme, pe  teritoriul Moldovei , e atestată 
de .Anton Verancsics (1549) : „ . . .  căci el a vrut să înţeleagă acest lucru 
despra a'Jea regiune care se întinde de la Prut pînă la ma.re. Căci toată este 
numai pămînt şes, unde umblă doar turmele cu păstorii lor, avînd doar 
puţuri pentr u  adăparea vitelor şi încă rare" (p.  402 ) .  Acelaşi autor înre­
gistrează calităţile l'.emarcabile ale cailor crescuţi în Ţara Românească 
şi Moldova : „Să mai vorbim şi de caii lor mărunţi, răbdători la trudă şi la 
foame, fără să ceară multă îngrijire mai ales dacă sînt adăpaţi" (p. 407 ) .  
Autorul arată şi marea întindere a fîneţelor din Transilvania, necesare 
creşterii cornutelor mari : „Fîneţe se află din belşug, precum şi alte pă­
şuni în tot locul pentru vitele de tra.s" (p. · 409 ) .  

IV.  c )  Asupra. viticulturii ştirile au uneori un caracter contradictoriu 
în ceea ce priveşte Ţara Românească şi Moldova ( vezi nota 4 ) ,  dar con­
cordă în a sublinia dezvoltarea ei în Transilvania. 

1. Mateo Muriano în anul 1502 este singurul care dă aprecieri pozi­
tive, reale de altfel, vinurilor din Moldova : „ . . .  iar vinuri de felul celor din 
F:r:iul se obţin în august şi septembrie" (p.  149 ) .  

4 Considerăm ştirea privitoare l a  absenţa vi i lor ln Ţara Românească c a  inexactă, deşi 
ca se repetă ş i  la alţi autori ( Ioan, arhiepiscop de Sultanieh , p.39, şi Francesco Delia Valle, 
p. 322). Stntem tnclinaţi  să credem că e vorba de lipsa u nor su-prafeţe întinse cu vii altoite, 
compensată însă prin soiuri indigene de mare productivitate. 
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2 .  Ieronim Laski în 152 7  pl'.ezintă în tel'.meni elogioşi potenţialul 
viticol al Transilvaniei : „Acest regat . . .  nu se poate asemui cu nici o 
altă ţară pentrill . . .  belşugul de bucate şi de rod al viilor . . .  vei găsi cele 
mai mari podgorii . . .  " (p .  235 ) .  

3 .  la!'. Anton Verancsics nota : „ . . .  ş i  în  tot  locul se ivesc dealuri 
însorite acoperite de vii  . . .  " (p . 408 ) .  Tot el aminteşte calitatea superioa­
ră şi varietatea vinurilor transilvănene : „Dar vinurile fie că le vrei tari 
sau slabe şi aspr:e şi dulci, ori albe sau roşii ,  sau roşietice şi ţi le alegi 
potrivit cu fiecare anotimp - sînt aşa de bune la gust şi de soi aşa ales 
încît nu mai doreşti nici vinurile de Falern din Campania şi chiar compa­
rîndu-le între ele îţi plac cu mult mai mult acestea" (p. 408 ) .  

4 .  Nicolaus Olahus vorbeşte despre podgoriile din valea Mureşului : 
„Iar regiunea care se întinde spre sud între rîurile Crişul Alb ş i  Mureş se 
numeşte Ţara Mureşului. În ea, către dealul cu podgorii numit « Mocra »,  
pe care se fac vinurile cele mai bune . . .  " (p. 496 ) . 

IV.  d) Pomicitlt itra este atestată numai pentru Transilvania, unde 
în condiţiile unei agriculturi mai intensive, această ocupaţie era mai răs­
pîndită, deci mai evidentă pentru observaţiile adesea superficiale ale 
călătorilor. 

1 .  Referindu-se la terenul ag'l'.icol al tîrgurilor de atunci C isnădie şi  
Cisnădioara 5, Georg Reicherstorffer arată : „ . . .  ş i  oameni i  de rînd obiş­
nuiesc să-ş i  cîştige viaţa mai cu folos din urmărirea laolaltă a plugăriei şi 
a culturii pomilor" (p .  216)  şi mai departe : „locul este roditor şi producă­
t or de feluTite poame, din care localnicii trag un cîştig ce nu este mic" 
(p. 21 6 ) .  

2 .  Anton Verancsics aduce date î n  acest sens pentrll diverse regiuni 
ale Transilvaniei, ins istînd asupra împrejurimilor Albei : „ . . . iar cît des­
pre orice fel de poame, ca mere, pere, nu rămîn în urma Italiei nu numai 
ca gust, ci chiar ca belşug de pomet, iar în ce priveşte piersicile, mai ales 
cele pe care le produce pămîntul din Alba Iulia, o şi întrece cu uşurinţă şi 
oamenii le păstrează pînă în anul următor atît de proaspete, încît ai spune 
că atunci au fost culese" (p .  409) .  

V. Asupra instalaţiilor tehnice legate de  ocupaţii ,  ştirile nu sînt de 
loc numeroase. Singurele excepţii în acest sens sînt relatările în legătură 
cu gropile pentru păstrat cereale, a căror tradiţie o ştim antică6, şi cu 
morile de măcinat : 

1 .  Informaţiile preţioase furnizate de Waterland de V\i�avrin (anul 
1445) se referă la astfel de gropi, aflate într-un sat din apropierea Turtu­
caiei : „Cîţiva români au coborît pe ţărm unde au găsit mai multe grînare 
subterane. Şi vă voi spune cum. În ţările de pe acolo, se fac gropi  mari în 
pămînt ca nişte c isterne unde se bagă grîu, ovăz ş i  tot felul de grăunţe ş i  
apoi s e  acoperă deschizăturile gropilor c u  p ietroaie mari. Şi în dimineaţa 
următoare nopţii în care fusese atîta ceaţă, pămîntul de deasupra gropilor 

6 Subliniem că pînă în  prezent aceste localităţi  sînt cunoscute ca importante centre po­
micole, cu l ivezi întinse. 

6 Vezi şi  Cornelia Belcin,  Ocupaţiile daco-geţilor in lumina literaturii antice, tn „R.E.F." ,  
t o m .  13 ,  1 968,  nr .  1 ,  p. 68- 69. 
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n u  era jilav. După acest semn a u  fost descopeiite toate grin.?le d e  sub 
pămînt care se aflau în satul castelului Turcan unde era < şi> grîu şi bob 
şi mazăre, care au prins foarte bine galerelor" (p.  99) .  

2 .  Asemenea gropi sint semnalate de Giovani Maria Angiolello 
în Moldova (anul 1473)  : „Turcii au găsit multe din ele, deoarece sint 
meşteri în a găsi lucruri astfel ascunse şi îngropate, trăgind pe pămint un 
lanţ sau chiar un frîu, ei aud şi cunosc golurile din pămînt, unde sint îngro­
pate lucruri sau grîne, astfel au fost găsite puţuri cu grine . . .  " (p .  1 3 7 ) .  

3 .  Practica este intilnită d e  Georg Reicherstorffer ş i  l a  saşii din Sibiu : 
„Aici se string anual gTine în grnpniţe săpate în pămînt pentru a se păstra 
pentru muJţi  ani în vederea unor vremuri de lipsă de bucate" (p. 214 ) .  

Măcinatul cerealelor cu ajutorul morilor de  apă sau al  rîşniţelor de 
mînă este atestat numai pentru saşii din Transilvania, dar alte categorii 
de izvoare fac certă existenţa lor şi la românii din cele trei ţări : 

4. Francesco Delia Valle vorbeşte despre morile din Mediaş : „ . . .  
trecea o mică apă care venea în oraş şi punea în mişcare nişte mori" (p.  338) .  

5 .  Nicolaus Olahus face cunoscute morile d in Sibiu situate pe Cibin : 
„Pe braţul acesta sint acţionate morile de gTîne şi celelalte mori 7 din cuprin­
sul zidurilor făcute pentru folosirea orăşenilor" ( p. 492 ) .  

VI. Datele cu  privire la  portitl popitlar românesc vizează în exclu­
sivitate costumul şi pieptănătura bărbaţilor. 

1 .  John Schiltberger ( anul 1396 ) despre pieptănătura românilor : 
„Şi mai trebuie amintit că locuitorii din Moldova ş i  din Ţa:r:a Româ­
nească . . .  îşi lasă părul şi barba să crească şi nu o taie niciodată" (p. 30 ) .  

2 .  Georg Reicherstorffer prezintă în  cîteva cuvinte îmbrăcămintea 
ţăra.nilor români transilvăneni : „După obiceiul lo:r:, ei se îmbracă cu haine 
lăţoase, ţesute din lină de capră şi făcute de mîna lor . . .  " 8 (p .  208) .  

3 .  în descrierea lui Anton Verancsics românii apar ca fiind : „îm­
brăcaţi într-o dimie de culoare brună, grosolană şi peste măsură de păroasă, 
acoperiţi pe cap cu o căciulă ascuţită, de acelaşi fel în formă de piramidă şi 
încălţaţi cu opinci şi cu feţele neg:r:e din rauza bărbii, a părului lung şi  
nepieptănat . . .  " (p .  419) .  O altă ştire datorată ac,eluiaşi autor caută să 
arate diferenţele dintre portul muntenesc şi cel moldovenesc 9 : „La îmbră­
căminte nu se aseamănă, căci munteni i au căzut ap oape de tot şi la obice­
iurile şi la portul tm;cilor, pe cînd moldovenii ţin morţiş la portul lor ş i  
acela dintre ei care ar adopta de la turci sau de la oricare alt neam vreo 
parte a portului sau a armelor lor sau oricare alt lucru de acest fel e pedep­
sit cu moartea" (p.  405 ) .  

VII. U n  alt capitol de cultură populară, prezent î n  relaţiile călători� 
lor, este acela al transporturilor, print.re care sînt menţionate mij loace stră­
vechi10. 

7 Deci ln afara morilor pentru cereale slnt prezente aici alte „mori",  prin care trebuie 
să tnţelegem diverse i nstalaţii tehnice necesare practicării meşteşugurilor din acest oraş. 

s Se află în această mărturie ş i  atestarea i ndirectă a existenţei unei industrii ţărăneşti 
casnice, de prelucrare a linii. 

9 Considerăm că datele nu se referă la portul popular, c i  la acela boieresc, u nde i nfluenţa 
turcească, mai ales în Ţara Românească, era evidentă. 

1 0 Vezi folosirea pe Dunăre a monoxilelor de către populaţia getică. Cornelia Belcin, 
op. cil. , p. 7 1 .  
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1 .  Ştirile cele mai interesante le datorăm lui Waterland de Wavrin : 
„Şi a făgăduit acel domn al românilor că, pentru a călăuzi galei:ele pe rîu, 
el le va da patruzeci sau cincizeci de vase numite monoxile, care sînt fă­
cute dintr-o singură bucată ca o troacă pentru porci, lungi şi înguste şi cu 
mulţi luptători înăuntru, în unele mai mulţi , în altele mai puţini" (p. 86) .  

VIU. Pentru obiceiurile familiale sînt interesante relatările lui Anton 
Vei:ancsics despre practica răpirii miresei , pe c�e autorul o consideră o 
urmare a lipsei de îngrădiri, a unei licenţe în acest sens. Cercetările etno­
grafice au arătat că explicarea sa trebuie căutată în cadrul organizării 
sociale din vremuri vechi şi străvechi,  cînd căsătoria era o problemă, în 
primul rînd, a celor două familii ş i  mai puţin a indivizilor. La origine, 
ceremonialul răpirii miresei constituia un rit de trecere la multe popoare 
indo-europene, compus din două etape distincte : separarea de familia sa 
şi integrarea în noua familie, pe cale rituală 11 • 

1 .  Anton Verancsics spune : „în privinţa încheie1 ii  căsătoriilor ş i  a 
respectării lor, aceleaşi obiceiuri ş i  acaleaşi legi sînt pentru toţi , dar la 
oamenii de rînd neîngrădirea este încă şi mai mare. Căci pe fetele pe care voiesc 
să le aibă ca tovarăşe de viaţă ei mai adeseori le răpesc decît primesc s ă  
l e  fie date în căsătorie, socotind că aşa este mai c u  cale, şi că î n  chipul acesta 
legătura între soţi va fi mai mare decît prin bună învoire, sau de la prima 
peţire. Iai: după ce lucrul s-a desăvîrşit, ei se prefac că nu le pare rău şi se 
împacă fără greutate, prin mij locirea prietenilor şi rudelor celor două părţi" 
(p. 406) .  Mai departe el relatează : „Ar fi de spus aici cîte ceva despre 
căsătoriile românilor, cît de puţin consideră f'i şi legăturile căsătoriei şi pe 
cele ale celorlalte ali-anţe sau rudenii de sînge" 12 (p .  419) .  

*· 
Întocmirea acestei scurte analogii în ca.re au fost incluse numai şti-

rile mai semnificative credem că face dovada utilităţii considerării loi: din 
punct de vedere etnografic şi folcloric ; aceasta deşi multe dinti:e ele au 
un caracter sti:ict enunţiativ, fă,ră a intra în detalii asupra uneltelor, teh­
nologiei, materialului de construcţie, forme arhitecturale etc . ,  care ar 
interesa în cel mai înalt grad cercetarea etnografică. Oîteva sublinieri 
asupl'.a modului de aoWrdare a realităţilor româneşti, a împrejurărilor în 
cal'.e s-a făcut această abordai:e se impun pentru aprecierea veridicităţii 
şi specificului informaţiilor lăsate de călători. 

1 .  Concordanţa ştirilor- referitoare la aceeaşi problemă, dar pro­
venind de la autori diferiţi - ,  raportarea relaţiilor călătorilor la alte cate­
gorii de izvoare din epoci diferite dau posibilitatea de a conferi majorităţii 
acestor date semnul autenticului, al posibilităţii includerii lor într-o argu­
mentare ştiinţifică. 

2 .  O elementară analiză statistică arată că ponderea principală a 
datelor (96 %)  este deţinută în principal de ocupaţii ş i  de alte aspecte ale 
culturii materiale din ţările române ( instalaţii tehnice, port, aşezări etc. ) ,  

1 1  Cf. Ernst S .  D ick, T/Je Bridesman in l/Je Indo-European Tradition.  R itual a n d  Mylh 
in Marriage Ceremon ies, ln „Journal of American Folklore", nr. 312,  aprilie-ianuarie 1966, 
p .  338 - 347. 

12 Este aici o reflectare a luptelor necurmate dintre diversele grupări boiereşti ,  la acea 
dată,  şi nu o relaţfo asupra raporturilor familiale ale poporului român. 
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fapt care este cu totul explicabil dacă ne gîndim la scopul urmărit de cele 
mai multe ori de aceste relată.ri, acela de a informa diverşi suverani asupra 
situaţiei economice, a bogăţiilor aflate în aceste ţări, vizate ca eventuale 
teritorii de extindere a dominaţiei lor. 

3 .  Caracterul superficial al unor date, care nu depăşesc de multe ori 
nivelul unei prezentări extrem de generale, se poate explica pe de o parte 
prin specificul călătoriilor întreprinse, avînd de cele mai multe ori un scop 
politic, diplomatic, şi de aici superficialitatea observaţiilor făcute, înregis­
trarea aspectelor celor mai evidente, mai uşor de reţinut şi care erau în 
unele cazu.ci neesenţiale, nespecifice pentru poporul român ; pe de altă 
parte prin înseşi. concepţiile despre ştiinţă ale timpului, care nu reclamau 
o observaţie temeinică, aprofundată, o descriere autentică şi detaliată a 
fenomenelor aflate în discuţie, chiar atunci cînd acestea formau obiectul 
lucrării iniţiate. 

Ponderea neînsemnată ( doar 4 %) a relatărilor privind aspectele cul­
turii spirituale, ca.raicterul sumar, confuziile, inexactităţile observate aici 
întăresc constatarea făcută mai sus ; apare firească imposibilitatea surprin­
derii unor forme de cultură care se fac mai greu evidente şi înţelese, mai cu 
seamă în cadrul unei asemenea parcurgeri fugare a teritoriului ţării. 

4. 1n ceea ce priveşte unele caracterizări succinte, cu aspect etno­
psihologie, care prezintă în culori mai puţin favorabile pe români, dar care 
nu întrunesc maj oritatea, ele se dovedesc de cele mai multe ori izvorîte 
din prejudecăţi , ţinînd de situaţia de asupriţi a românilor din Transilva­
nia, sau din animozităţi personale datorate neralierii domnitorilor români 
la politica suveranului pe care-l  reprezenta cel venit pe pămîntul românesc. 

5. Nu insistăm asupra. personalităţii şi activităţii fiecărui autor 
deoarece datele complete cu caracter bio-bibliografic, inserate în volum pen­
tru fiecare autor în parte, sînt un instrument de primă importanţă în jude­
carea caracterului relatărilor analizate. 

* 
Am încheia prin a sublinia competenţa desăvîrşită a colectivului de 

cercetători condus de Maria Holban, de la Institutul de istorie „Nicolae 
Iorga" al Academiei Republicii Socialiste România, vădită în elaborarea 
acestei lucrări, pe diverse planuri, asupra cărora nu ne vom opri aici. Din­
tre acestea remarcăm doar precizările preţioase conţinute în note în ceea 
ce priveşte localizările temporale şi spaţiale ale unor relatări , considera­
ţiile critice făcute pe marginea lor, unele întregiri de text, toate venind 
să uşureze substanţial munca cercetătorului din domeniul nostru în folosi­
rea acastei categorii de izvoare. 
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CONSTANTIN COSTEA, folclor coregrafic din Bihor, casa creaţiei 
populare a judeţului Bihor [Oradea 1968] ,  433 p. 

După cum însuşi a u torul volumului  o mărturiseş te ,  această carte apare din necesi ta tea  
cu legerii ş i  păstrării unui  material inedit,  deosebit de bogat ,  ncvaloriricat lncă prin tipar. 

Este primul dintr-o serie de 'volume ce au drept scop epuizarea materialului coregrafic al 
„T ării Crişurilor" . Din punct de vedere folcloric „Ţara Crişurilor" se împarte in t rei zone : zona 
centrală (Bihorul ) ,  care cuprinde Aleşdul ,  Beiuşul şi Oradea, zona de nord (Sălaj ul) ,  cuprinzînd 
Şimleu! şi Marghita, şi zona de sud (Vatra Ardealu lui),  cu Incul şi Gurahonţu l .  

Volumul de faţă cuprinde repertoriul de jocuri a l  zonei Alşed (valea superioară a Crişului 
Re11ede). El  este conceput în două părţi : una introductivă, cuprinzind note explicative asupra 
ma terialului coregrafic şi lămuriri asupra jocurilor, iar cealaltă de dezvoltare, în care materi­
alul este prezentat ln detaliu ,  cu analizele ele rigoare şi cu partit ura muzicală corespunzătoare. 
Ceea ce meri tă  să fie remarcat în  primul rinei este prezentarea materialului,  care e realizată el e 
aşa manieră Incit înţelegerea şi asimilarea lui  să fie posibile şi să satisfacă deopotrivă exigenţele 
celCJr competenţi în materie, cit şi pe cele ale publicului larg. 

Partea introductivă însumează elementele cu care se operează ln cuprins, constînd ln 
semne, explicaţ i i  asupra metodei de lucru, a orlnduirii materialului etc. , elemente pe care le  
vom cita  mai jos .  

După ce se evidenţiază o primă caracteristică generală a repertoriului zonei - valabilă de 
al tfel pentru întreg spaţ iu l  folcloric al Ţări i  Crişurilor - ,şi  anume numărul redus de jocuri ,  e le  
s int enumerate, stabi lindu-se legătura lor in cadrul ciclurilor, analizindu-li-se componenţa, 
formaţia şi , in  sflrşit ,  evoluţia perechilor ln spaţiu l  de joc, ca trăsături morfologice principale .  

După aceste clemente de ansamblu ,  menite să ne familiarizeze la modul foarte genera l 
şi schematic c u  jocurile, se prezintă principalele mişcări , atlt ca importanţă a lor în definirea 
stilului spaţiului folcloric, cit şi ca frecvenţă.  Se relevă in continuare că numărul redus al  jocu­
rilor nu este de natură să hotărască bogăţia sau sărăcia folclorului coregrafic al  zonei, deoarece 
decisivă din acest punct de vedere este amploarea pe care o capătă ln desfăşurarea lor, adlncirea 
şi varierea elementelor constitutive, într-un cuvlnt profunzimea folosirii l imbaj ului  coregrafic 
de către artistul popular.  

Ritmului,  ca element constitutiv al acestui gen, i se rezervă un spaţiu important, ln  care 
sint enumerate formulele ritmice de bază, posibil ităţile lor de îmbogăţire prin trei metode prin­
cipale : combinarea celulelor de bază, si;indarea sau contopirea valorilor şi deplasarea accentelor. 

Noutatea şi contribuţia lucrării constă tn folosirea unui material autentic, prin fixarea 
fenomenului  folcloric pe film ş i  prin notarea lui foarte exactă, care permite surprinderea celor 

Rev. etn. folc„ tom. 15, nr. 2, P. 178 - 178, Bucureşti , 1970 
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mai mici subtilităţi  ale j ocului şi a personalităţii  fiecăruia dintre componenţii  grupului,  precum 
şi în scrierea sinoptică de marc im portanţă în reconstituirea manifestării folclorice ca fenomen 
sincretic. 

Caracterul sincretic al dansului impune studierea poliritmiei,  fapt netrecut cu vederea 
de au tor, care face din acest deziderat o metodă de l ucru ,  toate transcrieri le  din volum fiind 
sinoptice, procedeu ce ne  dă posibil itatea de a urmări jocul concomitent al bărbatului ş i  femeii, 
1n evol u ţ i a  lui  în orice moment al  desfăşurării .  

D e  cele mai multe ori, mişcări le  impun o serioasă stăpînire a tehnicii  d e  joc,  mai ales 
pentru bărbaţ i ,  cărora le  revi n majoritatea figurilor de virtuozitate, femeia avînd în aceste 
m omente un rol de acompania t or al pasajelor executate solistic de către bărbat.  Mişcările cele 
mai i mportante sint totodată cele cu cea mai mare p regnanţă ritmică : „ cele care, in afară de 
faptul că se văd, se şi aud" . 

Din punctul de vedere al structurii l or, dansurile cuprind tipuri de motive, concretizate 
prin mai multe sau mai puţine variante.  Grupurile motivice sau ideile coregrafice, ca principale 
elemente ale arhitectonicii ,  sînt împărţite şi enumerate in  ordinea i mportanţei lor, î n  : a) i dei 
principale - ca elemente constit utive, obligatori i ,  b) i dei secundare ş i  c) i dei coregrafice de 
legătură,  în care putem recunoaşte elemente preluate de la  una sau alta din primele două 
grupe . 

În contin uare autorul analizează două variante de Sălăjan, două de L uncan şi cite una 
de Mănînţel şi A rdelean din J osani , corn . Măgeşl i ,  şi c ite  u n  Sălăjon , L uncan , Mănlnţel şi  
A rdelean din Borod. 

La început,  pent ru a ne putea da scama cit de cit de dimensiunile j ocului,  de structura 
l u i ,  sînt prezentate grupurile mol ivice (figurile) şi ordinea lor în cadrul secţiunjJor. Se trece apoi 
la  analiza construcţiei fiecăru i grup motivic pe  celule sau pe număr de măsuri şi se descriu 
formaţia,  componenţ a,  ţ inuta, momentul începerii jocului,  direcţia t raiectoriei dansului, după 
care se descriu mişcările pas cu pas, separat pentru femei şi bărbaţ i  pe  formu lele ritmice res­
pective. Aşa se p rocedează motiv cu motiv, p ină la  sfirşitul j ocului  şi pentru toate jocurile. 

Ceea ce faci l itează înţelegerea jocului sînt numeroasele schiţe care însoţesc descrierea 
pe  tot parcursul ei, schiţe realizalc de Theodor Dan. 

La sfirşitul descrierii fiecărui joc apare partitura coregrafică sinoptică prezentată in cele 

mai mici detali i ,  cum ar fi număru l  de grade al  învîrtirilor, schimbări de poziţ i i  etc . . . .  , 
iar la unele dintre j ocuri apare partitura sinoptică a mai multor perechi (un l ucru nou şi de foarte 
mare meticulozitate, de natură să înlesnească înţelegerea trăsăturilor stilistice generale şi în ace­
laşi t imp contribuţi i le  personale ale j ucătorilor). 

Pe baza materialului astfel p rezentat se pot trage următoarele concluzii : mişcarea dan­
s u l u i  bihorean se desfăşoară pc un minim de spaţ i u ,  efectuindu-se mai mult pe  vertical ă ; deşi 
jocul pare l ipit  de sol , paşii sînt mici şi tropoti ţ i ,  dar cursivi ; formulele ritmice, reduse la  număr 
sînt foarte subti l  nuanţate prin gradel e  de intensitate ale tropotului  ş i ,  ln sfirşit, accentele au o 
deosebită mobilitate. 

Cu un stil  propriu bine conturat,  folclorul b ihorean se încadrează în contextul general al 
folclorului coregrafic românesc . 

Prezentarea materialului muzical se datoreşte lui Iosif Herţea (cercetător ştiinţific la 
Institutul de etnografie şi folclor), bun cunoscător al repertoriului şi stilului regiunii.  Lui 
ii  aparţin transcrierile  în detaliu ale melodiilor jocurilor, precum ş i  i nformaţii le  ln ceea ce pri­
veşte structura materialului  muzical . Ni se indică : măsura j ocurilor, formulele ritmice de cea 
mai mare frecvenţă, m işcarea şi analiza concordanţei sau a n�concordanţei figurilor coregrafice 
cu motivele melodice, ca un aspect a l  caracterului sincretic. Găsim de asemenea informaţii asupra 
felului  şi n umărul u i  inst rumentelor specifice regiunii şi chiar asupra t ehnicii interpretative. 
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O observaţie deosebit de interesantă este aceea că aici „strigătura este intonată după 
linia melodică instrumentală, dind naştere unui al doilea plan melodic, adeseori ln raport 
contrapunctic cu primul " .  

Deoarece Casa centrală a creaţiei populare a cerut în m o d  special c a  m aterialul muzical 
să fie aranjat  pentru pian, probabil pentru a avea o formă clt  mai accesibilă echipelor artistice 
de amatori, colaboratorul s-a conformat acestei cereri . Considerăm insă acest l ucru ca nefi ind 
în măsură să servească caracterului  ştiinţific a l  lucrări i .  Cu  toate acestea materialul m uzical 
este astfel prezentat, Incit respectă în  general stilul ş i  nu  ştirbeşte nimic din farmecul lu i .  

Nu putem trece cu vederea numeroasele greşeli de t ipar care ingreuiază lectura. 
Ar fi necesar să se analizeze mai profund util itatea sau, di mpotrivă, caracterul păgubitor 

al faptului că toate publicaţiile apărute în edituri le  proprii ale Caselor de creaţ ie ,  fără excepţie, 
au  un  circuit exclusiv intern, nu slnt comercializate şi nu  sînt accesibi le celor ce nu  cunosc 
l imba română, prin absenţa oricăror traduceri sau rezumate într-o limbă de circulaţie universală. 
Intr-o astfel de dezbatere, l ucrarea lui Constantin Costea ar putea servi ca argument pentru 
necesitatea ca anumite lucrări să fie destinate unei difuzări mai ample. 

Regretăm că l ucrarea Folclor coregrafic din Bihori nu constituie o excepţie de la aceasta 
regulă.  Sugerăm de aceea reeditarea, eventual chiar şi parţială, a materialului (dublat şi de 
notaţia, ln sistemul Laban, a dansurilor), pentru a face să pătrundă ln circuitul  internaţional o 
lucrare valoroasă, elaborată printr-o muncă deosebit de meritorie. 

Eugenia Crăciun 

rEnPr. K. L I11PI �AKH L xcxl L II I P .  �. II E PILTE P H L ,  EAA H N I KA 
�H MOTIKA TPArOY�IA,  T6µ r' ( Moucnx� ExÂoy�).  'Ev 'A6�vcxL<; 
1968. N' + 438 p. +5 discuri [' Axcxa'Y) µtcx 'Ae'YJvwv . �'Y)µocne:uvcx'cx 't"ou 
KeVTpov 'Epe:uv"t)c; -rije; 'EÂÂ'YJVLKYjc; Acxoypcxcptcxc;, &pL6µ. 10] 

Volumul se înscrie (sub nr. 10) tn seria publicaţiilor scoase de către Centrul de cercetare 
a folclorulu i  grec, centru care constituie una clin unităţile şt i inţifice ale Academici din Atena. 
Prezentul volum alcătuieşte partea a treia a l ucrării Cinlece populare greceşti şi conţine, aşa cum 
se precizează ln  subtitl u ,  o selecţie muzicală .  Selecţie largă , incluzind eşantioane din aproape 
toate categorii le  de texte cintate şi care provin din mai toate regiunile ţări i .  Din acest punct de 
vedere lucrarea este o excelentă antologic a folclorului  muzical-poetic grecesc contemporan. 
Valoarea ei ,  pe lingă amploarea materialului (255 de piese), rezidă in caracterul şti inţific consec­
vent al întocmirii colecţiei - însuşiri care fac ca volumul  de faţă să fie de neînlocuit ln stadiu l 
actual al bibliografiei, at i t  autohtone cit şi străine, referitoare la foclorul m uzical neogrec. 

Cultura populară a Greciei moderne se află, în ceea ce priveşte situaţia cercetărilor Intre­
prinse asupră-i şi a raportului  dintre tradi ţia folclorică şi cea cultă, într-o situaţie aparte, dato­
rată faptului că a avut un antecesor istoric de însemnătatea şi talia civilizaţiei el ine.  Ca ş i  tn 
cazul altor ţări ale Orientului mediteranean, unde vechimea şi strălucirea culturii lor clasice au  
ascuns multă vreme lumii ştiinţifice cul tura lor  folclorică antică şi modernă, folclorul grec a 
fost relativ tlrziu diferenţiat ca obiect de studiu autonom. Abia pe la începutul veacului al X I X-iea 
savanţi ca Wolf şi Niebuhr intuiesc importanţa culturii populare din antichitate tn geneza şi 
evoluţia unor manifestări spirituale ale civilizaţ .iei greco-romane, iar primele publicaţii de poezii 
populare neogreceşti nu  văd lumina tiparulu i  mai devreme de al  doilea pătrar al  secolului  trecu t  
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(Cl . C h .  Fauriel , Chanls populaires de la Grece moderne, Paris, 1 824 - 1 825).  O orientare mai 

precis contura t ă  spre l i teratura populară neogreacă se produce abia în a doua j u m ătate a lui ,  

marcată de apari ţ i a  in 1 868 a cuprinzătoarei antologii a l u i  Passow. Cit  priveşt e cercetările asupra 

m uzicii populare, ele vin, ca p retut indeni,  ceva mai tîrzi u .  Prima p u blicaţie relevantă în acest 

sens este colecţia 30 111elodies popu /aires de Grece el d'Orienl a compozitorului  şi m uzicologului 

francez Louis Bourgau lt-Duco udray, apărută în 1 87 6 .  

I mportante contribuţi i  u lterioare l a  cunoaşterea şi studierea folclorului muzical neogrec 

sînt datora t e  cercetătorilor A n t .  N. Sigalas ( 1 880), E p a m .  Stamatiadis ( 1 880), H u bert Pernot -

primul care aplică procedeul înregistrării pe ci lindri de fonograf şi publică ( 1 903) material mu­

zical transcris de Paul  L e  Flem - apoi G eorg. D. Pachtikos ( 1 905), K. Psachos ( 1 9 1 0  - 1 923), 

Melpo Merlier, G. Lambelet,  Samuel B a ud-Bovy, Solon Michaelidis,  S. Peristeris, D. Maza­

rakis,  S .  Chianis,  F. Anoyanakis şi a l ţ i i (enu mera ţ i  la  p .  ·IJ ' - tCY.' ) .  
Volu m u l  s e  desch ide cu o introducere semnată de prof. G .  Spyridakis, căruia i s e  dato­

rează şi îngrijirea părţii poetice a colec ţ i e i .  I ntroducerea schiţează cadrul general al  apariţiei 

l u crării şi conţine u n  scurt istoric al  preocupărilor ele culegere a cintecelor populare greceşti, 

începînd cu culegerea clin 1 8 1 4  a lui ·werner von Haxthausen (publicată abia î n  1 935) pînă la 

a c tivitatea organizată a Arhivei de folclor, devenită ulterior Centrul ele cercetare a folclorului 

grec. Bibliografia dată la p. ·IJ ' 
- t CY. 1  rezumă efort urile întreprinse în patru direcţii : 

a) culegeri ele muzică ; 

b) culegeri de muzică însoţ ite de notarea coregrafică a dansului ; · 

c) s t u dii  asupra m u zicii ; 

ci) cercetări de organologie populară. 

Autoru l insistă ( p .  e:') asupra necesit ă ţ i i  de a înţ elege în mod statornic m u zica drept parte 

i nseparabilă a poeziei popu lare, cu corolarul p e  care-l comportă o asemenea concepţie, acela 

de a publica, pc cit se poate, textul în forma l u i  reală,  aceea cin tată.  Studiul folclorul u i  m uzical -

pe care G .  Spyriclak is ii integrează în ansamblul culturii popu lare - se impune nu n u mai in 

scopuri ştiinţ ifice, pentru cu noaşterea civil izaţ iei n a ţ ionale în evo l u ţ i a  ei , ci şi pentru a înlesni 

întrebuinţ area element elor productive a l e  muzicii  tradiţ ionale ca material de i nspiraţie pentru 

creaţ i a  cul t ă  contemporană (p. e: ' ) .  
Part ea muzicală a vol u mu l u i  e s t e  redactată de către cercetătorul S .  Peristeris, care scrie 

- în cont inuare - o amplă introducere m u zicologic:i .  Partea ei  cca mai substanţială o formează 

expunerea cu privire la sistemele modale şi ritmice (p. X.CY.1 - v ') ,  începută prin a constata că 

„ melodiile cint ecelor în disc u ţ i e  sînt bazate . . .  pe scări specifice care se deosebesc î n  chip esen­

ţ ial  de si temui muzicii europene [ inţ elegînd „apusene" - n . n . ) " .  D i ferenţele provin din aran­

jarea aparte a t reptelor, pozi ţ ia semitonurilor, particularităţi  i ntervalice, existenţ a celor două 

genuri diatonic şi  cromatic,  numărul t reptelor componente ale u nei  scări , ca şi din faptul  că 

melodi i le  cîntecelor populare se organizează în game bazate nu numai p e  u n  octacord, ci,  a de­

seori , pe pent acorduri şi t e t racorduri . U n  sistem analog deci aceluia al  muzicii  ecleziastice bizan­

tine (şi siste m u l u i  m uzical al antic h i t ă ţ i i ,  adă� gi' m n o i ) .  în  continuare, autorul prezintă, in 

s t rîns paralelism cu sis tem u l  melodic al muzicii psaltice bizantine, principalele m oduri întilnite 

l n  muzica vocală popu lară grecească . E u n  punct de vedere devenit tradiţ ional la  m uzicologii greci 

care au remarcat încă din veacul trecut (clupă exemplul l u i  Bourgau lt-Ducoudray) similitudinile 

dintre cele două sisteme şi s-au slujit de muzica ecleziastică drept cel mai propriu t ermen d e  

comparaţ ie  pentru foclorul muzical neogrec.  Duşi  de avîn t u l  p ionierat u l u i ,  ei  a u  căzut uneori 

in greşeala i nterpretărilor excl usivisle ,  care l asă i mpresia că m u zica populară grecească s-ar 

fi dezvoltat intr-un riguros i zolaţionism, nemoştenind i n  decursul secolelor decît tradiţia 

antichităţii clasice, transmisă prin filiera muzicii ecleziastice bizantine. U n  asemenea punct 

p u rist de vedere, care ignoră elementele creative născute in sin u l  însuşi al folclorul u i  muzical, 

i ndependent de perpetuarea t radiţiei culte, apare astăzi - evi dent - u ni l atera l .  D e  altfel,  e1 

tinde să fie depăşit chiar de către m uzicologii greci, care încep să i a  în consideraţie acele ele-
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mente ce dovedesc că m uzica populară grecească s-a dezvoltat  pe un plan mai larg decit simpla 
relaţie b irrară laic-ecleziastic, într-o a mbianţă complexă şi ferti lă  de contacte cu folcloru l muzical 
al altor popoare balcanice 1 şi  din Orientul Apropiat - ceea ce este şi firesc. Materia lu l  muzical 
produs de autorii volumulu i  i lustrează cu prisosinţă aceste aspecte, iar lui S .  Pcristeris l i  revine 
meritul  de a fi ştiut să l e  ci teze diferenţ iat . E l  se referă , pe de o parte, la  unele raporturi cu 
muzica popoarelor Orientului  (p.  xc;' ) ; pe de altă parte, el tratează aparte (p.  ).8' - - ).e:') acele 
sisteme de organizare funcţ ională (pentatonice şi prepentatonice) care nu pot fi explicate prin 
prisma teoriei muzicale b izantine. 

În corpul colecţiei m aterialul  este aranjat pe categorii (specii şi subspecii )  funcţional-tema­
t ice, cu amănunţ irea ln interior a criteri i lor de tematică l iterară (sistemul de clasificare c explicat 
la p. t�' - ty ') .  În general , se respectă ordinea clasică epic, l iric, didactic - înt ocmită după 
genul poetic - , cu excepţia cintecelor ceremoniale şi a celor gnomice, unde intervine amestecu l  
criteriilor. Capitolele s e  succedă d u p ă  c u m  urmează : 1 .  Cintecc acri l ice ; 2 .  Cîntece istorice ; 
3 .  Cîntece clefti ce şi despre tî lhari ; 4 .  Balade ; 5. Ceremoniale calendaristice ; 6. Cîntece erotice ; 
7. Cintece de nuntă ; 8 .  Cintece satirice ; 9. Cîntece de lnstrăinare ; 1 0. Cîntece funebre ( incluzlnd 
aşa-numitele cintece ale lu i  Charon şi bocetele) ; 1 1 .  Diverse (cîntece despre munca la cimp, 
despre viaţa pastorală,  despre mare, gnomice) ; 1 2 .  Cîntece destinate copiilor (de adormit 
şi  de trezit ) .  

Se  pot ridica, desigur, obiecţ i i  referitoare la această clasificare - care , bunăoară, încor­
porează la  capitolul balade subiecte fabuloase (Podul peste Arta, Crivăţul),  rel igioase ( Legenda 
Sf. Gheorghe), familial-domestice ( Soţul  credincios, Soţia repudiată, Fratele mort) şi  erotice 
(Fata de grec şi turcu l) - , dar ele vor viza nu  atit pe autorii prezentului volum,  cit pe cei care, 
inccplnd cu N .  G. Polit is ,  au elaborat sistemu l  de clasificare pe categorii l i terare în uz şi  astăzi 
în folcloristica greacă. 

Dacă în  ceea ce priveşte conţinutul l i terar -poetic sistemul de mai sus arc avan taj ul  de a 
înfăţ işa fidel sit uaţia existentă ln poezia populară greacă, în materie de muzică el nu mai cores­
punde însă tabloului reaJ al speci i lor. Aşa, de pildă, deosebiri muzicale fundamentale intre cin­
tecul erotic  şi cel de nuntă, intre cîntecul de înstrăinare şi cel epic, intre cintccul clcftic şi  cel 
i s toric nu  există .  Pe de altă parte, textele „ istorice" apar în realizări muzicale de o diversi­
tate ce depăşeşte cadru l  unei specii unice : de la  melopeea improvizatorică rubalo solistică a l  
cărei flux oscilează intre recitativul silabic şi clustercle de melisme (p .  40, 42,  50- 52) pînă 
la  cintecu l dansant în ritm de Ralamalianos (p.  4 5 - 47,  4 8 - 49).  Acelaşi este cazul textelor acri­
lice şi al celor clefl ice, la care amplitudinea variabil ităţi i  st i lului  muzical este încă şi mai mare : 
la cele dintîi angrenînd declamaţia ritmico-melodică monofonă, strict silabică, fără sustentaţie 
instrumentală (p 1 2), la cele clefticc cîntccclc polifone epiro-macedonene (p.  59- 60, 68- 70, 
95 - 96). în perspectiva acestor constatări se face simţită necesitatea adoptării unor criterii de 
clasificare de natură muzicală,  care să ofere o delimitare a categoriilor folclorice de pe pozi ţ i i  
intrinseci fenomenulu i  muzical 2 • 

Soluţia practică aplicată l a  alegerea exemplelor a tins spre o cit mai marc varietate 
posibilă, prin publicarea unui mare număr de tipuri . Autorii au ştiut să dozeze elementul poetic 
şi  pe cel muzical în aşa fel lncit să rezulte în ansamblu o participare echilibrată, ceea cc face ca, 
din acest punct de vedere, colecţia să fie deosebit de reuşită. Nu au fost excluse unele variante, 
totuşi ele figurează in număr relativ redus ( mai multe literare şi mai puţine muzicale). Pe lingă 
variantele muzicale grupate sub acelaşi număr de ordine (p .  3 - 7 ; 1 08 etc.) ,  au intrat şi altele, 

1 în acest sens poate fi ci tat s lu rl iu l  lui Eu&yye:).o.; Mou-rcr67tou).o.;.  Pu8µol x°'t xopol  
'E),).Î)vwv x°'l  Bou).yapwv ( in A°'oyp°'cpt()(. -r6µ. i� ' .  cr. 505 - 535). 

2 În acest sens pot fi folosite incercările de definire, parţială sau a mai multor specii 
muzicale, datorate ln special lui S .  Baud-Bovy, S. Michaelidis, M .  Merlier, S. Peristeris, 
S. Chianis. 

6 - o. 6011 
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trecute sub titluri ş i  numere diferite, dar la care s-a omis indicarea melodiilor variante aflate 
in colecţie (p. 38 - 39 faţă de p. 40 ; 76 - 77 faţă de 78 - 79 ; 1 5  faţă de 1 10 ş .a . ) .  

Principiile aplicate în transcrierea muzicii  s înt  expuse la p .  te:'  - xix' . Nu a fost adoptată 
o înălţime sau o scară standard, ci fiecare melodie a fost notată cit mai aproape cu putinţă 
de un  mod natural , î n  i ntenţia „ înlesnirii scrierii şi citiri i  muzici i ,  prin evitarea utilizării multor 
semne de alteraţ ie, bemoli sau diezi" (p.  tt'.;' ) .  Înălţimea reală a execuţiei este întotdeauna ară­
tată printr-o ecuaţie aşezată în dreptul cheii primului portativ. Sugerăm autorulu i  notarea 
directă pe portativ la sfîrşitul fiecărui clntec a sunetului final real - procedeu care are avan­
taju l  u nei clarităţi  spori te .  Bine venită însoţirea pieselor de toate datele i nformative necesare 
(numere de arhivă, loc de provenienţă, numele şi etatea clntăreţului ,  numele culegătorului,  locul 
şi data efectuării cu legerii) .  Notaţ i i le muzicale sînt de l ungime variabilă, mergînd de la  con­
semnarea unei sigure s trofe (p.  1 52)  plnă la transcrierea in  extenso a întregii înregistrări de pe 
banda de magnetofon (p.  1 6 1 - 1 65). 

O menţiune se cuvine pieselor vocale polifonice (8  la  număr), care i lustrează un stil  
muzical specific regiunilor de centru -sud ale' Peninsulei Balcanice 3 - stil  ce, aşa cum se 
arată in introducere (p.  µ">')') , cons tituie o excepţie faţă de caracterul omofon consecvent al m uzicii i  
populare greceşti .  Recomandăm, la  o viitoare ediţie, completarea tabloului antologic prin exem­
plificarea unor categorii de clntece absente în  forma actuală a lucrării : cintecele n umite ptl;('t" txix, 
cintece executate de către copii, clntece ceremoniale pentru i nvocarea ploii (de tipul Pirpiru­
nei), cintece sau formule muzicale însoţitoare ale u nor procese de muncă etc. Socotim meritorie 
iniţiativa de a însoţi volumul de o antologie sonoră înregistrată pe 5 discuri microsillon, conţi­
nlnd un  număr de 56 de piese muzicale din rlndul celor transcrise în paginile colecţ iei . Contactul 
acustic rămîne cea mai bună cale de pătrundere in esenţa muzicii unui popor ; e l  nu poate fi 
înlocuit de nici o transcriere, oricît de amănunţită, iar  aceasta nu  numai pentru că  o serie de 
elemente ale execuţ iei muzicale ( intervale netemperate, sistem ritmic,  etos, sti l  etc . )  nu pot fi 
redate in scris în  chip satisfăcător, ci în  primul rînd pentru că  elementul uman joacă un rol 
fundamental în  comunicarea artistică. 

Util aparatul critic (tabele de moduri şi scări , ritmuri , forme metrico-ritmice, i n dex de 
onomastice, toponimice şi al  locurilor de provenienţă a cîntecelor), iar  in chip deosebit  rezumatul 
(p.  4 1 7 - 430) în  l imba engleză (tradus de Maria Vouras), care lărgeşte considerabil  accesibili­
tatea studiului introductiv. 

Apariţia volumul de faţă  constituie unul din evenimentele muzicologice de prim plan ale 
folcloristicii greceşti din u ltimii ani .  Adevărat bilanţ ştiinţific ,  al  activităţii  de pină acum a sec­
ţiei de muzică a Centrului de cercetare din Atena, e l  este destinat să rămină pentru multă vreme 
o sursă de informare şi un instrument de lucru de însemnătate primordială pentru cercetările 
de etnomuzicologie în domeniul folclorului  neogrec ş i  al celui sud-est european. 

Nicolae Rădule scu 

3 Pot fi consultate 1n această privinţă lucrările : L, Ile:pta't"Ep7]c;.  �">')µo't"txd: 't"pa:you8Lix 
� po7r6).e:wc; Bopdou ' H7rdpou (în  'E7rE:'t"7] plc; 't"Ou Acxoypixcptxov. 'Apxdou. 1"6µ. 9'-1'.  'A8Îjvcx, 
1 958, a. 1 05 - 1 33).  G. Marcu, Ctntecele  polifon ice aromdne ( ln  „Revista de folclor", nr. 3/1958, 
p . 79 - 100).  H. H ay<f>M a H ,  TpHrnacHHTe Hap o;a;HH necHH OT HocTypcKo ( în „ HanecT1u1 
Ha HHCTHTyTa aa M J3HHa IIpH BA H " ,  HO . 6, CocpmI 1 959, p. 65 - 1 58) .  n. Stockrnann, 
W. Fiedler, E. Stockmann, A lban ische Volksmusik, Band I, Gcsănge der c; amen, Berlin, 
Akadernie-Verlag, 1 965. 
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REVISTA D E  ETN O G R A F IE Ş I  FOLCLOR publ ică studii şi  
materiale etnografice şi  folclorice, cuprinzind deci întreg domeniu l  
culturii populare, cerceta t  prin perspectiva etnografiei, a folcloris­
t icii literare, muzicale ş i  coregrafice . Revista  pune in discuţie, la 
rubrica note şi  recenzii, problemele actuale ale e tnografiei ş i  folclo­
risticii ş i  i nformează asupra lucrărilor de specialitate ce apar in 
ţară şi peste hotare. 

NOTĂ CĂTRE AUTOR I 

Au torii s int  rugaţ i să lnainteze articolele:, nol!! le şi recenzii le 
·dactilografiate la două rincluri . Tabelele  vor fi dac t i lografia te  pe 
pagini separate', iar diagramele vor fi executate ln luş ,  pe hîrtie 
-de calc. Tabelele şi i lustra ţ i i le vor fi nu merota t e  cu cifre arabe. 
Figuri le  din planşe vor fi numerotate  în continuarea celor din 
text .  Se va evita repetarea aceloraşi date în text ,  labele şi grafice. 
Explicaţ ia  figurilor in text  se va face în ordinea numerelor. Numele 
autorilor va fi precedat de in i ţ ia lă.  Tit lurile revistelor ci l a  le  1n bibl io­
:grafie vor fi prescurtate conform uzanţelor in ternaţionale. 

Aut orii au dreptul  la un număr de 50 de ex t rase,  gratui t .  
R esponsabil itatea asupra con ( inutului  articolelor revine exclusiv 
autorilor. 

Corespondenţ a  privind manuscrisele, schimbul de publ ica ţ i i  
etc .  se va  trimite pe adresa comi t etu lu i  de redacţ ie  : Bucureş t i ,  
st r. :\fikos Beloiannis ,  nr .  2 5 .  

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro




	0001
	0002_L
	0003_R
	0004_L
	0005_R
	0006_L
	0007_R
	0008_L
	0009_R
	0010_L
	0011_R
	0012_L
	0013_R
	0014_L
	0015_R
	0016_L
	0017_R
	0018_L
	0019_R
	0020_L
	0021_R
	0022_L
	0023_R
	0024_L
	0025_R
	0026_L
	0027_R
	0028_L
	0029_R
	0030_L
	0031_R
	0032_L
	0033_R
	0034_L
	0035_R
	0036_L
	0037_R
	0038_L
	0039_R
	0040_L
	0041_R
	0042_L
	0043_R
	0044_L
	0045_R
	0046_L
	0047_R
	0048_L
	0049_R
	0050_L
	0051_R
	0052_L
	0053_R
	0054_L
	0055_R
	0056_L
	0057_R
	0058_L
	0059_R
	0060_L
	0061
	0063_R
	0064_L
	0065_R
	0066_L
	0067_R
	0068_L
	0069_R
	0070_L
	0071_R
	0072_L
	0073_R
	0074_L
	0075_R
	0076_L
	0077_R
	0078_L
	0079_R
	0080_L
	0081_R
	0082_L
	0083_R
	0084_L
	0085_R
	0086_L
	0087_R
	0088_L
	0089_R
	0091



